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AHHOTaynA

Llens. [poaHanusnposath, 0606LLNTb U BbISBUTL CXOACTBA U Pa3inyus napameTpoB AUCKYPCUBHBIX
MapKepoB C TOYKN 3PEHNS 3apY6eXKHbIX JIMHIBUCTOB.

Mpouenypa u metofbl. OCHOBHOE COAEPXXaHME CTaTbll COCTABNSAET aHAI3 11 CUHTE3 B3IMISAO0B 3a-
Py6eXHbIX UCCNE0BaTENe Ha TaKOM A3bIKOBOW (DEHOMEH, KaK MCKYPCUBHbIE MAapKepb!.
PesynbTatbl. [IpoBeAEHHDIN aHANIM3 NO3BONUM BbIAENNUTL CleAyLIMe NapameTpbl UCKYPCUBHBIX
MapKepoB: (DOHETUKO-(POHONOrMYecKmne, MopdONOrnieckne, CUHTAKCUMYECKNe, CeMaHTUYeckue,
CTUSIUCTUYECKIE, COLMOMNMHIBUCTUYECKME, NparmaTuyeckue. lpeacTaBneHbl HEKOTOPbIE Kraccu-
(hbukaunm OUCKYpPCUBHBIX MApPKePOB, OTMEYEH PSAJ BbINOSTHAEMbIX UMU OYHKLWIA. BbISBNEHO QyHK-
LMOHMPOBAHNE OUCKYPCUBHBIX MaPKEPOB Ha YPOBHE MUKPOCUHTAKCMCA.

TeopeTuyeckas ¥ npakTUYeckas 3HAYMMOCTb. [1pOBEEHHbLIA KOMMIIEKCHbIA 0630p NapameTpoB
LUCKYPCUBHBIX MapKepOB BHOCUT BKIa[ B COBPEMEHHbIE UCCNE0BAHUS ANCKYPCUBHBIX MapKepoB,
B 4aCTHOCTY B BOMPOCax WX (PYHKLMOHUPOBAHUS HA Pa3HbIX YPOBHAX CUHTAKCMCA. B 3aknoyeHmn
aBTOPOM CCHOPMYNMPOBAHbI NPELSIOKEHUS 00 U3Y4EHUN ITUX EAUHUL B paMKax Kateropuu cy6b-
eKTUBHOCTM.

Knio4eBbie cnoBa: quckype, ANCKYPCUBHbIE MApKepbl, YHKLMOHANBHOCTb, MUKPOCUHTAKCUC, Na-
pameTpbl
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Abstract

Aim. To analyze, generalize and identify similarities and differences in the parameters of discursive
markers from the point of view of foreign linguists.

Methodology. The main content of the article is the analysis and synthesis of the views of foreign
researchers on such a linguistic phenomenon as discursive markers.

Results. The analysis made it possible to identify the following parameters of discursive markers:
phonetic and phonological, morphological, syntactic, semantic, stylistic, sociolinguistic, pragmatic.
Some classifications of discursive markers are presented, a number of functions performed by them
are noted. The functioning of discursive markers at the level of microsyntax is revealed.

Research implications. The comprehensive review of the parameters of discursive markers con-
tributes to modern research of discursive markers, particularly in the issues of their functioning at
different levels of syntax. In conclusion, the author formulated proposals for the study of these units

within the category of subjectivity.

Keywaords: discourse, discursive markers, functionality, microsyntax, parameters
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BBegeHme

B Hacrosmee BpeMs HAMCKYpPCUBHbIE
Mapkeps! (mamee — JIM) sBIsAOTCS 06BbeK-
TOM MHOTOYMC/IEHHBIX JIMHTBUCTUYIECKNX
uccenoBanmit. JJaHHBIL SI3BIKOBON  (be-
HOMEH pPacCcMaTpMBAeTCA C MO3ULMM pas-
JVYHBIX HAy4YHbIX TEOpUil M IIOJXOMOB:
(YHKIMOHATIBHOTO, CEMaHTUYECKOTO, IIpar-
MaTM4eCKOTO, KOTHUTVBHOTO, KOHTPACTUB-
Horo. Kpome Toro, IM m3yd4aroTcs c TOUKK
3peHus Teopuu apryMeHTaluyu, KOHBepca-
L[MIOHHOTO aHA/IN3a U IPYTUX.

OpHaKO [0 HACTOSAIIETO BPEMEH! JIMHT-
BJMCTBl He MOTYT IPUIATU K eJVHOMY MHe-

HUIO 110 TIOBOAY PAJa BOIPOCOB, CPefu KO-
TOPBIX MBI BBIIETIIM OCHOBHBIE. Bo-I1epBbIX,
OTMETMM Ipo0/eMy HOMMHALIMU HaHHOTO
SI3BIKOBOTO (peHOMeHa, 0003HauYaeMoro B
HAyYHBIX UCCIIENOBAHNAX MHOKECTBOM Tep-
MMHOB (JUCKYpPCUBHBII MapKep, RUCKYpP-
CMBHasl YaCTHUIIA, IIparMaTnyecKas 4acTuia,
IVICKYPCUBHOE CIOBO, AVMCKYPCUBHBIN KOH-
HeKTOp U T. 7i.) [1]. BO-BTOPBIX, OTKPBITBIM
0CTaéTCsl BOIPOC O JIMHIBUCTUYECKOM CTa-
Tyce JIM, KOTOPBIIT B 3aBUCUMOCTH OT Hay4-
HOJI TeOpMy WM IIOfXOfja PacCMaTPUBAIOT
U KaK OTJeNbHBII K/IAcC, M KaK OT/E/IbHYI0
Kareropmio. Jlocraroyno 4dacrto JIM Hesa-
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CITy’KeHHO TPEeJCTAB/IAITCA aBTOpaMI Kak
BTOPOCTETIEHHbBIE 37IEMEHTBHI, B OT/IN4Ne, Ha-
IpuMep, OT CYIIeCTBUTENbHBIX, Hapedmit,
IpUIaraTeNbHbIX ¥ APYTUX YacTell pedn.
Mexny tem [IM urpamoT BaXKHyH pOIb B
IIOCTPOEHMN  BBICKAa3bIBAHNSA, BBINOTHSA-
10T MHOXKECTBO (PYHKI[UII B AMCKYPCUBHOM
IpPOCTpaHCTBe. B-TpeTbuX, TUIOMOTUA W
knaccudukanya JM He yHUPHUIMPOBaHBI
U MEHAIOTCS B 3aBUCHMOCTY OT TeopeTude-
CKOTO TTOAXO/a M/WM/IN UCCIETYEeMOTO acIeK-
ta JIM. B-ueTBEpTHIX, CyllecTByeT mpobe-
Ma mapamerpusauyu [IM, xoropoit Oygmer
MOCBAIMIEHO Hallle MICCTIefJOBaHMe.

TakuMm o6pasoM, Iienb Halleil CTaTbyu
3aK/II049aeTcss B 00001eHNN, BBIABIECHUU
CXOfIHBIX YepT U PasNM4uii B IapaMeTpax
OUCKYPCUBHBIX MapKepoB Ha IIpuMepe
(paHIIy3CKOTO A3bIKA C TOUKY 3PEH 3apy-
6e>xHbIX TMHrBUCTOB. Hamu 6b1tn mpoaHa-
JIM3UPOBaHBI PabOTBHI MCCIefoBaTeNeil, U3y-
varomux JJM B paMKax pas/M4HbIX HAY9HbBIX
Teopuit, cpegy KoToprlx Tpynbl K. buunnr,
JI. II>x. bpunTona, P. Bambreparita, K. [e-
nadoutan, I. Joctu, K. M. M. ®epranpes-
Becrta, B. ®peiizepa, [I. aisipa, [. Hlud-
$puH U Ipyrux.

BBumy OTCyTCTBMA eAVHOTO OIpefene-
Hua M wmpr Benep 3a I Joctu n C. Ilym
OymeM paccMaTpyBaTb OTM ENUHMIBI Kak
KJTacC A3bIKOBBIX €IVHUII, HEe MMEIOIII YET-
KUX TPaHMI] ¥ HaJeNE€HHBIN PANOM Xapak-
TEPUCTUK. DTOT K/IacC He SABIACTCA TpaM-
MaTHYeCKMM KIacCOM B TPafUIIOHHOM
HOHVMMAaHVM, OH BK/IIOYaeT B cebs C/I0Ba, OT-
HOCSIIUECS K pas3INIHBIM YacTAM pedn: Ha-
peunsi, MeXXIOMeTIsI, 9aCTULIBL 1 fAp. [2, p. 3].

[Tox, mapameTpoM MBI HOHVMMaeM OfUH
VI HeCKOJIbKO Haybosiee BaXKHDIX IpU3Ha-
KOB [IM, M03BOAIONINX BBIOEINUTb NAHHBIN
A3BIKOBOII (PeHOMEH 13 MHOYKECTBA JIPYTUX.

B kauecTBe SA3BIKOBOTO MaTepmana JC-
ClIefoBaHMA HaMy ObUIM  MCIIO/Ib30BaHBI
IIPVIMEpBHI, B3ATbIE 13 YCTHBIX U MMChMEHHBIX
KOPIIyCOB (ppaHI[y3CKOTO A3bIKA, TAKMX KaK
CFEPB (Corpus de frangais parlé a Bruxelles),
FRANTEXT (xopmyc TeKCTOB (ppaHIIy3CKOIL
XYHOXECTBEHHOI JMTeparypsol), Leipzig
Corpora Collection (xopmyc Jleiinumurckoro

yHUBepcutera), Scientext (KOpiIyc Hayd-
HBIX TEKCTOB), KOPIYCHBIIT MeHemKep Sketch
Engine.

MapameTpbl ANCKYPCUBHbIX MapKepoB

Hecmotpst Ha T0, 9o IM 00BEqUHSIIOT
PasHOpOAHbIe eNUHUIIBI (Hapeuyus, INpeq-
JIOTY, MEXKITOMETIS 1 JIp.), Ipeobagatomniast
YacTb YYEHBIX, 3aHUMAIONIVXCA ITaHHOM
po06/IeMaTIKOI, IIPUXOUT K eANHOMY MHe-
HUIO O TOM, YTO M3yJaeMble HaMJ eVHNIIBI
UMEIOT B OOJIBIIMHCTBE CBOEM CXOXKMeE IIa-
paMeTpsl, KOTOPbIe MbI PACCMOTPUM HIDKE.

®oneTnko-poHONOrMYECKUE napa-
MeTpbl. B yctHOM peunm JIM mpencrapid-
10T cobon omHocnoxubie (bon, ben, la...)
(1) wmn gBycnoxusie (enfin, alors...) (2) [3,
p- 94] mpocopmyecky He3aBUCHMMBIE CIIOBa
[4, p.938], BbimensieMble ypapeHueM, 060-
coOnsieMble B KOHTEKCTe Iay3amu U (oHe-
TUYeCKMMU 3aMMHKaM1 (2, p. 9]. IM moryT
HaxXORUTbCSI B Oe3yapHOI MO3ULNY, OBITh
¢doHomorndecku yceuHubiMu (tu sais -
’sais) (3) 1 He MPOBOLMPOBATDH MHTOHALIN-
OHHBIX pa3pbIBOB BbICKasblBaHMsA. [IpuBe-
IEM IIpUMeEpBI:

(1) ben je sais pas c'est euh Paul et Virgi-
nie je sais pas..."

(2) alors ton épouse...>

(3) Oh oui! T'sais...>?

Mopdonoruyeckue mapamerpsr. [IM
SAB/SIIOTCST  MOP(OJIOTMYECKN Hen3MeHsIe-
MbBIMI VI HE3HAYUTEIbHO M3MEHSIEMBIMIL.
CormacHo P. BanmbrepailT oHM [lenATcA Ha
onHoMopdemHubre (bon, oui) M CIOXKHOCO-
craBHple [IM [3]. Bo BTOpyI0 KaTteropuio
BXOZAT, Hampumep, IM mnpeauKaTMBHOTrO
THUIIA tU VOis, tu sdis, je crois, ob6pasoBaHHbIe
OT I71arosa B IM4YHON dopme 1 mmia egun-
CTBEHHOTO YMC/Ia, 2 JIMIA €IMHCTBEHHOTO
VI MHOXKeCTBeHHOro uncina. [Ipm atom IM
HeATCS Ha 4 ImojK/Iacca:

1

Transcription CFPB-1030-1 [9nexTponHslit pecypc] //
Discours sur la ville. Corpus de Frangais Parlé a Brux-
elles (CFPB) : [caitr]. URL: http://cfpp2000.univ-par-
is3.fr/cfpb/data/CFPB-1030-1.trs (mata o6pamienns:
23.09.2023).

2 Tam xe.

3 Tam xe.
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1. dpaseMbl, KOTOpbIe COCTOAT M3 He-
CKOJIbKMX C/IOB, He SIBJIAIOIIMXCA CaMM II0
cebe mapkepamu. Hampumep, tu sais, rje
tu M sais He3aBMCHUMO [IPYT OT [pyra He Bbl-
crynator B ponu [JM. Kpome Toro, P. Banb-
Tepalt Berep 3a I. [JocTu ykaspiBaeT Ha To,
YTO TaKue MapKepbl-ppaseMbl MOTYT BKIIIO-
4aTh B cebs1 6ombiie 1Byx cmoB [2]. IIpume-
pom MoxeT cnyXutb IM tu sais pas quoi,
quest-ce qu’il faut pas attendre [3, p. 95] (5).
Hanpuwmep:

(4) Plus vintage, tu vois, moins industriel'.

(5) Le punker s'en branle de tout c¢a, il
n'en fait qu'a sa téte. Nann tu sais pas quoi?
Hey, je pense soudainement a un truc vrai-
ment délire, je vais te lancer des circle pit.

2. IM MOTYT COCTOATDb U3 PasHBIX €M-
HIL, KOTOpble CBOOOJHO COYETAITCA B
peun. Hanpuwmep, puis alors, euh bon. Bo
¢dpaHIysckoM s3bike jaHHble [IM cymie-
CTBYIOT He3aBUCUMO JpPYT OT JApyra: puis,
alors, euh, bon. OpHako B peuy OHU MOTYT
0Ka3aTbCs B HEIIOCPENCTBEHHO O/IM30CTI B
3aBUCUMOCTH OT BbI6Opa roBopsiero. I1pnu-
BellEM IIpUMep:

(6) On se demanderait bien pourquoi
Apple décide de fermer durant cette période,
ben tiens donc’.

B maHHOM Ciy4ae MBI BUJJVIM COYETaHMe
Tpéx JIM, KoTOpbIe MOTYT CBOOOIHO YIOTpe-
O71ATbCsI BHE NIPUBEREHHON KOMOMHAIINIL.

Mexzly TeM MCCIIefioBaTeli OTMEYaloT,
4TO NMOJOOHOE coYeTaHMe HMKAK He OIpe-
mersieTcAd HpaBWwIaMy (PPaHIy3CKOTO A3bl-
Ka, KaK ¥ Tunm4Hsle mosropsl IM - allons
allons, tiens tiens. B maHHOM cIy4ae peub
UJET MCK/IIOYNTENIBHO O BEIOOpe roBopsllle-
ro ynorpeburs oguu [IM 3a gpyrumu, B pe-
3yJIbTaTe Yero Mbl II0Ty4aeM HOBbIA v 1M
[6]. OTmeTnm™m, 4TO TaKue pefyIUIMKALUN

Leipzig Corpora Collection - French / Mixed 2012
[Onexrponnsiit pecypc]. URL: https://corpora.worts-
chatz-leipzig.de/en?corpusld=fra_mixed_2012 (maTa
obpamenns: 23.09.2023). [lanee - Leipzig Corpora
Collection.

Sketch Engine [9nextponnsiit pecypc]. URL: https://
app.sketchengine.eu (mata obpamennsa: 23.09.2023).
Janee — Sketch Engine.

* Leipzig Corpora Collection.

IOM nmpencraBisioT coboil caMyi0 MPOCTYIO
dbopmy cBobonHOTO coveTanust [IM.

3. YcroituuBoe coderanmue M. Hanpu-
mep, bon ben. Kaxppiit n3 atux M npu-
CYTCTBYeT Kak oTHebHblil 1M Bo dpanIiys-
ckoM s3bike (bon, ben), ogHAKO B JaHHOM
CIy4yae 9TO He CBOOOJHOE codueTaHMe Map-
KepOB B pedyt FOBOPSIIEro, TaK Kak bon ben
YKPEIIWIOCh B pedyeBOil NPaKTUKe B Kade-
cTBe emuHoTrO J[IM.

(7) Bon ben voila, je reviens aux infos!*

4. Couetanme JIM M CTOpPOHHEro sje-
MeHTa, He AjAmwouerocs [IM - enfin bref,
rzie enfin — [IM, a bref — cTopOHHUII 57IEMEHT
[3]. Hampumep:

(8) Enfin bref je commence a fatiguer®.

CuHTakcmyeckne mapamerpsl. Hamu-
uyye JIM B BBICKAa3bIBaHMM OILJOHA/IbHO,
MHade rOBOP:A, UX OTCYTCTBME He BIEYET 3a
co00i1 HapyllleHue IpaMMaTUYeCKOl CTPYK-
Typbl BbIcKasbiBaHuA. Kpome toro, [IM He
BXOZIAT B AapIyMEHTATUBHYIO CTPYKTYpY
IVCKypca M He 3aBUCAT OT BaJeHTHOCTH
rnarona. OcHoBHas ponb [IM mposBiser-
cA 3a IpefenaMyl IpeIoKeHUA. DU Xa-
PaKTEPUCTUKM IPOTUBONOCTABIANT M
IPYIMM 9JIeMEeHTaM BbICKa3bIBaHNA, HAIIPU-
Mep, 00CTOATE/IbCTBEHHDBIM IOMOTHEHVIAM.
[. UInddpus u b. Opeiisep ormevarot, 4To
B peun JIM HaxopATcA 4Yallle BCETO B HaYa-
Jie BbICKasbiBaHUsA [6; 7], ogHako I. JocTu,
C.Ilym u JI. BpyHTOH yKa3bIBalOT Ha TO,
yro JIM MOTryT BCTpamBaTbCs B CEpPEVHY
BBICKA3bIBaHNA JIM 3aHUMATbh IHOCTIO3MU-
nuio [2; 8]. IlpuBeném npumepsr:

(9) Ben, je vais prendre la méme chose
que vous alors...°

(10) En général, on part le samedi et
comme je sais qu'il y a le marché a la Panne
on fait le plein de légumes euh tu vois?’

4

Leipzig Corpora Collection.

> Tam xe.

¢ Transcription CFPB-1000-1 [9nexTponHsIit pecypc] //
Discours sur la ville. Corpus de Frangais Parlé a Brux-
elles (CFPB) : [caitr]. URL: http://cfpp2000.univ-par-
is3.fr/cfpb/data/CFPB-1000-1.xml (mara ob6pamienns:
23.09.2023).

7 Transcription CFPB-1000-5 [9nekTpoHHbIT pecypc] //

Discours sur la ville. Corpus de Frangais Parlé a Brux-

elles (CFPB) : [caitr]. URL: http://cfpp2000.univ-par-
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(11) Mon peére ... il en fait mon pere ....
il est d'ici mais il ... on dirait qu'il a plus la
mentalité italienne’.

(12) Que ma mere ... genre ma meére ...
cava ... elle me laisse sortir et tout mais pas
trés trés tard euh enfin genre je pas en boite et
tout mais méme moi je veux pas donc euh*.

BeicTymas B ponmy JTOrM4ecKmux KOHHEK-
TOpOB, IM 00beqMHsIOT 37IEMEHTHI BbICKA-
3pIBaHMA B eqUHOE Lenoe [7], obecneunBas
TeM CaMbIM AMCKYPCUBHYIO CBA3HOCTb.

BplirensnoxeHHble  XapaKTepUCTUKA
TOBOPAT O TOM, 4TO JIM BBIIIOHAIT OIpe-
Ie/I€HHDbIe MAaKPOCHHTAKCHYecke QYHKINI
[9]. OgHako NMHIBUCTUYECKME MCCIENOBaA-
Hus nocmenHux et (Hanpumep, JK. Komb un
JK. Iensa) MO3BOAIOT TOBOPUTD O QYHKIIN-
oHupoBaHuu [JM 1 Ha ypoBHE MUKDPOCHH-
TaKCyca. Y4€Hble OTMEYAIOT, YTO, NEiCTBYs
3a IpefielaMyl OHOTO BBbICKasbIiBaHuA, [IM
IOIIONHAIOT ero M KoMMeHTupyior [10].

CemanTnyeckne mnapamerpbol. C 110-
suniuu I. loctn cemantndecku [IM He mo-
HOMHAIOT COfiep)KaHMe BBICKA3bIBAaHUA U
He SABJIAIOTCA YCTIOBHO-UCTMHHBIMK [6], TO
€CTb Ha/m4ue uny orcyTcTBue JIM He nsme-
HAET CTeIleHb VICTMHHOCTYU BBICKa3bIBaHNA
rosopsero. OnHaKo, IPMHUMasA BO BHHU-
MaHue (aKT CYLeCTBOBAHNUSA MOHA/IbHBIX
M, MOXXHO TOIYCTUTD, YTO OHU CIOCOOHBI
Ha Heé€ NOBMMATH. B KadecTBe MOMaIbHBIX
MOXHO paccMmarpuBaTth M si tu veux, si
vous voulez, unorga IM quoi u hein takxe
BBICTYHAOT B 9Toil QyHkuun [6]. Hampu-
Mep:

(I13) Tu peux jeter un ceil & mes
présentations sur ma page méta, si tu veux’.

(14) Vous étes décus, hein*?

is3.fr/cfpb/data/CFPB-1000-5.xml (maTa obpargeHns:
23.09.2023).

Transcription CFPB-1030-2  [OneKkTpoHHBIN pe-
cypc] // Discours sur la ville. Corpus de Frangais Parlé
a Bruxelles (CFPB): [caiir]. URL: http://cfpp2000.
univ-paris3.fr/cfpb/data/CFPB-1030-2.xml_(gata 06-
pamennst: 23.09.2023). Janee — Transcription CFPB-
1030-2 // Corpus de Frangais Parlé a Bruxelles (CFPB).
Tam xe.

* Leipzig Corpora Collection.

Tam xe.

CTonT OTMETUTDH TaKXXe, YTO IHEepPBOHA-
yanbHO JIM paccMaTpUBaMNCh UCKIIOYN-
TE/JIbHO KaK aceMaHTHYHbIe BC/ILICTBUE UX
BO3HMKHOBEHNUSA B pe3y/lbTaTe HeceMaHTH-
3al[UM OT/E/NbHBIX C/IOB B XOJfie 9BOJIOLNYU
A3bIKa. Vcxopsa 13 JomylieHns, 4To moboit
A3BIKOBOV 3JIEMEHT, MCIIONb3YIOIINIICA B
BBICKA3bIBAaHVM, HAJe/NAeTC HeKMM CMbIC-
JIOM, MOXKHO CJie/laTb BBIBOJ, O TOM, 4TO U
IIM 06namaroT HEKO CEMaHTUKOI.

Peub He MAET O KOHILENTYa/NbHOM WI/IN
pedepeHIaTIbHOM CMBICTIe, OJHAKO MOXKHO
YTBepKIaTh, 4T0 M He ABIAIOTCA IOTHO-
CTbI0 MIIEHHBIMU 3HadeHnA. OHu, cKopee,
HaJle/IeHbl TaK Ha3blBaeMbIM IIPOLieCCyalib-
HBIM CMBIC/IOM, O71arofiapsi KOTOpoMy cobe-
CeHMK IIO/Iy4aeT MHCTPYKLMM O TPAKTOBKE
BBICKa3bIBaHNA TroBopsero. IlpuMepom
MOXeT CIY>KUTb IIpefIor de B CIIOBOCOYe-
taHuu «le livre de Jean». B atom ciy4ae Mbl
HOHMMaeM, YTO pedb UAET o ToM, 4To JKau
ABJIsAeTCA BlajenplieM KHury. Ilpemor de B
INaHHOM C/ly4ae IPefoCTaB/IsieT HeKYIo MH-
¢dbopmaiio, IO3BOMAIIIYI0 KOPPEKTHO II0-
HATDb JaHHOE CJIOBOCOYeTaHMe. AHaJIOTMYHO
sToMy JIM IOMOrarT roBopAILLEMY TOHECTH
nHpopMaLuio 10 cobeceqHMKa TaKuM 06pa-
30M, 4TOOBI OHa ObLIa IPABMIBHO BOCIPH-
HATa U TIOHATA.

CouMONMHIBICTUYECKYE TapaMeTphl.
B cooTBeTCTBUM C COLMOMMHIBUCTUYECKN-
M1 ¢dakTopamMu, OOYCTOBIMBAIOIIMMMU JIC-
HI0/Ib30BaHMe B pedly TOBOPAIIETO TeX WIIN
nubix IM, K. Bu4yuHr BhIfEnsAeT Tpu IpyI-
bl MapKepoB, 0003Ha4as UX CIIeAYIOLINM
obpasom: «normal» (CTaHZApPTHBIE), «HMO-
derne» (coBpemeHHble) 1 «tradition» (Tpa-
auiuoHHsle) [11, p. 90-91]. TlepBsie BKIIO-
qaioT B cebs [IM, mpepcraBsomue co6oii
IpOsIBJIEH)Ee HesAPKO BBIPAKEHHON BeXXIIN-
Boctu (quand méme, hein, si vous voulez,
bon). Hanpumep:

(15) Si vous voulez continuer dans cette
voie, faites-le’.

(16) La c'est quand-méme un peu plus
nécessaire®.

® Leipzig Corpora Collection.
¢ Tam xe.

o)



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2024/N23

Bropas rpynma mapkepos (Hampumep,
quoi, enfin, bon) siBNsIeTCsI TIOKa3aTeeM Jie-
MOKpaTu3anyn GopM BEKIMBOCTY U OFHO-
BpEMEHHO IparmaTukamusauyu JIM, ko-
TOpbIe PAacIpPOCTPAHAIOTCA B peuy B CUITY
BHYTPWIVHIBUCTUYECKUX M COLVIOJIMHTBU-
CTMYECKUX IPUYNH.

(17) Comme d'habitude quoi’.

(18) Elle dispose, enfin, d'un service de
documentation qui est en phase d'informa-
tisation®.

(19) Ouais c¢a c'est flamand mais bon
euh’.

Tperbsa rpynna JM Takmx, Kak, Hanpu-
Mep, cest-d-dire, NICTIONIB3YeTCsT B pedy HAN-
607ee 06pa30BaHHBIX U BO3PACTHBIX /AL,

(20) 11 fallait vite digérer ce merveilleux
exploit afin de passer sans transition al”étape
suivante, c'est-d-dire & un investissement
psychologique total dans la préparation de la
Coupe d’Afrique’.

OTMmeruM, 4YTO caMy TOBOpALIMe IIPK
9TOM Hallle ce0s OTOX/ECTBIIAIT C TeM MIN
VHBIM IIOKOJIEHMEM, HeXXeM, Hallpumep,
c ypoBHeM ob6pasoBaHusA. Ilonm Takxke He
ABJIAETCA IJIS HMX 3HAYMMBIM (PaKTOPOM.
B 3aBucmMocTM OT cUTyauuy TOBOPALUIA
BBIOVIPAeT pOJib, KOTOPYIO OH BBINOJIHAET B
npoiecce KoMMyHuKaunu (‘mpodeccuonanr
win ‘HerpoeccroHan:’) M B COOTBETCTBUM
C 9TUM HCHOJIb3YeT ONpPEeNe/I€HHYIO TPYIILY
mapkepos [5; 11].

Crunuctudyeckue mapamerpsl. [lo He-
IaBHEro BpPEeMEHU CYIeCTBOBAJIO MHEHME,
yT0 JIM 3a49acTyI0 HOCAT MCK/IHOYUTENHHO
Pa3rOBOPHBIIl XapakTep M YIOTPeOIA0TCsa
criontanHo [11]. Hanpumep:

(21) Ouais donc c'est ¢a ok et hum tu as
fait euh donc euh du parachute’.

1

Leipzig Corpora Collection.
2 Tam xe.

> Transcription CFPB-1030-2// Corpus de Francais
Parlé a Bruxelles (CFPB).

Leipzig Corpora Collection.

* Transcription CFPB-1020-1 [9nexTpoHHbIit pecypc] //
Discours sur la ville. Corpus de Frangais Parlé a Brux-
elles (CFPB) : [caitr]. URL: http://cfpp2000.univ-par-
is3.fr/cfpb/data/CFPB-1020-1.xml (gata o6pamenns:
23.09.2023). Hamee - Transcription CFPB-1020-1//
Corpus de Frangais Parlé a Bruxelles (CFPB).

(22) c'est c'est de se nourrir euh de enfin
tuvoisj'aifaim ... jemange ...je ... j'aisoif ...
je bois ... j'ai envie de rigoler je rigole®.

(23) Non mais je suis d'accord ¢a c'est stir
mais est-ce que du coup tu te vois faire un
Erasmus?’

ITuM 00yCIOB/IEH O0COOBIT MHTEpeC
Y4Y€HbBIX K n3y4eHno M MMEHHO B yCTHOM
peun [5; 10; 12]. OnHako B mociegHee BpeMsi
Hab/MIoaeTCA TeHAeHLIMA UCIIO/b30BAHMA I,
COOTBETCTBEHHO, aHanm3a /M umeHHO B
MMCbMEHHOV pe4y, NPUYEM B TEKCTaxX pas-
HOJl CTUIEBOV NPUHAJIEXHOCTHA — B XyJO-
JKECTBEHHOI yuTepatype (24), HayIHBIX
TekcTax (25), nyonmuuuctndecknx (26), uH-
TepHeT-TeKCTax (27) u ppyrux. Ilpuseném
IpUMepBI:

(24) Les données patiemment emmagasi-
nées et dont je n'ai pour l'instant pas ['usage
me deviendront accessibles. Je parlerai russe.
Cela se produira peut-étre a Kotelnitch. Et
alors ouli, bien str, j'apparaitrai dans le film®.

(25) Si I' entité réalisée par 1'IU sappa-
rente au topique, elle devrait alors, comme
en japonais, 'emporter sur le sujet dans le
classement’.

(26) Un certain ministre a été vite opéré
hein'.

(27) Oui, j'ai eu des commentaires du
genre: «Tu as un baccalauréat, tu mérites
mieux comme job», «Ben voyons, des études
pour devenir gardienne», etc. Je suis passée
par-dessus ces commentaires et je suis heu-
reuse du chemin professionnel que jai pris''.

Yame Bcero B TEKCTaX XyHOXKECTBEHHON
nmurtepaTypbl IM M3yd4aloTcsa B [IMaXpOHU-
YECKOM acIleKTe. Y4YéHble aHaIN3UPYIOT
IpolLiecC MOSAB/IEHNA HOBBIX MapKepoB MU
9BOJIIOLMIO OJHOTO MapKepa M, Kak Cleli-
cTBMe, U3MeHeHne ero ¢yukimit [2]. Ilpn

¢ Transcription CFPB-1020-1 // Corpus de Frangais
Parlé a Bruxelles (CFPB).

7 Tam xe.

8 Frantext [OnmexTponnsiit pecypc]. URL: https://www.
frantext.fr (mara obparmenns: 23.09.2023).

® ScienQuest [dnmexTponnsbiit pecypc]. URL: https://

corpora.aiakide.net/scientextl9 (mara ob6pamenns:

23.09.2023).

Leipzig Corpora Collection.

Sketch Engine.
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atom I. Cupu, HanipuMep, Jie/laeT akIeHT Ha
IparMaTu4eckoi cocrasiAwomen JIM, pac-
CMaTpyBas UX KaK IparMaTUKO-MOJaIbHble
€IMHUIIbI, HIOAHCUPYIOlIME BbICKa3bIBaHUE
[13]. B TekcTax HayYHOrO CTWU/IA TaKye y4é-
Hble, Kak @. [poccman, [I. Jleranmya, A. Ty-
TUH, paccMaTpuBaroT JJM B KadecTBe cpef-
CTBa IpUBJIEYEHUA BHUMAHUA K TOMY UK
MHOMY OTPBIBKY TEKCTA M/IM JK€ KaK OJJHO U3
CPEfICTB AUCTAHIMPOBaHMA OT IPOTUBOIIO-
JIOKHON TOUKM 3penns [14; 15]. B texcrax
nHrepHeT-koMmmyHukanun E. Hee, ®. Cu-
Tpu 1 M. Benbap msyvaror M Kak [elik-
TUYECKUE 3JIEMEHTBI, MCIONb3yeMble [id
[IOCTpOeHMsT COOCTBEHHOro Tekcra [16].
Kpome Toro, mcnomnpszosanue [IM B muchb-
MEHHOII pe4M «I103BOJIAET INPUIATh TEKCTY
cTuneBble 3¢ dexTsl HehOpMaNTbHO! YCTHOM
peun» [17, c. 144].

IIparmarnyeckue napamerpsol. [IM BbI-
HOMHAIT MHOXeCTBO (PYHKINIT, KOTOpbIe
MEHAIOTCS B 3aBUCHMOCTU OT BBICKa3bl-
BaHMA. B 1enoM, ¢ mosuumMm nparMaTUKu
M BHOCAT B BBICKa3blBaHME CBOErO pofa
VHCTPYKLYIO, HAI0T COOeCeHIKY BO3MOX-
HOCTb IIOHATH, KaK U B KAKOM HaIlpaB/IeHUN
TOBOPAIINI OPUEHTHPYET CBOE BbICKa3blBa-
HIe, T03BOJIAIOT BBICTPaMBaThb pas/MyHbIe
muckypcuBHble crparterun [18]. VIHTepec-
HBIM BUANTCS TOYKa 3peHus yuénsix (O. la-
narany, [I.JJoctu, M.M. K. ®epnanpes-
Becr, JI. ITaitsip u fp.), KOTOpPbIE BBIIEISIOT
TaKyI0 XapakTepuctuky M, Kak cpencTBo
BBIPD@XEHMA MMM KaTeropumm CyObeKTUB-
HOCTIL.

M. M. ®epranpes-Bect paccmaTpuBaer
M Kak cpefcTBO NPOABIEHNUA TPEX TUIIOB
CyO'BEKTUBHOCTY, BBIPAXAIOLINX KaKOe-/In-
60 HeraTMBHOE OTHOLIEHNE: 3aMellaTe/lb-
CTBO, yrpoay, rHes [19]. I. [loctu Bbifenser
B Ka4yecTBe OfHOro m3 acnekros [IM peny-
IUIMKALMIO, KOTOpas IpefcTasysgeT coboi
He TOJIbKO MOP(OJIOriyeckuit mapamerp, HO
U IUCKYPpCUBHBIT Moganm3aatop [6]. 1. ITait-
Ap B CBOMX JMCCNIEJOBAaHUAX pacCMaTpUBaeT

IIM kaK Kmacc si3bIKOBBIX 97IEMEHTOB, KOTO-
pble (KaK M BCe Apyrue YacTy pedn) Xapak-
TEPU3YIOTCA CBOel COOCTBEHHOI CeMaH-
TUKOM U JUCTPUOyLMENt C OIlpene/IéHHbIM
HabopoM xapakTepucTuK. C TOYKM 3peHMA
nuHrBucTa JIM ABIAIOTCA YaCTHIO BBICKA3bl-
BaH!A M IPMHUMAIOT Y9aCTHe B BbIPAKEHUN
MHEHVI 0 ero coepyxannu [20].

0606ueHne XapaKTepucTuKk
napameTpoB AUNCKYPCUBHbIX MapKepoB

B 0606uéHHOM Bre aHAMM3 XapakTe-
puctuk JM B COOTBETCTBMM C KaXKJbIM I1a-
paMeTpoM IpencTaBiieH B Ta6. 1.

3aknyeHne

Taxum o6pasom, aHanms paboT 3apy-
OE>XXHbIX TMHTBUCTOB MMO3BOJISIET HAM T'OBO-
puTh 0 TOM, uTO JIM — CIOXHBIIT TMHTBU-
CTUYeCKUIT (peHOMEH, HaJeN€HHBIN I[eIbIM
KOMIIJIEKCOB XapaKTEePUCTUK, KOTOpPbIE BbI-
pakaTCcA pAgOM IHapaMeTpoB. Mex/y TeM
COBEpIIEHHO 0YEBU/IHO, YTO He KaXkblit M
o6/TajiaeT MOHBIM HAO6OPOM 0003HAUEHHbBIX
BbIIIle XapaKTepucTuk. bosee Toro, mocmuen-
HIe MOTYT IIPOABIIATLCA B Pa3HON CTeIeHU
U O0OYCTIOBIUBAIOTCS HAJIUYUEM TOTO WK
uHoro ¢axropa. Cpeayt OCHOBHBIX IapaMe-
TPOB, IPUCYIINX 6ONBIIMHCTBY [IM, MOXXHO
BBIIENUTD Crefylomne: GOHeTUKO-POHOIO-
ru4eckme, MOp(dOIOruYecKne, CUHTAKCU-
yeckue U ceMaHTudeckue. K BapbupyeMbiM
mapaMeTpaM Mbl OTHOCUM COLVOIMHIBM-
CTMYeCKMe, CTWIMCTUYEeCKUe U IparMaTiu-
YecKue.

BakHBIM HaM BUUTCA TOT (AKT, UTO
JOM MoryT (yHKI[MOHMPOBATh Ha Pa3HbIX
CYHTAaKCUYeCKUX YPOBHAX — MaKpPOCHHTAK-
CMYECKOM M MUKPOCHMHTAKCUYECKOM, YTO
OTKpbIBaeT HOBble IEPCHEKTMBBI UCCIEHO-
BaHuA. Kpome Ttoro, B pmanbHelileM BO3-
MOXKHO u3ydeHue [IM ¢ TOYKM 3peHMA X
CIIOCOOHOCTM BBICTYIIATh B KAUeCTBE OJJHOTO
U3 CPENCTB IIPOSIBNICHUS CYOBEKTUBHOCTU
KaK B YCTHOI pe4l, TaK ¥ B IVICbMEHHOIL.
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Tabnuuya 1/ Table 1

XapaKkTepuCTUKHU AMCKYPCcUBHBIX MapKepoB / Characteristics of discursive markers

DoneTnKo-poHOMOTMYECKIEe TapaMeTpsl [IM

IIM:

* OJJHOCTIOKHBIE / IBYC/IOXHBIE C/I0Ba;

* HPOCOMIYECKN HEe3aBUCHMBI;

* BBIJE/SAITCS yjapeHIeM;

* 000COOIAIOTCA Iay3aMu U Xe3UTaLMAMMI.

Mopdonornyeckue mapamerpst JM IOM:

* He UBMEHAIOTCA UM YaCTUYHO USMEHAIOTCH;
* MOTYT OBITb OZHOMOP(EMHBIMIL U CIOXKHOCOCTAB-
HbIMM.

CuHTakcm4yeckne mapamerpsr 1M IM:

* OIIMOHA/IbHBI;

* He ABIAITCA YaCTbI0 APTYMEHTATUBHON CTPYKTYPBI
IMCKYypCa;

* 0071aaI0T BapMaTUBHOCTDIO ITO3UIY B IIPEI/IOXKEHNIL;

* MOryT QYHKIVIOHMPOBATh KaK Ha YPOBHE MaKPOCHH-
TAaKCICa, TAK ¥ HA YPOBHE MUKPOCHHTAKCUCA.

CemaHTnyeckue napamerpst IM IM:

* HaJle/IeHbl IPOIeCCYaTbHBIM CMbIC/IOM;
* He ABJIAITCA YCIOBHO-VICTVHHBIMY, HO MOTYT BIIVIATD
HAa CTelleHb IIPaBJUBOCTY BbICKAa3bIBaHIIA.

ColLMOMMHIBUCTNYECKIE TapaMeTPbI OM:

¢ MENATCA Ha CTaH[AapTHbBIE, COBPEMEHHbIE I TpaguL-
OHHBIE;

* MOTYT OBITb 0OYC/IOB/ICHBI IIOJIOM, BO3PACTOM, COLIM-
aJIbHBIM CTaTyCOM TOBOPSIILETO.

CrunmcTryeckne napaMeTpbl IM:

° CBOIICTBEHHbI KaK YCTHOIA, TaK U IIMCbMEHHON peyn;
* IPUCYTCTBYIOT B TEKCTAX Pa3HOI CTU/IEBON IPUHA/-
JIEXKHOCTU.

ITparmarudeckue mapaMeTpbl IM:

* BBINOJHAKT pas/andHble GYHKINH, 06yCTOBIEHHbIE
BBICKa3bIBAHMEM;

* IenaloT BbICKa3bIBaHUe rosopsiiero 6omee addex-
TVBHBIM;

* IO3BOJISOT OIPENe/INTD HO3NULVI TOBOPSILIErO;

* OPMEHTUPYIOT cOOecefHNKA B BHICKA3bIBAHNII;

* MOTYT BBICTYIIATb B KadyeCTBE OJHOTO M3 CPENCTB
BBIP)KEHIsI KATETOPUY CyObeKTUBHOCTIL.
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AHHOTayna

Llenb. OnpefenuTb NUHIBUCTUYECKIE N CTUANCTUHECKNE CPEACTBA B CNOTraHaX MHCTPYKLMIA NO Tex-
HIKe 6e30MaCHOCTI N 0COBEHHOCTU X A3bIKOBOrO 0CHOPMITEHUS.

Mpouenypa u metofbl. [poBeEH NEKCUKO-CEMAHTUYECKNIA aHaNKU3 CIOraHOB MHCTPYKLWIA C npu-
MEHEHWeM KBaHTUTATUBHOIO METOMA W MEeTOAa KOHTEeHT-aHann3a. MeToaoM ChiloLLHO BbIGOPKN
BbISIBNIEHbI 13bIKOBbIE CPEACTBA, NepeaaroLLye cneLnduKy croraHoB Ha Mopgonornyeckom, oHe-
TUYECKOM, CUHTAKCUYECKOM, CEMAHTUKO-CTUNUCTUYECKOM YPOBHSX.

PesynbTatbl. Ha OCHOBaHWK MCCNENOBAHWA YCTAHOBNEHO, YTO YaCTEPEYHbIil COCTaB CNOraHoB B
00MblUeN CTeNneH NPeacTaBneH Cy6CTaHTMBHBIMI HaCcTAMM Peyn 1 rnaronamu. Ha poHeTnyeckom
YPOBHE COraHbl XapakTepuaytTcs NCNoNb30BaHNeM pudMbl 1 3ByKOBbIX MOBTOPOB. K CUMHTaKCK-
YeCKWM OCOBEHHOCTAM CIOraHOB OTHOCWTCS MCMONb30BaHME NapanfefbHbiX CTPYKTYP, KPaTKMX
KOHCTPYKLWIA, YCNOBHbIX MPESIOKEHUA, UMNepaTuBHbIX 060p0TOB. CTUANCTUHECKUM MapKepoM
CNOraHoB ABNSAETCS NPUMEHEHIE NPOHUMN.

TeopeTnyeckas n/wnm npakTUyeckas 3Ha4YMMOCTb 3aKJTH04HAETCA B 0003HAYEHUMN KITHOHEBbIX JIMHTBU-
CTUYeCKNX 0COBEHHOCTEI CIOraHOB UHCTPYKLWIA 1 ONpeaeneHn 0COBEHHOCTEN X NparMaTuyecKo-
ro BO3[EeACTBMS B aHIMIACKOM TEXHUYECKOM AMCKYPCe.

Knrouesbie cnosa: poHus, pudoma, CrnoraH, CUHTaKCUYeCKMin napansienns3m, TEXHUYeCKUn SUCKYpC
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Abstract

Aim. To identify linguistic and stylistic means in the slogans of safety instructions and features of
their linguistic expression.

Methodology. Lexical-and-semantic analysis of slogans of instructions was carried out with the ap-
plication of quantitative method and the method of content-analysis. Using the method of continu-
ous sampling, linguistic means characteristic for the slogans on morphological, phonetic, syntactic,
semantic-and-stylistic levels were revealed.

Results. Based on the research results it was established that the most frequently used parts of
speech in slogans are substantives and verbs. On the phonetic level slogans are characterized by the
use of rhyme and sound repetitions. Syntactic features of slogans concern the use of parallel struc-
tures, short constructions, conditional sentences, imperative phrases. Stylistic marker of slogans is
the use of irony.

Research implications. The study reveals the key linguistic features of the slogans of instructions and

the specifics of their pragmatic influence in the English technical discourse.
Keywords: irony, rhyme, slogan, syntactic parallelism, technical discourse
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BBepgeHme

TeKCTBI TeXHNMYECKOro MpOGWUIL HaXo-
IATCS B L|EHTpe BHUMAHUS HAyIHOTO CO-
0011[eCTBa B CUTY BBICOKOJ CTEIIEHN VX yTH-
JIUTAPHOCTY ¥ HOMYHKIMOHATBHOCTIL.
Vudopmanns B MHCTPYKIMAX IO TeXHIUKe
6e30macHOCTH, CrelyMKaLysx, CXeMax,
[IACIIOPTAX, TEXHMYECKUX ONMCAHWUAX IpPU-
60pOB BaKHA B CM/Ty HEOOXOIMMOCTH KO-
PEKTHOI 9KCIUTyaTalL{M} OMMCBIBAeMOIT B HIUX
aIlIapaTypsl, OT KOTOPOJT 3aBUCUT KaueCTBO
KM3HM delioBeKa. TeKCThl TeXHMYECKOro
IpoGuIa BBISBIBAIOT MHTEPEC COOOIeCTBA
JIMHTBUCTOB C TIO3ULINM afieKBATHOCTI I 9K-
BUBAJIEHTHOCTH UX IepeBopa. OfHAKO st
IOCTIDKEHVIST BBICOKOTO KadeCTBa ITepeBOfde-
CKUX pelleHNiI He0OXORUMO B IIEPBYI0 Ode-
pelib JOCKOHA/IbHO MCC/IeoBaTh CHel UKy
A3BIKOBOJ CTPYKTYPBI TeKCTOB TeXHUIECKO-
ro poGwId B LielIoM, 0COOEHHOCTU Bepba-
NM3ALY IIepefaBaeMoil B HUX MHpOpMALL,
IIPM3HAKOB TPAHCIUPYEMBIX Peanil.

BrriBnenne QyHKIMOHATBHO-CTUINCTH-
4ecKUX, (OHETHUECKUX, IPaMMATIIECKIX,

JIEKCUYeCKMX 0COOEHHOCTeI JIEKCUKY, CIIell-
UPUYHOI JIA ONlpefeIéHHOTO THIIA ANCKYP-
ca, I03BO/IAET IOTYy4YUTh Hambojee IIMPO-
KO€ IPeJICTaB/Ie e O A3bIKe KaK B YCIOBUAX
npodeccoHaIbHON  KOMMyHUKauym [1],
TaK U B HeOpPManbHOII cpene obienHns [2].

B mpepnaraeMoM MCCIeOBaHUM CTa-
BUTCS 3ajjada pPacCMOTpPeTb CIennpuKy
CTPYKTYPBI aHIVIOSA3BIYHBIX C/IOTAHOB, IIPU-
MeHSEeMbIX B MHCTPYKLMAX, M ONPENe/INTh
nepefjaBaeMble MMM KOHIENTya/IbHbIE
CMBICTIBI, @ TAaK)XKe A3BIKOBbIE CPEJICTBA, KO-
TOpBIE IIPM 9TOM 3a/|eiICTBOBAHBI.

Ll,enb, MaTepuvian n metToabl
nccnenoBaHuvA

Ilenpro wmccnemoBaHUA sBISETCS BbI-
SABUTH [OUCTUHKTUBHBIE JIMHIBUCTUYECKUE
U CTUIMCTUYECKNE OCOOEHHOCTY C/IOraHOB
MHCTPYKUMII B aHINIOA3BIYHOM TeXHIUYe-
CKOM JVICKypCe, 2 TaK)Ke OIpefe/IUTD A3blI-
KOBble MeXaHU3Mbl, JIEMOHCTpUpYIOLINe
mparMaTuyecke (QYHKIMM CIOTAaHOB 1,
C/IE[lOBATEIbHO, CIIOCOOCTBYIOINIVE ITOBBI-
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IIEHNIO JOCTYIHOCTY U 3P PEeKTUBHOCTI UX
BOCIIPUATHA.

MarepuanoMm 1A MCCENOBaHNUA TTOCTY-
KW CJIOTaHbl 1O COOMIONEHNMIO TeXHUKU
6e3omacHOCTY, IIpefcTaB/eHHble Ha caiiTe
Safety Culture' - mnatdopme, HOCBSIEHHOI
opraHusanyu pabodero mporecca B pas-
HBIX cepax: CTPOUTENbCTBE, MHXEHepPUIL,
TOCTMHMYHOM Jie/ie, PO3SHUYHON TOPIOBIIE,
JOTUCTMKE U T.7I. B mpornecce mccnenosa-
HUA ObUI IIPOBENiEH pa3BepHYTBIN JIEKCHU-
KO-CEMaHTMYeCKUI aHamm3 50 aHITIMIICKIX
CJIOTAHOB-MHCTPYKLMIT C IpUMEHEHUEM
KBaHTUTAaTUBHOIO, KOHTEHT-aHaIM3a M
KOHTEKCTO/IOTYeCKOoro aHanmsa’. JIekcmko-
CEeMaHTUYeCKUII aHa/IM3 3aK/II0Yascs B pac-
CMOTPEHUN S3BIKOBBIX CPEJCTB, IPUMEHs-
eMBIX B C/IOTaHaX, Ha MOPQOIOrMYecKOM,
(DOHETHYECKOM, CMHTAKCUYECKOM, CTH/IN-
CTUYECKOM JM CEMAaHTHYECKOM YPOBHAX U
oIlpefie/IeHNN UX IIParMaTu4ecKoro Boseli-
CTBUA.

MeTO[OM CIUIOIIHON BBIOOPKM 13 TEK-
CTOB CJIOTaHOB ObUIM BBIAB/ICHBI JIEKCEMBI,
nepejjalolllie OCHOBHbIE JIEKCMYECKME 3Ha-
YeHMs, NPOBENEH KOMIIOHEHTHDBIVI aHasu3
UX CTIOBapHBIX JePUHULINIL TPY 0OpaleHn
K J/IaHHBIM TOJIKOBOT'O C/IOBAps1 AHITIMIICKOTO
A3bIKa. MeTOOM KOHTEeHT-aHanmm3a ObUIn
CUCTEMATU3MPOBAHbI U YIOPAIOYEHbI IIPK-
3HAKM BBIAB/IEHHBIX JIEKCEM, HA OCHOBaHUM
KOTOPbIX OIIpe/ie/IeHbl OCHOBOIIO/NATAIOINE
TPyIIbl IPM3HAKOB Ha BbIlIeyKa3aHHBIX
YPOBHSIX.

Ina ompepeneHuss HpOLeHTHOro (mo-
JIEBOTO) COOTHOIIEHVsI MOP(OIOTMYECKNX,
(POHETMYECKUX, CMHTAKCUYeCKMX M CeMaH-
TUKO-CTM/IMCTUYECKMX TIPUM3HAKOB CJ/IOTa-
HOB IIPYIMEHAJICS KBaHTUTATUBHBI (KO-
YeCTBEHHBII) aHAJINS.

Mopdonmorndecknit aHanu3 3aKII0YAICs
B BBIAB/IEHN) B COCTaB€ CJIOTaHOB IMEHHBIX
YacTeil peun U IJ1arojioB M aHa/lInU3e UX CIIo-

1

SafetyCulture [9nexrponnsiit pecypc]. URL: https://
safetyculture.com/ (ata obparenns: 14.07.2023).
Top 50 Safety Slogans to Use on the Workplace [9mek-
TpoHHblil pecypc] // SafetyCulture: [caitr]. URL:
https://safetyculture.com/topics/safety-symbols/safe-
ty-slogans/ (mata obpamenus: 14.07.2023).

BapHbIX feduHMIMit. B mpomecce ananmsa
mebuHnIMit ObUIM OIpefesieHbl 6a30BbIe
ceMaHTMYecKye IIPU3HAKY JIeKceM, IIPMHAJ-
JIeKALMX K OFHONM 4acTu peun. ITO [aio
BO3MOXKHOCTb KIaCCU(UIMPOBATD BBLAB-
JIeHHBIe JIEKCeMbl II0 TeMaTM4YeCKMM IpyII-
IaM, KputepyueM OObeIMHEeHNs B KOTOpbIe
HOCTY)KWIO Hajau4ye OOLIero ceMaHTHYe-
CKOTO IIpu3Haka. KBaHTUTaTUBHBI aHAIN3
TPyIII JleKceM CII0COOCTBOBAN [eTepMU-
Haluy Hayubo/lee YaCTOTHBIX YacTeil pedl,
IpYMeHsAEMBIX B CTIOTaHax.

DoHeTnyecKMiT aHAINM3 COCTOSL B pac-
CMOTpPEHMM OCOOEHHOCTeNl 3By4aHMA CJIO-
raHoB:  pM(MOBAHHOCTU, YepelOBAHMA
IJIACHBIX M COITIACHBIX 3BYKOB B COCTaBe
nexceM, 1oBTopoB. QoHeTndeckue 0cobeH-
HOCTH CJIOTaHOB OBbUIM ITPOAaHa/IM3MPOBaHbI
C IIO3MLVM IlepefiaBaeMbIX MMM IPU3HAKOB,
BBIAB/ICHHBIX B IIpOljecce JIEKCMKO-CeMaH-
TUYECKOTO aHaJN3a, M UX IIPAarMaTyecKoro
BO3fleiicTBUA Ha penunuenra. IIposenén
KBAaHTUTATMBHBIN aHA/IM3 COOTHOLIECHMA
IIPU3HAKOB, BBIABJIEHDI VX IIPeBa/IMPYIOLe
¢dboneTnyeCcKME 0COOEHHOCTI.

CHUHTaKCUYeCKUIT M CeMaHTMKO-CTUIN-
CTMYECKUIT aHa/IN3 3aK/II0YajICs B PaccMo-
TPEHMU CTPYKTYPBI IIPELIOKEHNIT TeKCTOB
CJIOTaHOB, BBIABIEHMM MX OOMIMX M CIel-
npuuHBIX PparMeHTOB M UX Kraccuduka-
LVM, a TaKkoKe OIpeJe/IeHNN CUHTaKCHUde-
CKMX MOfieieil, ABJIAIOIUXCA I TeKCTOB
MHCTPYKUMIT Haubosee IpefIoYTUTebHbI-
MM ¥ HO3BOJIAIOIMMIU YCTAHOBUTD €VIHbIE
CMBIC/IOBbIe JI KOMIIO3UIIMOHHbIE 3aKOHO-
MEPHOCTM OPraHU3aLUY A3BIKOBBIX €VHNILI
B CJIOTaHAX B LIEJIOM.

[IparmaTudeckuit aHanm3 CJIOTaHOB IPO-
BOIWICS Ha MOp¢oyorndeckoM, ponermde-
CKOM, CUHTaKCU4eCKOM, CeMaHTUKO-CTU/IN-
CTUYECKOM YPOBHSAX C LIe/IbI0 OIpele/IeHNs
pedeBOro BO3JENCTBYA C/IOTAaHOB Ha Pely-
IJeHTa B MHCTPYKTMBHOM I10/Ie KOMMYHU-
Karun.

CnoraH Kak 06beKT nccnegoBaHus
B JINHIBUCTUKE

HpennaraeMoe NCCIeJOBaHNME IIOCBA-
ImE€HO aHaan3dy TEKCTOB I/IHCTPYKLU/II?I 1o
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TeXHJKe 0e30IIaCHOCTH Ha IIPOM3BOJCTBE.
OO6beKkTOM VCCIefoBaHNA TOCTYKIUIU CTIO-
raHbl, KOTOpbIe JCIIONIb3YIOTCS B KadecTBe
YHUBEPCA/IbHBIX MHCTPYKUWIT IIOBefieHNUA
Ha pabodem MecTe mpu paboTe C TeXHUYe-
CKMMM HpubOpamy, BHe 3aBUCUMOCTH OT
cdepsl 1 06/1acTH NX IPUMEHEHSL.

VHCTPYKUM OTHOCATCSA K MHCTPYKTUB-
HBIM TUIIAM TEKCTOB, Iie/Ib CO3[aHMA KOTO-
PbIX, C OHOJI CTOPOHBI, MHPOPMATUBHAS, C
IpYyroit — moOyauTenbHasd, TaK KaK TEKCThI
VHCTPYKUMII JJOJDKHBI BO3JEMICTBOBATh Ha
afpecara, ybenuTh ero B HeOOXOXMMOCTH
BBIIIO/THEHVISI OIIPEeTIEHHOTO AeitcTBus [3].

OTMmeruM, 4TO MHCTPYKUMM B 06lieM
HOHVMMAaHUY IPEeNCTaBIAT Cco00I CBOJ,
IpaBWI, YCTaHAB/IMBAIOIINX IIOPSAZIOK U CIIO-
€00 BbINONIHEeHNs 4ero-nubo'. JIis TeKCToB-
VHCTPYKLIMII XapaKTepeH acCUMeTPUYHbIN
KOMMYHUKATVBHBI/I KOHTEKCT, HOCKOJbKY
B HUX 3aJIOKEH aCIeKT cybopauHanum (Kak
IpaBWIO, aJpecaHT WHCTPyKLuu Ooree
npodeccroHaNbHO KOMIIETEHTEeH [0 OTHO-
IIEHNIO K aJipecary U ABJsAeTcA 6e3TMYHbIM
Y4aCTHUKOM KOMMYHuKanuu). CloraHsl xe
ABJIAIOTCA (OPMOII IIpejOCTaB/IeHNsA WH-
CTPYKLIMY, OIpeNe/IHHbIM BapUaHTOM CO-
o0lLIeHNs CBOfla IPaBWI, OTIMYAIOLIVIMCH
BBIPA3UTEIbHOCTDIO, KPATKOCTBIO U OKasa-
HIEM SMOILMOHAIBHOIO BO3JEIICTBUA Ha
PeLVIIMenTa C TOI 1Ie/Iblo, YTOOBI IiepejaBa-
eMas CJIOTaHOM HJiest OCTaBaIach B €ro Co-
3HaHMU KaK MOYKHO JIOJIbIIIE.

Ob6nmacTb  IpUMeHeHMs  TeKCTOB-UH-
CTPYKLMII JOCTaTOYHO obmmmpHa. V3BecT-
Hbl JCCNIE[IOBAHMUA TEKCTOB-MHCTPYKLWIL,
IPOBOAMMBIe Ha Marepuaine (HOIbKIOPHO-
IMAAKTUYIECKMX TEKCTOB C TIO3ULIMY UX KOM-
MYHMKATUBHBIX Y IParMaTH4eCcKIX 0COOeH-
HoCTell [4], HOTpeONTeNnbCKUX MHCTPYKIINIT
B TEXHUYECKOIT 1 KOCMeTIIecKol cepax B
OTHOLIEHNN MX JIMHTBOIParMaTU4ecKnx xa-
PaKTepUCTHK, HeOOXOAMMBIX /I YU€Ta IIpU
nepeBofie [5], TeXHMYECKMX MHCTPYKIMIL
KaK JacTeil y4eOHO-Hay4HOro TeKcTa [6].

' Cm. MHcTpykuus // Tonkosbiit cnoBapb Okerosa OH-

naitn. URL: https://slovarozhegova.ru/word.php?wordi
d=9975#:~:text=MTHCTPYKIIV51%2C%20-1%2C%20
K., (mata obpamenvst: 14.07.2023).

B pycckom s3bike croraH (LIOT/I. «BO-
eHHBIII KPUK», TaKXKe OT aHIT. “‘slogan” - to
slog (cunpbHO ymapATb)) TpakTyeTcs Kak
oKaras, ACHas U JIETKO BOCIPMHUMaeMasd
(dhopMyIMpoBKa peKIaMHO JMJeW, Hallpu-
Mep, PEeKIaMHBI MM aruTalMOHHBIN JI0-
3yHr, gesus’. IlomuMmo rnakoHuuHocmu u
Kpamkocmu B 3HAYEHMU CIOBA «CJIOTaH»
HOPUCYTCTBYeT  HPU3HAK  «IMOUUOHAL-
Hocmv» (cp. «CroraH: HeceT SMOLIIOHATIb-
HBIMI CMBICTT BCeil PEKIAMHOV KaMIIaHUM»,
«annenuposanue  oelicmeu» (Cp. «JIO3YHI,
pedeBKa, IPU3BIB»), «COXPAHEHUE 8 NAMIMU
ungopmayuu» (cp. «Pexramuas ¢dopmyna
B BMZe aOPUCTUYHOIL, JIETKO 3allOMIHAI0-
Iieiicst KOPOTKOI (paspi»)’. IloABuBIINCH
BIIEpBbI€ B PYCCKOM A3bIKe B 1880 I., TepMuH
«CTIOTaH» WCIIONIb30BANICS B KOMMeEPUECKOI
VHIYCTPUY B KadyeCTBe YCUJIEHMs 9MOLMO-
HaJIbHOTO BO3JEICTBIA PEK/IaMBl.

B aHITIOA3BIYHBIX JIEKCUKOTpa(UuecKux
UCTOYHUKAX JiekceMa ‘slogan” o6mapaer
TaKMMM ITIPM3HAKaMU, KaK «KJ04eBas Xa-
PAaKTEPUCTHKA», «IIO3ULMS UeOBEKa 0
KaKOMY-TO BOIIPOCY», «HAIIPABIEHHOCTb Ha
Lenb», «KpaTKas 3alOMMHAIOLIAACT ¢pa-
3a» (cp.: “a word or phrase used to express
a characteristic position or stand or a goal to
be achieved” (croBo umm ¢pasa, ucronnaye-
Mas JyIA BbIp@KEHVA XapaKTePUCTYUKY, HO-
SULMM MU TocTaBlneHHoi uenn'), “a brief
attention-getting phrase used in advertising
or promotion” (KpaTkas 3aImOMIHAIONIASICS
¢dpasa, KOTOpast UCIOIb3yeTCsA B PEKIaMHON
KaMIIaHNM)°.

TakuMm o6pa3oM, B QHITIMITCKON JIMHI-
BOKY/IbTYpe C/IOTaH HCIOIb3yeTca B boee
HIMPOKOM 3HaYeHMM!: He TOJIbKO B KayecTBe

? 3HaueHMe C7OBa «CJIOraH» B 5 cmoBapAx [Jmek-

TPOHHBIN pecypc] // 3Hadennsa cnos: [carit]. URL:
https://znachenie-slova.ru/cmoran (gata ob6pamienns:
18.07.2023).

Croran [9nexTponHblit pecypc] // Akasemux : [caiit].

URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/lower/18241

(mata obpamenns: 18.07.2023).

3pech u ganee nepeBoy aBropa cratbu — J. JI.

* Slogan Definition & Meaning [9nexTpoHHbIl pe-
cypc] // Merriam-Webster : [caiit]. URL: https://www.
merriam-webster.com/dictionary/slogan (mara ob6pa-
menns: 18.07.2023).
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KOMMEpPYeCcKOro MeXaHu3Ma co3fanus ¢pup-
MEHHOTO CTHJLA TOBapa U CTUMY/INPOBAHNA
CIIpOCa, HO 1 KaK KpaTkasd, EMKasd 110 cofiep-
XaHuio Pppasa, OKa3pIBaIOIasi CIbHOE IMO-
L[YIOHA/IbHOE BO3JIe/ICTBIE, YTO CIIOCOOCTBY-
eT eé OBICTPOMY 3aKpeIUIEHVIO B CO3HAHNU
agpecara.

CrioraHbl KaK MHCTPYMEHTBI BO3[eli-
CTBISA Ha HMOLIMOHA/IbHYIO 00/IaCTh YeIoBe-
Ka CYIIeCTBYIOT He OT/eIbHO OT KY/IbTYpbI
00111eCTBa, HO HAXONATCA B TECHOM B3aJMO-
mericTBuM C Heit. Takum 06pasoM, TMHIBU-
CTUMYeCKUe WCCIeJOBAaHNsA C/IOTAHOB MAIOT
IpefcTaBeHe O Ky/IbTYPHBIX OCOOeHHO-
CTAX TOTO WIM MHOTO OOIIeCTBa, €ro Hallu-
OHAJIBHOM CBOeOOpa3my, TPaAULVMOHHBIX
CMBICTIaX, Ha KOTOPBIX 6a3MpyeTcs CO3HAHMe
€ro IpeJCcTaBUTENEeN.

VccnenoBanus CIOraHOB IIPOBOIMINCD
B paMKaX pas3HBIX TUIIOB JMCKypca: IO-
y4atoiiero [4], akagemmdeckoro [6, c. 98],
pexnamuoro [7; 8], akoHommueckoro [9],
MHTepHeT-AucKypca [10], TypucTideckoro
[11], xymoxecTBeHHoro [12] u gpyrux Tu-
OB JMICKypca. B aHII0A3bIYHOM fUCKypCe
aHA/IM3MPOBA/INCD CJIOTAHBI B TEKCTaX MH/Y-
cTpuu Mopsl [7; 135 14], CMMU [10; 15 ] n mp.

Kak moxasan 0630p JMHIBUCTUYECKUX
VICCTIeIOBAHMIT OCTIEHNX HECKONIBKUX JIeT,
CJIOTaHbl IPENCTABIAIOT OCOObIT MHTepec
C TOYKM 3peHNsA HOTeHLMaaa X IepeBofia
C aHIJIMIICKOTO Ha PyccKmil s13bIK [11], ma-
LIMHHOTO IepeBoza [16], acreKToB rexcuye-
CKMX, TPaMMaTHYECKUX M CHHTAKCUYeCKUX
TpaHchOpMalNil IPY IIePeBOJie CIOTaHOB C
(paHIy3CKOro Ha PYCCKMIT SA3BIK B XyHOXKe-
CTBEHHOM JuCKypce [12], Takxke aHamM3u-
PYIOTCSL MHCTPYMEHTBI IIepeBOJja CIOraHOB
C aHIJIMIICKOTO U (PPAHITY3CKOTO Ha PYCCKMIT
A3BIK B OTHOLIEHWM Ilepefauyl crenyduku
HaVMeHOBAaHUA peKIaMupyeMoro OpeHpia
[17]. Cnoransl paccMaTpuBAaIOTCS B Kade-
cTBe 00'beKTa JMHIBOKY/IBTYPOIOTNYECKIX
VICCTIefIOBaHMIT: KaK MaTTePHbI MaJOro TeK-
CTa, BBICTYIAIOL e MapKepaMit ypOaHUCTH-
4eCKOJT OpraHm3anuu mpocTpaxcraa [18].

Hay4HbliT MHTEpec TaK>Ke NPENCTABIAIT
paboTbl, IOCBAIEHHBIE JTMHIBOIPArMaTu-
4eCKOMY aHaJII3y C/IOTaHOB: MCC/IEOBAHIIO

pedeBbIX IPUEMOB CIOIAHOB, UX CEMaHTM-
KO-CTMIMCTUYECKMX 0COOEHHOCTeI! U BBLAB-
JIEHMI0O KOMMYHMKATMBHO-IIParMaTn4eckux
CTpaTeruit ¥X BO3MENCTBYUA Ha PEIUIINEHTa
[19; 20], neKkCMKO-rpaMMATHIECKUM MeXa-
HM3MaM JIMHIBOKPEATMBHOCTM C/IOTaHOB
[21]. VccmenyroTcss CMHTaKCMYECKUE OCO-
OEHHOCT) CTIOTaHOB aBTOPEK/IaMbl, B 4acT-
HOCTM OTMEYaloTCsl IMHIBUCTUYECKYE [IPU-
€MBI, CIIOCOOHBIE OKa3bIBaTh IEPLEIITHBHOE
BO3JEIICTBYE Ha PELMINEHTa, BBIABIACTCH
3aBUCUMOCTb BBIODaHHBIX B CJIOTaHe SA3bl-
KOBBIX CPEJICTB OT MEHTA/INTETa ayAUTOPUN
[22].

OTMmeTuM, 4TO B BbILIETIPUBEEHHbIX VIC-
CIelOBaHUAX CJIOTAaHbl PaCcCMATPUBAIOTCH
KaK 9/IeMEHTBI peK/IaMbl, B TO BpeMfA Kak
TEKCTbI MHCTPYKTUBHOI'O >KaHpa Ha Cerofi-
HA CTanmu O0BEKTOM MCCIeNOBAHNUA JUIIb
He3Ha4YNTe/bHOIO KonudecTBa pabor. Tex-
HMYecK1e MHCTPYKLMY U3y4alInuch ¢ HO3U-
L) MX MHTEHIVIOHA/IbHO-COflep>KaTeIbHOM
OCHOBBI U criocoba M3moXKeHus1, 6buIa ycra-
HOBJIEHa MX (POpPMalIbHO-CeMaHTHYeCKas
tunosnorus [23]. VisBectHb! paboThl HO 1C-
CIelOBAHUIO TEPMMHOCKUCTEM VHCTPYK-
UMl M UMX CEMAHTUYECKOro cocrasa [24],
TEKCTOBBIX, CTPYKTYPHbIX, JI€KCUYECKUX,
rpaMMaTUYeCKUX, CTWINCTUYECKUX U CUH-
TaKCUIECKIX 0COOEHHOCTEN MHCTPYKINIT B
KIUTAICKOM s3bIKe [25], B TO BpeMst KaK aHa-
JIN3 CJIOTAHOB KaK COCTAaBJIAIOIINX TEKCTOB
VHCTPYKLMII Ha aHIJIMIICKOM A3BIKE C IIO3M-
LM UX JIVMHTBUCTUYECKOTO U CTYIMCTHYe-
CKOTO COfiep>KaHMsA Ha CerofHs IPOBOJUTCH
BIIEPBBIE.

B npenmaraemoMm uccienoBannu B ¢o-
Kyce BHMMAHMA HAaXOHATCA C/IOTaHBI Kak
97IEMEHTBI TeXHMYECKOro AUCKYypca, BCTpe-
qalolyecss B TeKCTaX MHCTPYKLUI IO cO-
ONMIONEHNI0 TEXHUKM Oe30lMacHOCTM Ha
pabouem Mecte. Panee mccimenoBanus cio-
raHOB B COCTaBe TEXHMYECKOTO AMCKypca He
IIPOBOJMIIOCD, OfHAKO aHa/IN3 MHCTPYKLWIL,
IpeCTaBIeHHBIX IIOCPEJCTBOM C/IOTaHOB,
sBsieTcs: crienuduaeckoil Gopmoit usmo-
JKEHMA NPeNICaHNii B aHIJIMICKONM JIMHT-
BOKY/IbTYpe, 4TO IpeACTaB/seT Hay4HBIN
MHTEpeC C TOYKM 3PEeHUs JIeKCHKOJIOTHI,
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CTMIUCTKY, IIepeBONOBENEHNS, KYIbTYpO-
BelleHMA U PYTUX 00/1acTeil I3bIKO3HAHMA.

OTMmeTyM, YTO B CTIOTaHax IpefiCTaB/IeHa
Koenumuenas MHQOpMaluA, Hepefaolas
IaHHbIe O COBeplIeHMM (MM 3ampere Ha
COBepIlieHNe) HEKOTOPBIX HEVICTBUIL, U IMO-
UUOHANLHASA, BO3IEICTBYIONIAsA HA 4yBCTBA
Ye/roBeKa 1 yOeXKAaroIas B 1je/iecoobpasHo-
CTU COBEpLIEHNsA TOTO VM MHOTO efICTBUA.
OMounoHaIbHAas MHpOpMALUA B COCTaBe
MICCTIEyeMbIX CJIOTAaHOB BbIpaKeHa IIpY II0-
MOILY MMIIepaTUBHBIX KOHCTPYKLuit: Safety
Is Free, Use Plenty Of It' - Besomacuocts
6ecraTHa, He 9KOHOMbB Ha Heit; Stop! Think!
Then act! - Ocranosucs! Ilogymait! ITorom
mevictyit!; runep6onsr: If you lift with your
back, you'll hear it crack — Eciu 6yneurs nop-
HUMaTb CIIMHOIL, OHa TpecHeT; Be informed
or be deformed — bynp undopmmposaH, um
HOJIOMAelIbCs.

B Tekcrax croraHoB MHCTPYKUMII HE OT-
Me4eHO JCIIOIb30BaHue MeTapopudecKux
KOHCTPYKUMII WM SINUTETOB, (DyHKIMA
KOTOPBIX 3aK/II0YAeTCA B OKa3aHMM HMOLY-
OHAJIbHOTO BO3JIEVICTBMA Ha pPeLUINeHTa.
OMOLMOHAIBHBIMM VIHCTPYMEHTaM! BO3-
HeliCTBMA B CJIOTaHAaX BBICTYHAIOT: KpaTKie
CMHTaKCUYecKne KOHCTPYKLUM; (OHETH-
Jeckyue MHpuMéMBbI (PUTMMYHOCTD, pudMma,
3BYKOIIOfIp@XKaHue); fA3bIKOBbIE CpPeJCTBa,
HoMoraomye ObICTPO JOHECTH [O CIIyLIa-
foiero MH(MoOpManyio, usberass JBYCMbIC-
JICHHOCT) B TPAKTOBKe, a TAKKe 3aIIOMHUTD
eé B HEIPUHYXAEHHOI dopme (Hampumep,
urpa cnos). ITpu aTOM ycuans peunmmeHTa
HaIIpaBJ/IeHbl Ha MOJIy4eHNe IpefocTeperxe-
HMA B OBICTPOIT U JOCTYIHON (opMe, CIIO-
coOCTByIOIIell KOHIIEHTPALMY BHMMaHNA,
COOpaHHOCTH, TOTOBHOCTY K KOPPEKTHOMY
BBIIIOJIHEHMIO CBOMX 005A3aHHOCTEI.

SspikOoBOE OGOpM/IEeHNE CIOraHOB, Ta-
KIM 00pa3oM, OTHOCUT X K yTVINTaPHBIM
TUIIAM TeKCTOB, B IIParMaTM4YecKux (yHK-
[VAX KOTOPBIX IIPUCYTCTBYIOT JOMMHAHTDI

! 3pmech ¥ pmamee WTIOCTPATVMBHBI Marepyan B3sT

us: Top 50 Safety Slogans to Use on the Workplace
[Onexrponnbiit  pecypc] //  SafetyCulture : [caiit].
URL: https://safetyculture.com/topics/safety-symbols/
safety-slogans/ (mata obpamenus: 14.07.2023).

moOyXaeHust u Iepemady  MHPOpMAIN
(cormacHo (YHKIMOHAIBHO-TEKCTOBOII
Kkaaccupukanyy TekcToB . [pocce [26,
¢. 195-197]), B TO BpeMs KaK HUBENUPYeTCs
ACIeKT IIOJTyYeHN 3CTeTYECKOTO Y 0BOJb-
CTBUA OT A3BIKOBOI (POPMBI Iepefadn JMH-
(dhopMary 1M NHTeIUIEKTyaIbHbIX YCUINI
peLMIIMenTa /I IPOHUKHOBEHNUA B CMBICI
IPOYUTaHHOTO.

TexcTbl CIOraHOB OTHOCATCA K Bepbasib-
HO-MKOHIYECKUM, IIOCKOJIbKY IIOMUMO SI3bI-
KOBOJI MH(OpMALMY B HUX IPUCYTCTBYIOT
CHHKpeTU4ecKlie 9/IeMEeHTBI, K KOTOPBIM,
o muennio P O. SIko6coHa, puHAIeXaT
nsobpaxxenue, 1jBeT u fp. [27]. CunkpeTnd-
Hble A3BIKOBBIE CPEJICTBA SABJIAIOTCA 9/1eMeH-
TaMU CMbBIC/IOBOTO BBIJIe/IeHNSA U OKa3bIBAIOT
9MOLIMOHAIbHOE BO3[eIICTBYE Ha ajpecara.
K CcuMHKpeTWYHBIM 9jIeMeHTaM CJIOTaHOB
OTHOCUTCA: WCIONIb30BaHMe TIpaduuecKo-
ro ogopmieHus (IJBETOBOTO, CTUIMCTHYE-
ckoro) (cM. puc. 1); ynorpebneHue 3HaKoB
npenyHaHus (Hanpumep, 3Haka &), ab6pe-
BUATYP U OTHEIbHBIX 3ar7aBHbIX OykB (‘L)
KISS) ¢ menbio nmpuganus TaKOHUIHOCTH,
KPaTKOCTH, HAIJIAJHOCTH ¥ 3allOMUHAeMO-
CTM BBICKa3bIBAHUIO.

Ha mnpencTaBlreHHOM pUCYHKe Hpofe-
MOHCTPUPOBAHO CTUINCTUYECKOE U IiBe-
TOBOe OQOpPMIIEHNE TeKCTa C/IOraHa, ero
0cob0e pacrojoKeHye ¥ MORYEPKUBAHNE,
YTO ABMAETCA 3HAKOBOJ CTUIMCTUKO, IIPU-
JlAOlL[ell eMY 9KCIIPEeCCUBHOCTD, PacCTaBILA-
JOIIell CMBICTIOBBIE aKIIEHTHI, ITIOBBIIIAIOIIEN
9MOLIMOHAIBHOCTb €r0 BOCIPUATHUA U TeM
CaMbIM aKTUBMPYIOLeil BHUMaHe PeLIIn-
eHTa.

JINHrBMCTNYECKINE N CTUAINCTNYECKINE
0c06eHHOCTIU C/IOraHoB

IIpyMeHNUTeNbHO K aHANU3Y  S3BIKO-
BBIX CPEJCTB, WCIOJb3YeMBbIX B C/IOTaHAX
MHCTPYKT@)Xa, TPUMEHS/ICS aHaIM3 Ha
CTIEAYIOINX JIMHIBUCTUYECKUX —YPOBHIX:
MopdonornaeckoM, (GOHETUIECKOM, CUH-
TaKCUIECKOM, CEMaHTUKO-CTU/IVICTUYECKOM.

Mopdonoruyecknii aHaau3 CTOSNT B
paccMOTpeHMHM dYacTell pedy, BXOAALINX
B cocraB crnoraHoB. CoOIacHO [JaHHOMY
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Do your work with

pride, put safety

in every stride.

SafetyCulture

Puc. 1/ Fog. 1. Ipadudeckye cpeficTBa pelpe3eHTalMy CI0raHoB MHCTPyKumit / Graphical means of

representation of slogans in instructions

Hcmounuxk: Top 50 Safety Slogans to Use on the Workplace [9nexrponnbrit pecypc] // SafetyCulture :
[caitt]. URL: https://safetyculture.com/topics/safety-symbols/safety-slogans/ (nara obparenns: 14.07.2023).

aHa/IN3y, B COCTaBe CJIOTAHOB IPYUCYTCTBY-
I0T: CyOCTaHTVMBHBIE YaCTU pedM, ITIarOJIbl,
arpuOyTHBHbIe KOHCTPYKLIMM, Hapednus,
npuyactus. bosbluas 4acTh 4acTepeyHOro
cocTaBa IIpefcTaB/eHa CyOCTaHTUBHBIMU
KOHCTPYKLMAMM, IepefalolIMU  ClIefyio-
[iye 3HAYeHUs:: 0e30MAcHOCMb, 8ped, npe-
domepaujeHue 6e30naACHOCMU, YACMU hena.
[IpeBanupylomymMy B KBaHTUTATVBHOM OT-
HOLIEHNM Cpefy CYOCTaHTMBHBIX dacTeil
peun (Ha ux oo npuxoputcs 41% n3 Bcex
[IPOAHa/IM3MPOBAaHHBIX IPUMEpPOB) SBIIA-
I0TCs CYIIeCTBUTEIbHbIE, KOHCTATUPYIOLVIe
Ha/mm4re Ges3omacHoCTU Kak akra (safety
(6esonacrocmy)), HOMUHMpYIOLIME YIiepO
or HecobmoneHus 6esomacuoctu (harm
(sped), injuries (pamenus), slip (nockonvs-
Hymbcs), efc.), a TAKXKe CYIeCTBUTENbHbIE,
copepyKallye MpU3HAKM CIIOCOOOB MPeNoT-
BpallleHNs OIIaCHOCTM, CPefcTBa obecre-
4yeHus1 GesomacHocTu (prevention (npedom-
spauienue), attention (eHumanue), protection
(3awgumay), etc.). MeHblllee KOMYECTBO CY-
I[eCTBUTEIbHBIX HOMUHMPYeT Ipoliecc pe-

reHepanuu (cure (neueHue)) VI Ha3bIBAET
pabouyto cpeny (job (paboma), workplace
(pabouee mecmo)). Cy6CTaHTUBHBIIL COCTaB
nepenaér GpakTopbl, KOHCTATUpYIOLIMe Ges-
OIIACHOCTb ¥ IPeRYNpPeX/Ialolie O PUCKe.
HemMHOrMM B KOMMYECTBEHHOM OTHO-
IIEHUJ [0 CPAaBHEHMIO C CyOCTaHTVBHBIMU
YacTAMM peyy YCTYNAlT IIarojibl (Ha MX
pomo npuxoputca 33% m3 4Ymcia InmpoaHa-
M3MPOBAHHBIX JIeKceM). Borbiee Konmde-
CTBO IJIATOJIOB HEPeNaéT MpM3HAKU Pusn-
YeCKOM aKTUMBHOCTYU B 0OIeM IOHMMaHWUN
(find (naxodumv), drive (examv 3a pyném),
live (mumv)), meitcTBUIL, CBSI3aHHBIX C IIpe-
morBpaieHneM Bpena (leave (noxudamo),
prepare (2omosumv), prevent (npedomspa-
wjamyv)). Takum 06pasom, I71arossl nepema-
0T 110 GOJIbIIelT YacTV PUSHAKN JTeCTBIUS
B 00111eM IIOHMMaHWU U IpefyIpex/aloliert
mesitenbHOCTM. HamMeHbliee 4mcIo raaro-
JIOB CONEPXUT IPU3HAKYU HEVICTBUSA, CIIO-
coOcTBylolIero nmpuunMHeHuno Bpesa (harm
(spedumy), mess up (3axnamnamv), fail
(mepnemv Heyoauy), cause (cmanosumvcs
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NpuuUHOLL)), YTO CMeIaeT aKIeHT BHUMA-
HUA C CUTyallUU B03HUKHOBEHUS HeTraTUB-
HBIX IIOC/IE[ICTBUIL HA UX yCHpaHeHue.

Taxum 06pasom, B 1I€/IOM YacTePEUHbIN
COCTaB CJIOTAHOB COJEPXKUT NPU3HAKM SB-
JIeHMI, KOHCTaTUPYIOWUX 6e30I1acCHOCTD, U
JeJICTBUII, HaIlpaBJIEHHBIX Ha YCTpaHEHUe
OIACHOCTH.

Taxoke OTMETMM, YTO YaCTepPEYHBIl CO-
CTaB CJIOTAHOB XapaKTepUsyeTcs OTCYT-
CTBMEM CJIOKHON  CIIEHMaIN3UPOBAHHON
TePMUHOJIOT MY, IIpefiCTaB/IeH 00lIeynoTpe-
6urenbHOM nekcukon (avoid (usbezamv),
first (nepewiit), today (cecoons), think (0y-
mamv), free (becnnammotil)), 9T0 XapaKTepu-
3yeT C/IOTaHbl KaK JHOCTYIHOe I/ 00Iiero
HOHMMaHuA oOpalleHye, TeKCT KOTOPOro
HO/DKeH OBbITb IOHATEH HayubOsIblIeMy KO-
JINYeCTBY JIIOfiell, B HE3aBUCUMOCTHU OT UX
YPOBH: PO ecCHOHaIbHOI KOMIIeTeHLIMM,
cTaTyca, ypOBHS BaJeHMA aHIJIMICKUM
A3bIKOM. Takum 00pasoM, IIpOsABIAETCA
OfiHa M3 KJ/IIOYEBBIX XapaKTepPUCTMK C/IOra-
HOB — HOHATHOCTb ¥ JIOCTYIIHOCTb UX CO-
Hep>KaHMA.

OTMmevaeTcst TaKKe OTCYTCTBME IIep-
COHMULMPOBAHHBIX KOHCTPYKLMII (B co-
CTaBe IIPOAaHAIM3MPOBAHHDIX CIOTAaHOB He
BCTpevaeTcss obpalleHne K KOHKPETHOMY
JIMLY WIU TPYIIIe JIAL), 9YTO IIOMeIIaeT aK-
[leHT BHUMaHMsA Ha JeJiCTBYE, a He Ha ero
cyopexT. OT™METNM, YTO HOFOOHOE OTBIEYe-
Hlle BHMMAaHNUA OT CyO'beKTa JIeliCTBUSA CO3-
HaéT MUTIO3NI0 OOBEKTMBHOCTY HAIMCaH-
HOTO [6, ¢. 95], 4TO IpMAAET JOCTOBEPHOCTD
cofepxalleiicss B croraHe MH(OpPMaLVN,
IpY 3TOM Yy PeLVIVEeHTa BO3HMKAeT OLIY-
I[eHNe I0BepUs K TUIIOTeTUYeCKOMY aBTOPY
CIOTaHa U CTpeM/IeHMe WCHOMHATD MMelo-
I[Mecs B CJIOTaHe IpeANucaHns.

doHeTMYeCKME XapAKTEPUCTUKY C/IOTa-
HOB CHOCOOCTBYIOT JIETKOCTHM MX BOCHPU-
TV ¥ 3aIIOMMHAEMOCTH IIePejaBaeMbIX MU
IPU3HAKOB.

K ¢ponernuecknm ocobeHHOCTSIM Crora-
HOB MHCTPYKIIMII C/IeflyeT OTHEeCTHU CIIefyIo-
1jye popMbl 3ByKOBBIX IIOBTOPOB:

1) pudmoBanocts mexcem: Dow’t be a
fool! Inspect your electrical tools — He enynu!

IIposepwv csou anexmpourcmpymenmot; Pre-
pare & prevent instead of repair ¢ repent -
Byov eomos npedomspamumv Henonaoxy,
unaue Oydewv Kycamv nokmu; Work smart
from the start - Pabomatii ¢ ymom ¢ camoeo
Ha4ana, N T.1.;

2) HOBTOpEHNUE COITIACHBIX 3BYKOB M
3BYKOCOYeTAHUIT, IpefaloliNX  CIOraHy
putmudaHoOCTh: Best Be Safe Today - Jlyuwe
6ezonacHocmy ce200Hs (B TaHHOM IIpuMepe
noBTopsioTcs 38yku [b] u [ei]).

B xopme mccnenoBaHusA ObUIO OIIpefiene-
HO, YTO puMa ABJIAETCA CAMBIM IIPMMEH-
eMbIM (pOHeTUYeCKUM NPUEMOM, BBLABJICH-
HBIM B TEeKCTaX CJIOTaHOB. PudMoBaHHbIE
KOHCTPYKUMM IIpencTaBiensl B 40% us Bcex
[IPOaHa/IM3MPOBAHHBIX C/IOTAHOB.

ITpucyrcrBue pupMbl — OEUH U3 CHOCO-
60B aKIeHTMPOBAHUSA BHUMAHVA PELIIN-
eHTa Ha cofep)<aHye BbICKasbiBaHMA. Kak
yrBepxpgaer E. V. Boituyk, «4acroe yio-
TpebneHne pudMOBAHHBIX CIOB B TEKCTe
ABJIAETCA ... CTPeM/IeHMeM aBTOpa aKIleH-
TMPOBATh BHUMAaHIIe Ha TOM VU MHOM IIep-
coHaxe ...» [28, c.210]. E. V. Boitayx BbI-
menser naBe QYHKUUYM PUQMBL CO CTOPOHBI
dopmbl OHa fenaeT pedb Gojee MPUATHON
IUIA CIIyXa, CO CTOPOHBI BOCHpUATUA pu-
MOBaHHasg pedb 0ojiee JIETKO yCBaMBaeTCH
[28].

Crnepyss Teopuu pudmsl, prdMOBaHUIO
HOJBEpraloTcsl Hambosiee 3HAYMTETbHbIE
YaCTM CTYXa TaK, YTOOBI VX 3HaYeHMe ObIIO
3aKpeIUIEeHO CO3HaHMeM. B IpepcraBiieH-
HBIX BbIIlIe IIPYMepax MCHONb3YIOTCA pud-
MBI JlekceM: fool - tool, prepare - repair, pre-
vent — repent; smart — start. Takum o6pasom,
OIIpefe/AIOTCA JIeKCeMbl, Hecyliye KIoye-
Bble IIPM3HAKU U COfep)aliue KBUHTIC-
CEHIIMIO CIOTaHa, a IMEHHO: «IIPOBepKa JMH-
CTPYMEHTOB — IIOKa3aTe/lb TBOE BBICOKOI
KOMIIETEHTHOCTI», «IIOATOTOBKA M36aBUT
OT TEXHIYECKNX [I0JIOMOK», «IIPEfOTBpallie-
HJI€ IOJIOMKY — OTCYTCTBME COXaJIeHMs, He-
006X0MMOCTD OBITh HPERYCMOTPUTEIBHBIM
C CaMOro Hayaja M Ha NPOTSKEHUM BCEro
pabouero mporeccar.

SBneHue pudMbl B CIOTaHAX 3aK/II0YEHO
B (hopMe mapasUieNbHbIX KOHCTPYKLNIA, KO-
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TOpbIe OTHOCATCA K CMHTAaKCHYeCKUM 0CO-
6enHocTAM cnoraHoB. OCTaHOBUMCSH Ha UX
onmcaHuu 60see MOFPoOHO.

CHHTaKCMYeCKMiT NapaiemmsM 3a-
KIIo4aeT B cebe OfMIHAKOBOE CMHTAaKCHUYe-
CKOe IIOCTPOEHIEe OTPe3KOB peull, KOTOpble
IPYUJIAIOT eif KPaTKOCTDb Y 3aII0MUHAEMOCTb.
B BbIABIEHHBIX B COCTaBe C/IOTAaHOB Iapa-
JIeTIbHBIX KOHCTPYKLIMAX 3aK/II0YeHbI TAKXKe
HOBEIUTE/IbHbIe IPEeIIOKEeHNs, KOTOpbIe
HepefjaloT KpUTHYeCKIe, Ipefe/ibHble Mpu-
3HAKV: «JOIYCTUMBII» — «HEJOIyCTUMBbIIl,
«KeNTaTeNIbHbIN» — «HeXXelaTeNnbHbIN». B ma-
PaJI/IeNIbHBIX KOHCTPYKLMAX ONpPeNe/AoTCsa
CeMaHTMYeCcK/e aHTOHMMMYECKUe IMapbl,
Hepeyaoniye caefyolye abCconoTHbIe 3Ha-
JYeHVsT: prepare (2omosumucst) — repair (uu-
Humo), prevent (npedomepausamov) — repent
(coxcanemn), prepare (2omosumvcs) - fail
(mepnemv wneyoauy), first (nepeviii) — last
(nocnednuii), you (mebe) — them (um). B oc-
HOBe IIapa/UleJIbHBIX KOHCTPYKLMII HaXo-
IATCA aHTOHMMUYHbIE T1apBl, @ TAKKe II0Be-
JINTENIbHbIE TIOBTOPAIONIEC KOHCTPYKIINU
(Leave sooner, drive slower, live longer (ITo-
KIHb MeCTO paHbllle, IBUTAICSA MeJJIeHHee,
SKVBU JJOJIBLIE)).

MOXHO HpeANoNoXUTb, YTO AHTOHU-
MIYHbIe 3apy(MOBaHHBIE NApbI IIPENCTAB-
NAI0T c060J1 KOLOBbIE CIIOBA, Iepefjaioliye
Ba)KHBIe KJII04YeBble CMBICTIbI CTIOTaHOB. BBu-
Iy AQHTOHMMMWYHOCTY IIPU3HAKOB JIEKCEM,
obpasyromux prupMOBaHHbIE APl IIpefi-
HOJIOXKMM, YTO JIeKCEMBI, KOTOpbIe CTOAT B
Hayajze pUQMBbI, U ABAITCA KIIOYEBbIMU
CMBICTIaMM CJIOTaHOB. B mpoananmauposaH-
HBIX IIpUMepax K/IIoueBble CMBIC/IBI C/IOTa-
HOB VIHCTPYKIIMII 3a/I0)KE€HBbI B CII€[YIOLINX
JNleKceMax: prepare, prevent, first, you, — 410
[eMOHCTPUPYeT IMepCOHNPUINPOBAHHOCTD
CJIOTaHOB, a TakoKe COOO0IaeT O IepefaBa-
eMBIX MMM 3HA4YeHUAX «HeOOXOHMMOCTb B
[IO/ITOTOBKE», «IIPEOTBPAII[EHIE», «HAXOXK-
leHue Ha TUUPYIOLIMX HO3ULIAX>.

[TpucyTcTBUe NapaIe/IbHbIX CUHTAKCH-
4eCKMX KOHCTPYKIIMII HOMMMO CHHTaKCHYe-
CKOJT XapaKTePUCTUKY C/IOTaHOB, OTHOCUTCS
U K CEeMaHTUYEeCKIM 0COOEHHOCTSM, a TAKXKe
XapaKTepuayeT C/IOTaHbl CTUIMCTUYECKU:

OHY IIepefaloT «UIPY CMBIC/IOB», CO3JAIOT
ocobennsplit Qonernuecknit adpdext cTu-
XOTBOpHOIT pudmsr (prepare — repair, pre-
vent — repent, first - last), 4To crioco6cTByeT
JIETKOCTY 3alIOMUHAHMA, @ TaKXKe CHIDKaeT
ypoBeHb popmanusma 1 001eil KOTHUTUB-
HOJ1 CTPOTOCTYM CUTYallUu, KOTOpast COIpO-
BOX/JA€TCS UCIIONb30BAHNEM CTIOTaHOB.

VIHTepecHOIT 0COOEHHOCTBIO MapaIeNnb-
HBIX KOHCTPYKLMII SBJIAETCSA WUIpa CI/IOB:
When safety is first, you last - Kozoa 6e3onac-
HOCMb HA Nepeom mecme, ¢ moboti 6ydem 6cé
6 nopsioke. B jaHHOM mIpuMepe Urpa cioB
OCHOBBIBAeTCS Ha OOBITPBIBAHNY 3HAYECHUA
MHOTO3HauHOI! JiekceMbl last. OHa MoOXeT
O3HAYaTb «IIOC/TIeINHNUI», a TAKXKe «IIPOJOJI-
JKAaTh )KUTb, OCTATHCS B )KUBBIX».

[TpyMepoM UTpBI C/IOB TaK)Xe BBICTYIIA-
eT CJIoraH C/Ieflylollero copepxanus: Don't
be safety blinded, be safety minded - He 6ynp
«OCTIeIVIEHHBIM 0e30I1aCHOCTbIO», Oynb eil
00ecIoKoeHHbIM. VIrpa c/10B B JTaHHOM ITIpu-
Mepe OCHOBBIBAaeTCS Ha IIOJMeHe CJI0B Ha
cosByuHble uM (blinded — minded) ¢ coxpa-
HeH1eM (OpMaIbHOI CTPYKTYpPbI Ipefio-
JKEHMA.

Wrak, mapamiesbHble KOHCTPYKLVN
ABIAIOTCA  K/IIOYEBOV  XapaKTepUCTUKON
CJIOTaHOB, ITOCKO/IbKY B HUX 3aK/IIOYalOTCH
JIMHTBUCTMYECKME XapaKTePUCTUKM pas-
HBIX YPOBHeIl: OHM OTHOCATCA ¥ K CHHTaK-
CUYeCKUM CPefiCTBaM, U K CTUIMCTUYECKUM
0COOEHHOCTSIM CJIOTAHOB, a Omaromaps ux
CeMaHTUYeCKIM XapaKTePUCTIKAM OHU CITy-
JKaT U B KaueCTBe BbIPa3UTEIbHBIX CPENICTB.

IToMuMoO MmapanienbHbIX KOHCTPYKLIMI K
CHHTAaKCUYeCKUM OCOOEHHOCTSAM C/IOTaHOB
OTHOCATCHA:

- Hanmyme KOHCTPYKUIMiZI pPasHOro
YPOBHSA CTOXHOCTH: IPUCYTCTBYE KaK IIPO-
croix (Inspect your electrical tools — IIposepstii
c80U IneKmpuHecKue UHCMPYMeHMDbL), TaK
U CIOXHBIX npepnoxennit (Safety Is Free,
Use Plenty Of It - Besonactocmo becnnam-
Ha, NOnw3yics eil conHa), CPERN KOTOPBIX
6onbinyo 9acTb (8%) 3aHMMAOT YCIIOBHBIE
npenoxxenus (If you mess up, ‘fess up — Ecnu
Y mebst HenonaoKu — NPUSHALICS).

- KparkocTb, TaKOHMYHOCTb:

&Y
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Our Goal -Zero Harm - Hawia uenv — uc-
K70ueHue 6cAK020 8peoa.

B mannoM npuMepe npuBOANUTCA YCEIEH-
Hasg CUHTaKCH4YecKass KOHCTPYKLMA C OIy-
mweHneM ckasyemoro (is). Heobxonnumo tax-
e OTMETUTb OTCYTCTBHUE OOJBIIOTO YMC/Ia
BTOPOCTEIIEHHDbIX WICHOB B IIPEIOKEHUI,
YTO XapaKTepusyeT ero Kak HepaclpocTpa-
HEHHOE U JIeMOHCTPUPYET JTaKOHMYHOCTb
CUHTAKCUYeCKOIl KOHCTPYKLIVN.

KparkocTb M CTPOrocTb C/I0raHOB IIPO-
ABJIsAeTCA YHOTpeO/ieHNeM B UX COCTaBe
HOBENUTEIbHOIO HAK/IOHeHusA: Be aware
(3nail), take care (6y0b ocmoposxcer), 9TO
CIIOCOOCTBYET YCUIEHMIO IIparMaTiyecKol
(dyHKIMY CTIoraHa: KpaTKo, JOCTYIIHO 1 ObI-
CTPO IepefiaTh COOOIeHIIe PELVIINEHTY.

- Hanmmune MMnepaTuBHBIX KOHCTPYK-
i, Ha JJOMI0 KOTOPBIX mpuxopgurcsa 28%
U3 4MC/Ia BCeX IPOAaHaIM3MPOBAHHBIX HIPU-
MepoB:

If you think your job is hard now, try doing
it without hands — Ecnu mui cuumaeuv, 4mo
meost paboma cetiuac msménas, nonpooyi
denamv e€ 6e3 pyx.

JlaHHBle KOHCTPYKLMM BK/IIOYAIOT YC-
JIOBHBIE  IIPENJIOXKEHVS  YHMBEPCAIbHOI
UCTVUHBI, IIPUCYTCTBUE IIOBEINTENIbHBIX
KOHCTPYKLNIT B I7IABHOM IIPEJIOXKEHNN SB-
JI€TCsA TOKa3aTe/ieM UX Kame2opuuHOCmu.

[TocpencTBOM — IOBENTUTEIBHBIX  KOH-
CTPYKLIMII B C/IOTaHaX BBIpaKeHa MMIIe-
paTMBHAas MHTEHLMS IIPY IIOMOIIM: MO-
manpHOrO rMaroma need  (Hysmoamovcs);
HOBENMUTE/IbHBIX I/IArO/IbHBIX KOHCTPYKLIMIL:
use (ucnonvsosamv), work (pabomamv),
prepare & prevent (npueomosumvcsa u npe-
domepawsamy), repair & repent (uuHumo U
npusHamocs), fess up (cosnasamvcs), find
(Haxodumy).

B 6onbiIMHCTBE C/Ty4aeB MMIIEpaTUBHAA
VHTEHIVA BbIpa)KeHa IpYU IIOMOLIY IIOBe-
JINTEIBbHBIX (OPM I/IaTONIOB, IepefalolinX
ompefenéHHble AMPEKTUBBI 110 BBIIOJIHE-
HU0 GU3NIeCKoil fesitenpHOCTH (uUse, work,
prepare & prevent, repair, find), a TakXe I71a-
TOJIOB, CBA3aHHBIX C [JyXOBHO-HPaBCTBEH-
HBIM COCTOsIHNMEM 4Ye/IoBeKa, IpU3HAHUeM
€ro HpaBCTBEHHOTO HECOBEPIIEHCTBA I, KaK

CJIe[ICTBYE, €T0 AYLIEBHBIM OYMIIEHNEM: Te-
pent (kaamuca), fess up (cosnasamovcs).

- Vicnonp3oBaHMe YCIOBHBIX IIpef-
AoKeHmi (Ha UX JOJo mpuxopntcs 8% us
uncaa npumepos) (Cp.: If you lift with your
back, you’ll hear it crack — Ecnu 6ydeuiv noo-
HUMAMb CHUHOL, OHA mMpecHem), a TaKoKe
OTpULATE/NbHBIX KOHCTPYKILUI (3aHMMAIOT
10% u3 ob1iero 4mciaa MpoaHaIM3MPOBaH-
Hbix mpumepos) (Cp.: Never forget about
safety — Hukoz0a e 3a6vieati npo 6esonac-
Hocmy; Just because you always did it that
way, doesn’t make it right - Ecnu daxce mol
mak nocmynan 6cezda, He 03HA4Aem, MO
3MO NPABUTILHO).

K opmHOII M3 0COOGEHHOCTEel CUMHTAKCU-
4ecKoro o(OpM/IeHMs C/IOTaHOB MHCTPYK-
UVIT OTHOCUTCS Ha/lM4ye CPaBHMUTETbHBIX
KoHCTpykumit. OHM IpefcTaBlIeHbl MIHMU-
MaJIbHBIM KOJIMYECTBOM IpUMepoB (cp.:
Prevention is better than cure — Jlyuue npe-
domepamums ONACHOCHY, YeM UCNPABAAMb
nocnedcmeuss; bepexcérozo boe bepexncém).

BepoATHO, MMHUMAaIbHOE KOIMYECTBO
CPaBHUTENIbHBIX KOHCTPYKLMII B C/IOraHax
00BSICHsIETCSI OCOOEHHOCTSIMU MX Iparma-
TUYeCKol (PYyHKUVM: aBTOPbI MHCTPYKIIMI
CTaBW/IM CBOEil 1Le/Ibl0 MUHUMM3MPOBATh
PUCK /IS )KU3HY U 3[JOPOBbS YeloBeKa VN
VICK/TIOYUTD €ero IIOJIHOCTBI0. VIcIonp3oBa-
HJIe )Ke CpaBHEeHMII IpeJIoaraeT JoIylie-
HJl€ IIPOMEXYTOYHBIX BapMaHTOB MEX[Y
«3[JOPOBbEM» 1 «HE3[JOPOBbEM» pabOTHNKA,
HO B CUTYaLVIAIX C MHCTPYKUMAMMU IO TeX-
HIIKe 6€30I1aCHOCTH JJOIYCTUM TOJIBKO OfMH
«IIOJIOC» 3TOIO KOTHUTUBHOTO OIS — «3110-
POBbE», YTO CBOAMUT MCIOJIb30BaHME CPaB-
HUTEIbHBIX KOHCTPYKIMI K MUHUMYMY.

PaccMOTpMM  ceMaHTMKO-CTIIMCTIIYE-
CKue OCOOEHHOCTM CJIOTaHOB, a MMEHHO,
OKa3bIBaeMoe VMU XY[OXKeCTBEHHOe, 3CTe-
TUYECKOE BO3/IEIICTBIIE.,

OnHuM M3 A3BIKOBBIX CPENICTB Xy[iOXKe-
CTBEHHOJl BBIPasUTEIbHOCTU TEKCTOB CIIO-
FaHOB MHCTPYKLUMII BBICTYIAeT UPOHUS —
KOHTEKCTya/IbHO-3aBUCUMOE A3BIKOBOE
ABJIEHMe, VHTEPIpeTalisa KOTOPOro CBsA3a-
Ha C pedeBOll curyareir n apdexTom He-
COOTBETCTBUA MEX/Y OKMUIAeMbIM 1 peasib-
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HBIM pesynbratoM [29]. Vpoums obnagaer
[IParMaTM4YecKM IOTEHIIMATIOM, KOTOPBII
BBIP@XXAETCSI PasHbIMU CpefCTBAMMU S3bl-
Ka: JIEKCUYeCKMMY, CeMaHTU4eCKUMM, CYH-
rakcumaeckumu [30, c. 5-9]. Ilpu nepenaue
VPOHUU CPEJCTBAMU MHOTO A3bIKa Ba>KHO
YYUTBIBATh SKCTPAIMHIBUCTUYECKYIO WH-
¢opMarmio, CBA3AHHYI0 C pa3iudyeM Kap-
TUH MUPA, a TaKKe aJIOTMYHOCTDb CONPOBO-
Jjaloliert MpoHuio curyannu [31].

VpoHUI0 MOYKHO OTHECTH K CTU/IICTIYE-
CKMM XapaKTepUCTUKaM CIOTaHOB, TaK KaK
CTUINCTUKA, 1O ompefeneHnio A. M. 3em-
ckoro, C. E. Kproukoa, M. B. CeT/1aeBa, —
3TO y4eHUe O CPECTBAX A3bIKOBOJ BBIPa3N-
TEIbHOCTY Y YC/IOBYAX MX UCIIONb30BAHNA B
peun'. VipoHus okaspiBaeT ybexjaoliee 1
CYITeCTMBHOE BO3JeIICTBYIE Ha afipecaTa I B
3TOM coctoAT eé npsamble pynkunn. Cyrre-
CTUBHOE BO3[EIICTBYIE MPOHNMM 3aK/II0YaeT-
cs B peakumu ajipecara B popme cMexa Min
YIBIOKM, IIONy4eHUU WHTE/UIEKTYalIbHOTO
YZOBOJIbCTBUA OT TPAKTOBKM MPOHUY U, KaK
CJIe[ICTBHE, €r0 PacKpeHoleHNN M CHIDKe-
Huu opmanusma curyanuu [32]. Kocsen-
Hble GYHKLNY UPOHNY 3aBUCAT OT pedeBOil
CUTYallNN.

B cnydae ¢ mcronp3oBaHyeM MPOHUM B
CIoraHax yOexxzjaolee JieiiCTBIe OIpaBpa-
HO CYIJHOCTBIO TEKCTOB-MHCTPYKLWIT, Ha-
L[e/IeHHBIX Ha TO, YTOOBI Y€/I0BEK BBIIOIHAI
HeoOXOAVMbIe NeMCTBUA /I HOCTVDKEHUS
HY’>KHOTO pe3yJIbTara.

PaccMoTpyM npyMepbl MPOHUM B C/IOTa-
HaxX MHCTPYKLIMIL:

Safety Is Free, Use Plenty Of It - besonac-
Hocmb becnnamua, now3yics eti cnonma. B
[aHHOM HpuMepe MpOHMsA OasyupyercA Ha
KOHCTAaTallMM OYeBUJHOIO, B YaCTHOCTI,
6e3omacHOCTp upeHTUGULUpPYyeTCs ¢ Oec-
wiaTHeiMy Omaramu. [Ipu cpaBHennn 6es-
OIIACHOCTH C IIeHHOCTSAMM, IOJy4aeMbIMU
[apoM, aKLIeHTUPYeTCsA OYeBUIHAA VCTIHA,
4TO 6€30I1aCHOCTDb JOCTYIHA LA KaKIOTOo
Je/I0BeKa I He BbI3bIBAET CJIOKHOCTH. YOexK-

1

3navenne cnosa «CTUJIVICTUKA» [nexTpon-
Hblit pecypc] // KapraCnos.py : [caiit]. URL: https://
kartaslov.ru/3nauenne-cnosa/cTunmuctuka (zata obpa-
menns: 06.07.2023).

IeHue B TPUBUATIBHOCTI 6€30I1aCHOCTH JiO-
CTUraeTcs U CpaBHEHMM 6E30IIaCHOCTHU C
MaTepuaabHbIMU LIEHHOCTAMM, 32 KOTOpbIe
HY>KHO IUTaTUTb.

KISS: Keep it Safe and Sound - BXKJ3:
Byov scue u 300pos. B ocHOBe maHHOI MpO-
HUM - 3ddext 06MaHYTOro OXMAHNA,
3aK/IIOYAIONINIICS B HEOOBIYHO pacimd-
poBke ab6peBmaryper KISS, B ormmune
OT OO0ILIeV3BECTHOTO 3HAYEHNS JIEKCEeMBbI
“kiss” — «towuemyii».

Machines and tools do not have brains -
use your own — Y mawiun u 060py008aHus
Hem pasyma, nonv3yicsa ceoum. Vlponnsa B
TaHHOM IIpUMepe TaKk)Ke OCHOBaHa Ha KOH-
cTaTanuy OOIeN3BeCTHON MCTUHBI MHTEN-
JIEKTYaJIbHOTO  IIPEBOCXOfICTBA  YeJIOBeKa
HaJl TEeXHUYEeCKVMM CPefCcTBaMu. VIpoHMIO
BBI3bIBaeT (paKT HALIOMMHAHUA YETOBEKY O
BCeX M3BECTHBIX ABJIEHMAX, Oarofaps aToii
OYEBUJHOCTY YTPUPYETCHA MX BaXKHOCTb U
3HAYMMOCTb.

“L” is for lifting — Lift with your legs and
leave your back out of it — «II» o3nauaem
«nooHumamv» — [Io0HuUMAil Hoeamu, 0cmaso
68010 cnuHy 6 nokoe. VIpoHUA B JTAHHOM IIpU-
Mepe OCHOBaHa Ha (POHETHYECKOM COOTBET-
crBuy OykBbl «L» IepBOil OYKBe JIeKCeMbI
legs, akiieHTHpYIOLIEll BHMMaHMe Ha KITI0Ye-
BOM 3Ha4yeHNM Bcero cnorana — “lift” (mop-
HuMatb) u “legs” (Horu). ITpocrora dopmbr
CJIOTaHa, YIPOIIEHHOCTDb €ro CMBIC/IA, B OC-
HOBe KOTOPOTO 3allOMMHaHNe OYKBEHHOI
accounmarusHoct “L” - “lift’, “legs”, co3na-
I0T KOHTPACT CMBIC/IOB: Ba)KHOCTb He00XO-
IMMOCTH Oepeyb CIIMHY IIPU MOAHVMAaHNUU
TPy30B IepefaéTcs IPOCTbIM IPeIOKeHN-
eM, JOCTYIIHBIM /I IOHVMaHNA CIeLau-
CTaM JII060r0 yPOBHS MOJITOTOBKIL.

If you think your job is hard now, try doing
it without hands - Ecnu mot cuumaeutv c6010
Ce2OOHAUMHION PAbOmMY MIHENOU, nonpooyii
suinonHumy eé 6e3 pyx. B manHoM mpumepe
MPOHMsI OCHOBAaHA Ha rumepbonmsanym 06-
CTOATE/NbCTB PeYeBOil CUTyallny, KOHTAMU-
HUPYIOLENCA C YEPHBIM IOMOPOM, B OCHOBE
KOTOPOTO 3aJI0’KEHO BbICMEMBaHNe IIpU3Ha-
KOB 00beKTa mpy obpaiieHny K Makabpu-
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4yecknM ApneHnAM'. ObpalieHne K 4€pHOMY
IOMOPY BbI3BaHO I'MIIOTETUYECKNM TTOMeIIe-
HIIeM 4YeJIoBeKa B ropasjo 0ojee CIOXHYIO
CUTYaIlNIo, B CPaBHEHUM C KOTOPOU TPYH-
HOCTM, COIPOBOKTAIONINE €Tr0 B PeanbHOII
KU3HM, OYyT HUBEIMPOBAHBIL.

O6061mmas  mpuMepbl  UCIIONb30BAHII
MPOHMM B CTIOTaHAaX, OTMETVM, YTO OHa OC-
HOBaHa Ha KOHCTATalMy O4eBUIHOro (Ha-
MIOMVHAHNY Ye/IOBEKY O HeOCIIOPMMOCTHU 1
HOCTYHHOCTY BaXKHBIX Belljeil), IPUMUTH-
BU3AIUY, YIPOIEHHOCTY, aHTUTE3e, TUIIEepP-
6ommMsanun.

VpoHusa momoraer cospath Omarompu-
ATHBII  3MOLMOHAIbHO-IICUXOIOTMYECKUIA
(GOH y peumIMeHTa NPy BOCIHPUATUU UH-
cTpyKumit. Hannume B KOHCTPYKIMAX MC-
KJTIOYNTENbHO (akTmdeckort nHpopmanyn
He BO3BIMeJIO ObI HEOOXOAIMOTO CYITEeCTUB-
HOro BospeiicTBuA. IIockonpKy mepepmaBa-
emas cloraHaMu MHQpOpMaLuA CBs3aHA C
BO3MOKHBIMU PUCKaMU I/IS KVM3HM U 3[[0-
POBbA 4eloBeKa, YTO CONpPSDKEHO C Iepe-
KUBaHVMAMMI U BHYTPEHHUM HaIPsKeHUEM,
UPOHUA CHOCOOCTBYET ICUXOIOTMYECKOMY
paccabieHnIo U CHIDKEHMIO HaCTOPOXKEeH-
HOCTM peIUNNMEeHTa, 4YTO KaK C/IefCcTBuUe
npuBoguT K 6ormee 3 dexkTMBHOMY BOC-
IPUATHUIO 3a/I0)KEHHON B MHCTPYKIMAX KOT-
HUTKBHOI wHopMannu. JleKcrdaecKummn
MeXaHM3MaMI VPOHNUY B TEKCTaX CTOTaHOB
MHCTPYKIWMIT BBICTYNAIOT KOHCMAMAUUS
04e6UOHOCTNU ABJIEHUA, NPUMUMUBUSAUU,
YHPOUWEHHOCMY, anmume3sd, 2unepOonU3a-
yusa. Kpome TOro, oTMeTMM 4TO MPOHMA,
HOMJMO BBbIILIEIPENCTABICHHbIX (PYHKINIL,
BBIITOTHAET PONb aTTPAKTUBHOTO 37IeMEHTa
CJIOTaHa, CIOCOOCTBYIOLIETO MMIIOHMPOBA-
HUIO €TO COflepXKaHMA.

3aKnouyeHne

Kak mokasam NpOBefEHHBI aHAMNS,
TEKCTHI CJIOTAaHOB B MHCTPYKLMSAX IO TeX-
HIMKe 0e30MacHOCTM  XapaKTepU3YIOTCS
JIMHIBUCTUYIECKUMI  OCOOEHHOCTAMM — Ha
MopdonorndeckoM, (HOHETNIECKOM, CUH-

! Cm.: Yépubiit roMop [OnexTponusii pecypc] // Axa-

nemyk : [caitt] URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/
ruwiki/97398 (mata obpamtenns: 25.07.2023).

TaKCUYeCKOM M CEMaHTUKO-CTUINCTIYe-
ckoM ypoBHAX. IlepeaBaeMble ClIOraHaMu
KOHIIeNTYa/IbHble CMBIC/IBI BBIPKEHDI KaK
B sI3BIKOBOIL, Tak U B rpaduueckoir ¢op-
Max. YacTepedHblil COCTaB CIOTAHOB IIPEf-
CTaBJIeH O01eyHOTpeOUTeIbHOI 1eKCUKOIL,
6orpIiasi 4acTh KOTOPON SBISIETCs Cy6-
CTAaHTUBHBIMU YacTAMMU peuy, IpeuMylie-
CTBEHHO CYIIeCTBUTENbHBIMY, 0a30BBIM
IPU3HAKOM 3HAa4eHUsA KOTOPBIX BBICTYIAeT
«06e30IIaCHOCTD», «yIepO», «IIpefoTBpalle-
HJI€ ONIACHOCTW», I7IarO/IaMy, Iepefalomin-
MM «HEKOHKDETHbIE» MeiCTBUA (TepMUH
I. A. Bakeesoit [15, c. 5]) u geiicTBUSA, BbI-
HOJIHEeHMe KOTOPBIX HAIIpaBJeHO Ha CIace-
HJI€ OT ONIACHOCTI.

K donernyecknm ocobeHHOCTSIM Crrora-
HOB OTHOCATCS 3ByKOBbIE IIOBTOPHI (IIOBTOP
coracHslx, pu¢ma). Braodenne B cocras
C/IOTaHOB  pUGPMOBAaHHBIX  KOHCTPYKIIMIL
CHIDKaeT ypOBeHb UX (POpManbHOCTHU, CO3-
JAET HEIPUHYXIEHHOCTD IIPU MX BOCIIPUA-
THUN.

XapaKTepHBIMI CUHTaKCUYeCKVMU M-
3HaKaMJ CIOTaHOB BBICTYIIAIOT: KPaTKOCTb,
VIMIlepaTyBHbIE IJIATOJIbHBIE 1 YC/IOBHbIE
CMHTAaKCMYeCcKye KOHCTPYKLMY, IIpuUpa-
Iollye KaTeropMYHOCTb. 3HA4YMMON CMH-
TaKCMYECKOM XapaKTEpUCTUKOI CJIOTaHOB
BBICTYIIaeT IapajUIe/i3M, BBIPQKEHHBI B
¢dopme puPMOBaHHBIX CTPYKTYp U UIPBI
cnoB. braropaps mapajuienusmy CIOraHbL
ABJIAIOTCA CTUINCTUYECKY BbIIEPKaHHBIMU
Y TIPOCTBIMU /IS 3aIIOMUHAHVS SA3BIKOBBI-
MM CTPYKTypaMIu.

CeMaHTHUKO-CTWINCTUYECKON  0CcObeH-
HOCTBIO C/IOTaHOB BBICTYIIAeT MPOHNA, B OC-
HOBe KOTOPOJI 3a/I0)KEHO aKIIeHTHPOBaHIe
OYEBUIHOTO sIBeHNUS, 3G PeKT HeOXNniaH-
HOCTHM, OyKBEeHHbIE acCOLMAlUM, aHTUTE3a,
runepOoIM3ars.

ITpumenenne pupMbl U MPOHUM B CTIO-
raHax CHIDKaeT OOLWl YpOBeHb ICUXO-
JIOTMYECKOV HANPsDKEHHOCTYU NPU UX BOC-
OpUATHM, IpPU 9TOM IepefiaBaeMas MMU
uH}poOpMaLA TOBOAUTCA IO PELUINeHTa B
HOJTHOM 00'béMe.

CrioraHbl TIPeACTaBIAIOT c00OM 9KC-
IIPeCCUBHBIE CPeJCTBA IMCbMEHHOI pedls,
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KOTOpbI€ OKa3bIBalOT 3MOIMOHA/IbHOE BO3-
TeJICTBME Ha PELMIINEHTA, IIePeAlOT BbICO-
KOTOYHYIO, OIHO3HAYHYIO JI/I1 BOCIPUATHUA
upero. SspIKoBble CpeNCTBa, IPUCYTCTBY-
IOll[e B C/IOTaHAaX Ha Pa3HBIX A3BIKOBBIX
YPOBHSX, CIIOCOOCTBYIOT CO3JJaHMIO OIIpe-
HENEHHBIX YCIOBUMI [ MX BOCIPUATHA:
TOCTYIHOCTb MX COJEep)KaHUA U JIETKOCTb
3anmomMuHaHuA. IIpocToTa A3BIKOBOV KOM-
MO3MINY, HENPUHYXIEHHOCTb A3BIKOBBIX
¢dhopM TIpM YTUINTAPHOCTH IlepefaBaeMbIX
VMU CMBIC/IOB M BayKHOCTU COJep>KaHuUsA
CJIOTAHOB BBI3BIBAIOT OMIIATHUIO 1 JJlOBEpHE K
HIM CO CTOPOHBI aJjpecara.

OnucanHble BbIllE  XapaKTEPUCTUKU
CJIOTaHOB, TaKMe KaK puT™M, pudma, aHTU-
Te3a, apajUIe/In3M, II03BOIAIOT ONPEeNUTh
CJIOTaH KaK fA3BIKOBYIO (popMy, CyILecTBy-
IOLI[YI0 Ha CThIKE T€XHMYECKOTO M XY/IOXKe-
CTBEHHOTO JIUCKYPCOB.

CroraHbl IPeACTABIAIOT COO0IT BaXKHBII
aKCUOJIOTMYECKNIT MTHCTPYMEHT B3aMMOJIel-
CTBUA B TEXHMYECKOM AucKypce. OHM cMe-
IIAI0T BEKTOP aKCUOJIOTMYECKOI XapaKTepu-
CTUKY CUTYaLIUM UX IIPUMEHEHMS B CTOPOHY
MIO3UTUBHOM, YTO NO3UIIMOHMPYET UX Kak
yTBep>XaeHnsa Oojiee MONOXKNUTEIBHOTO CO-
[ep>KaHusA, HeCMOTPA Ha OOCTOSTENbCTBA,

IIpY KOTOPBIX OHM McHonb3ytorcsa. Crora-
HbI HUBEIMPYIOT OOLIYIO IICHXOTOINYECKYI0
HaIpsO>KEHHOCTDh 4e0BEKa, IIOMEMIEHHOTO
B CUTYallMIO, KOIZA YCIOBUsA TPyZila MOTYT
HPENCTaB/IATh YTPO3Yy 3710POBBIO U SKM3HMU,
CITy>KaT IMIIOHMPYIOLMM 3/IEMEHTOM, afiall-
TUPYIOLMM paboTy, CBA3AHHYIO C PUCKAMU,
K BO3MO>KHOCTSIM YellOBeKa.

BolmenpencTaBieHHble  XapaKTepPUCTU-
KJM C/IOTAaHOB OKa3bIBAIOT SPKO BbIpa’KeHHOE
IparMaTuyeckoe BO3JEVICTBYE HAa PeLMIIN-
€HTa, MOTUBUPY: €0 C/Ie0BaTh 3a/I0’KEHHO-
MY B CJIOTaHe IIPU3bIBY, KOPPEKTHOCTb BOC-
HIPYATHA U UCTIO/Ib30BAaHM KOTOPOTO MeeT
BBICOKOE 9K3UCTEHIMATbHOE 3HAYeHIE.

B Oynymiem mpepcraBiseTcs MHTepec-
HBIM IIPOBECTM COIIOCTaBUTE/IbHBIN JIMHI-
BOCTM/IMCTUYECKUI aHAN3 CIOTAaHOB TeX-
HUYECKUX WHCTPYKLMIA, IpefCcTaBlIeHHbIX
B QHIVIOA3BIYHBIX U PYCCKOA3BIYHBIX UCTOY-
HIKaX, a TaKXKe CJIOTAaHOB B APYIMX THUIIAX
IVCKYPCOB (PEKTaMHOM, XyHZ0>KECTBEHHOM,
Hay4HOM U Jp.), BBIABUTb BO3MOXKHBIE 00-
mye ¥ OTIMYUTEe/IbHbIE IMPM3HAKM, IIPOBe-
CTU aHaNINM3 NPUEMOB, NPUMEHSeMbIX IIpU
IepeBoJie C/IOTAaHOB TEXHMYECKMX MHCTPYK-
IV 110 TeXHMKe 0e30IIacHOCTU C aHIJINI-
CKOTO Ha PYCCKMII A3DIK.
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AHHOTayna

Llenb pa6oTbl — MHTEpNpeTaLUs C MEXKYNLTYPHOW TOYKM 3PEHUS HAPOAHOW KYNbTypbl, NPeACcTaBs-
NIEHHON B KJIACCUYECKOM KUTANCKOM pomaHe «COH B KPAacHOM Tepeme», YT0Obl YuTaTenn, Brageto-
LLne A3bIKOM NepeBoAa, MO TOYHO NOHATb W MPUHATL UHGYOPMALMIO N KOHHOTALMU HapOAHON
KYNbTYpbl B POMaHe, KOTOPbIi OTpaxaeT 06bl4an 1 KyNbTypy BCex CNOEB 06LLecTBa B CepefuHe
npasneHns auHactTum Link.

Mpouepaypa u metoabl. Matepnan ans uccnefosaHus 6ol cobpaH MeTOAOM BbIGOPKM NPUMEPOB
13 pomaHa «COH B KPacHOM Tepeme» W UX NepeBoja Ha PYCCKNIA A3bIK 1 U3YYeH C MOMOLLLbHO COmMo-
CTaBMTESIbHOr0 aHanm3a u Teopumn nepeBojoBeeHus.

Pesynbratbl. «COH B KpaCHOM TepemMe» — 3TO CBOEr0 poja «OKHO», MO3BOJIAIOLLEE MHOCTPAHLAM
nyyiwe noHatb Kutaii. B pycckom nepeBode pomaHa «CoH B KpacHOM Tepeme» B. A. [laHactok uc-
noJsib3yeT Takne nepeBo4eckue CTpaTernu, Kak JOMeCTUKauus, KOMneHcaumus u nepenuncbiBaHue, ¢
LLeNbto 061erynThb LeneBbiM YUTATENIAM NMOHUMAHWUE HAPOAHbIX 00bI4aeB 1 KYNbTYPbl, NPEeACTaBNEH-
HbIX B POMaHe, YTO C/Y>XWUT MOMe3HbIM UCTOYHUKOM BAOXHOBEHUS [N NepeBoja U pacnpocTpaHe-
HUSA COBPEMEHHOI KNTACKOi KYIIBTYPbI.

TeopeTnyeckas u/wnu npakTU4eckas 3HAYMMOCTb. MeXKynbTypHas WHTEpnpeTauus HaponHOM
KynbTypbl B. A. MaHactokom B pomaHe «GOH B KpaCHOM Tepeme» CNyXXUT OPUEHTUPOM [N15 BHELLHE-
ro pacnpoCTpaHeHust KUTAMCKoi KynbTypbl. OHA CTPeMUTCS nepefatb KyNbTypy UCXOHOIO A3blKa
nocpeaCcTBOM HaTypann3aLmm, KOMneHcaLmm u afantauuin, NoKasbiBaeT XOPOLLIMEe Pe3ybTaThl.

Kntoyesbie cnosa: pomar «COH B KpacHOM Tepeme», B. A. [aHactok, HapoJHas Kynstypa u 06b14au,
MEXKYIbTYpHas MHTepnpeTaums

bnarogaproctn. CTaTbsl BbINONHEHA NPU (PMHAHCOBOA NOAAEPXKKE HAy4YHO-UCCNEA0BATENbCKUX
npoektoB Ne WY2021014-A, Ne 2022-KYYWF-1153 1 No YQJH2023132.

Ans yntupoBanns:

Iio baiean, YxaH XanuHb. MexxkynsTypHas UHTeprnpeTauns HapoaHON KynbTypbl U 06bl4aeB B pyc-
ckom nepesoge B. A. lManactoka pomaHa «CoH B KpacHOM Tepeme» // Bonpochbl COBPEMEHHOM JINHT -
BucTuku. 2024. Ne 3. C. 33-42. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-3-33-42
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Abstract

Aim. To interpret from an intercultural point of view the folk culture presented in the classical Chinese
novel “A Dream of Red Mansions”, so that readers who speak the target language could accurately
understand and perceive the information and connotations of the folk culture in the novel, which
reflects the customs and culture of all social classes in the middle of the Qing Dynasty.
Methodology. The research material was collected by sampling examples from the novel “A Dream of
Red Mansions” and their translation into Russian and studied with the help of comparative analysis
and theory of translation.

Results. “A Dream of Red Mansions” is a kind of “window” that allows foreigners to better under-
stand China. In the Russian translation of the novel “A Dream of Red Mansions”, V. A. Panasyuk uses
translation strategies such as naturalization, compensation and rewriting to make it easier for target
readers to understand the folk customs and culture represented in the novel, which is a useful source
of inspiration for the translation and dissemination of modern Chinese culture.

Research implications. The intercultural interpretation of the folk culture of V. A. Panasyuk in the
novel “A Dream of Red Mansions” serves as a reference point for the external dissemination of
Chinese culture. It strives to convey the culture of the original language through naturalization, com-
pensation and adaptation, and has shown good results.

Keywords: novel “A Dream of Red Mansions”, V. A. Panasyuk, folk culture and customs, cross-
cultural interpretation
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BeeneHune BeCTHbIE KaK «DHIMK/IONEANsS KUTACKON

B mocnenHMe TOB B KOHTEKCTe «yo- KY/IBTYPbI», BHOBb CTa/ly aKTyajbHOI Te-
6aTbHOTO pasBUTHA KylbTypbl Kuras» MON VI USYYeHMS. B 1980r. B cucreme
nepeBoj pomana «COH B KpaCHOM TepeMe»!  AKaiemun Hayk Kuras Obin1 cospan cre-
M CBA3AHHBIE C HUM WCCCOBAHMs, n3- WMATBHBIT MHCTUTYT «CHA B KPacHOM Te-

peme». BosHmkma pmaxke ocobas Hay4dHas

W, B LM LA AR SCHRAL, 1974, MCIMIUINHA. «XyHCI09>» (*hongxue”) — no-
154771, CIIOBHO «KDaCHOBE[IEHME» WIJIM «KPACHOJIO-
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rus» [1, ¢. 399]. B pomane «CoH B KpacHOM
TepeMe» OINCHIBAIOTCSA HApOJHBbIE 0ObIYan
U Ky/IbTYpa >KM3HU JIIOJeil PasHbIX KIacCOB
B cepefiuHe Npasjienus guHacTum IuH, ox-
BaTbIBasd PE/IUTMO3HbIE BEPOBAHMA, ITUKY,
cBajiebHble O0OBIYaM, IOXOPOHBI, QecTn-
BajIM, COLMA/IbHBINA 3TUKET, Pa3B/IeueHMs,
OfleX/ly, TUTAHUE, KU/IbE, MyTEIeCTBUA U
Apyrue acrekTel. B poMaHe oXBayeHbI I0Y-
TU BCe acIeKThl Xx1m3Hu B Kurae [2, 15071 ].
B HekoTopoli cTeneHum IepeBOJ, pOMaHa
«CoH B KpacHOM TepeMe»' — 3TO IepeBOf
KUTAJCKON KynbTypbl. CUMTaeM, 4TO MeX-
KyJIbTypHasi MHTEpPIpPeTalus MOXET «BOC-
IPOU3BECTU» KYIbTYPHYI0 KOHHOTAIMIO Ha
A3bIKe OPUTHMHAIA U OBITH IIOHATA U TIPUHA-
Ta YUTATEAMY 11€/IeBOrO A3bIKa Ha OCHOBE
IIOJTHOTO y4Y€Ta KyIbTYPHOI'O KOHTEKCTa U
OXUAAHNUIT YnTaTeNei. B Kakoif-To cTerneHun
HepeBO ABJAETCA CHel(UIecKuM BbIpa-
JKEHMEM MEXKY/IbTYPHOI MHTepIIpeTalym
IIepeBOJYMKa, a IepeBOfjYecKas CTpaTerus
OTpa)kaeT CTPATEINIO MEXKYIBTYPHOTO Iie-
peBopa nepesopunka. An Hlnwkan, Yxan
[JloHCMHD CUMTAIOT, YTO B poMaHe «CoH B
KPacHOM TepeMe» pasHble IIEPCOHAXI MMe-
10T Pas/JIMYHBII KY/IBTYPHBII OLBIT U 00pa3
MBIIUIEHNS, YTO HeU30eXXHO BMAET Ha UX
MOJIe/IN UCITO/Ib30BaHMA A3bIKa [3, ¢. 112].
B pmannoit pabore mccrenoBaTeIbCKIM
MaTepuasoM BbICTynun pomaH «CoH B
KpacHOM Tepeme» B IepeBofie B. A.Ilana-
cioka. CumraeMm, YTO M3y4YeHME OTHOLIE-
HUTI 1 MeTombl obpaborkm mHpoOpManyn
O KITalICKOJ HApOJHONM KYIbType C TOYKM
3peHusl MEeXKY/IbTYpHOI MHTepIpeTalun,
IOJ/DKHBI CHOCOOCTBOBATh PasBUTHUIO Iiepe-
BOJJa aCIIeKTOB HAPOJHON KYIbTYPbI U I7IO-
6a/IbHOMY pa3BUTHUIO Ky/IbTypbl Knras.

' TJao Croa-1jub. COH B KpacHOM TepeMe: B 2 TOMax /

nep. ¢ kuT. B. A. Ilanacioka. M.: [ocygapcTBenHOe 13-
JIaTeNbCTBO XYJ0XKeCTBEHHOM nuTeparypsl, 1958. Jla-
nee — n3ganme 1958 ropa; Iao Crosnunb. CoH B Kpac-
HOM TepeMe: B 3 ToMax / mep. ¢ KuT. B. A. ITanacioka,
cruxu B mep. V. Tonybesa; mpumeu. V. Tomybesa n
B. ITanacioka. M.: XynoxxecTBeHHas nutepatypa “Jla-
nomup’, 1995 (Cepus «bubnmorexa KuTaitckoit mure-
parypsi»). [lanee — usganue 1995 ropa.

1. Pyccknin nepeBop «COH B KpaCHOM
Tepeme» B. A. MNaHacioKka u ero
MeXKynbTypHas MHTepnpeTauus
HapOAHOW KynbTypbl 1 06bluaeB

B 1#ByX mHOMHBIX IepeBojax poMa-
Ha «COH B KpacHOM TepeMe» Ha PYCCKMIl
S3bIK OCHOBHDBIM II€PEBOAYVKOM SABIIAETCA
B. A. ITanaciok, cTuxu poMaHa IIy61MKoBa-
JIACh B TIepeBOJie KUTaeBe/a I [epeBOgYMKa
JI. H. Menbmukosa (usganue 1958 roma) u
W. C.Tony6beBa (n3ganme 1995 ropa). JIu
Lsunbcsa, Cyup bunp?, E Jlunp’, Wxaubp
Haxya*, Jlro Munpan’, Arymu Kapens, Tan
Yynuscs®, Hio Jluxyw’, Ju Jlavokyn®, fn
[naxan [3] n gpyrue npoBOAVIN MICCIERO-
BaHMe pycckoro nepesoga B. A. ITanacioka.
B 1esoM, ¢ TOYKM 3peHUA PYCCKOA3BIYHBIX
4yTaTesNeil, KOTOpble He 3HAKOMBI C 00bIYa-
AMU N Ky}IbTypOI‘/‘[ KI/ITaH, CIIOKHBIMI MME-
HaMJ IIepCOHaKell ¥ B3aMOOTHOIICHVAMY,
nepesop, B. A. Ilanacioka BocIpMHMMAaeTCA
JIETKO U TOCTYIIHO A/1AA YTE€HNA.

Pyccknit nepesop B. A. ITanacioka nme-
eT 6071blII0€e BIVSIHIE Y BKHYIO POJIb B Pac-
NIPOCTPAaHEHNM KUTAMCKOJM HAIVMOHAIbHON
KynbTypbl. CiefoBaTeIbHO, IIepeBo]] acIeK-
TOB HapojHOil KynbTyphl B. A. ITanaciokom
uMeeT OOJBIIYI0 JMCCIefOBATE/IbCKYI0 3Ha-
YYMOCTh U IIeHHOCTb. OOCyXeHue Mex-
KYJIbTYPHOJ MHTEpPIpeTauuy KUTaNCKOM
HapOJHONM KYIBTYPhl B PYCCKOM II€peBOfe
B. A. ITanacioka MOXXeT 00eCrednThb OIpe-
IeNIEHHBII OPUEHTHUP J/IsI ITT0OATBHOTO CTa-
HOBJIEHMA KUTAMCKOM KyIbTYPBhI.
2R AN RO A TR —— (L) R

BEA AP B /1 T E#GEF:. 2009. No. 01
69-72711.

SOk, CLLREAR) MRIEASORIIE AL BRI ST /) B
PHIE ST, 2010. No. 02. 243-258 1.

¢S ROE (IF TR AR EET. 2011
No. 06. 156-17071.

SR, (LLRERE) S8 ST AR R RO TR
112025 2. 2011. No. 06. 171-186 1.

S TME T R UK R LB IS RO T (4L
) SR AT RIS /B E IS .
2013. No. 32(03). 55-57 1.

7ORINAL. CZLREAE) B HLMPEAS b ARG 4 R
Bemgixt LT /7 v B fRIE . 2012, No. 31(01).
50-5371.

SOREEAR. (M) MR ) PR
. 2010. No. 29(03). 61-66 1.
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MeXKynbTypHas nHTeprnpertauvs
HapopaHom KynbTypbl Kutas
B pycckom nepesopge B. A. MNaHacloka

Hapopnas kynbrypa obmapjaer 6ora-
TBIMM OTHMYECKMMM W pPETVOHATIbHbIMI
ocobeHHoctsamu. IIpocroit mepeBop Tek-
CTa YacTO MpeACTaBIAeT KyIbTYPHYIO CO-
CTaBJIAIONIYI0 TIPOM3BENEHNs HEACHON M
prﬂHOﬁ[ oA IIOHVMMAHNA, BIIOTb JO HeE-
IIPpaBMJIbBHOTO ITPOYTEHNA KYyIbTYPHBIX OCO-
6ennocreit. B pycckom mepesope B. A. Ila-
Hacioka pomaHa «COH B KpacHOM TepeMme»
METOADbl HaTypaanm3dauny, KOMII€EHCAIUM U
TIEpENNCbIBaAHNIA VICIIONB3YIOTCA 7151 MHTEP-
nmpetauum CjiaoB U Bpra)KeHI/IiI C OTIn4Ynm-
TE€IbHBIMU KY/IbTYPHbIMU OCO6eHHOCTHMI/I B
Pa3HbIX KyIbTYypaXx, ‘{TO6bI 3aCTaBUTDb YNUTa-
Teen Ha N3y9aeMOM A3bIKE IIOHATb U IIPU-
HATDb KY/IbTYPHYIO KOHHOTAIVIIO «APYyIroro».

HomecTtukaumsa

JoMecTukaums ABIAAETCA PacIpocTpa-
HEHHBIM METOJJOM IIPY MEXKY/IbTYPHOM Ile-
peBofie. B maHHOM MeTo[e IepeBONYMKY He
OTpaHMYEHB! SI3BIKOBBIMU U KYIBTYPHBIMU
BbIpaXeHMAMM opuruHana. [Ipu mepesope
OHU BBIOMPAIOT BBIPAXKEHMUs, COOTBETCTBY-
IolIVe TIOHVMAHUIO YNUTaTerlell IepeBeén-
HOTO MaTepuasa, ¥ afalTUPYIOT IOJ, HETo
OpUTMHAJ, 4TOOBI OOJIETYUTb IMOHUMAHMUE
TEKCTa U YTOOBI YUTATENN IEpeBefEHHOro
TEKCTa MOIJIM IIOJIYYUTH TOT K& 9P PeKT OT
YTEeHNUA, YTO UM UMUTATEeNM OPUIMHATBHOTO
TeKCTa.

Hpumep 1:  LEEASFENE R 1 I0E
B KT, (1-as rnasa, 1570)

IlepeBop (m3manme 1958 roma, T.1,
¢. 33): Ynonv Llu-unv eenen cnyxmarxe Xo-
yu 83amv VH-7AHb U noimu HA yIuyy no-
7110606aMbCT HO80200HUMY POHAPAMU.

ITepesox (n3manue 1995 ropa, T. 1, c. 47):
UYrncanv Ilu-unv eenen cnyscanke Xoyu nose-
cmu manvuuxy Munsue Ha ynuyy nomo6o-
8amovcst HO60200HUMU oHapuKamu.

Mpumep 2: i JLEIRE T BEBRR
o, KKEUWZSAKEK... (72-aa rnasa,
1002-100371)

IlepeBop (m3manme 1958 roma, T.2,
c. 181): HedasHo npuxoduna céaxa, Ho 20-

CNoxa ckas3ana, 4mo cmapulii 20cnNOOUH max
pao, umo, HaKoHel, BepHYCT 0OMOLL, YMO ...

[TepeBon (m3manme 1995 roma, T.2,
c. 864): Tym kax-mo 3asg68uUndaco céaxa, max
eocnosxca ee He nycmuna. bosnace ozopuumo
20CNO0UHA. Yerouuum o ceamoscmee u pac-
cmpoumcs. Yu mak oH pao, 4mo 6epHYNC
0omoti, K poOHviMm!

«Hapogroe rymsaube» (f1:°K) - tpagu-
L[MIOHHBIIl HapOXHBI TNpa3gHuK B Kurae,
KOTOPBIil II0JjpadyMeBaeT BbLIIIO/IHEHE pas-
JINYHBIX aKpOOATUYeCKUX TPIOKOB, HeCeH U
TaHIeB Ha (ecTUBANAX IJI Pa3BjIedyeHust
sputenei; «Kaprouka 6pavamerocs» (B
M) — omuH M3 KUTACKMX HAPOHBIX Gpad-
HBIX 00bIYaeB. B cTapble BpeMeHa My>K4MHBbI
U KEHIIVHBI OOMEHMBAIICh KapTOYKaMI O
IIOMOJIBKE, COCTOAIIMMMI 13 BOCBMI CUMBO-
10B. B coob1ieHnn yKasbIBalOTCA UM, laTa
POXIEHNA, MECTO IIPOUCXOXKIeHNUA, TPY I10-
KOJICHNA TIPEJIKOB I T. .

Tak KaK B pyccKoJl Ky/IbType HeT C/IOBa,
KOTOpOe MOXKeT BBIP@XKaTbh [AHHOE IIOH:-
Tue, noaromy B. A. [Tanaciok B mpumepax 1
U 2 MCIONb30Ba Haubolee MOHATHOE LA
PYCCKUX 4MTaTesIell BbIpaXkeH1e «HOBOTOJI-
HUiT GOHAPb» 1 «CBAXa»; YTO KACAETCS CTIOB
«JHEN» n «FEi», aBTop mocTapancs mepe-
IaTbh OCHOBHOJI CMBICII. B kutaiickom 6pake
CBaxa UI'paeT BaKHYIO pojib, B [IpeBHeM Ku-
Tae 3aKOHHBIIT 6PaK MOXXHO OBLIO YCTPOUTH
TOJIBKO C €€ HOMOLIbI0. A pyccKue, KOTZa
npasgHyoT HoBBIN rofi, TO)XKe BEIIaroT MHO-
>KECTBO HOBOTOTHMX (POHAPIKOB.

KomneHcauus

ITpy ajanTUpOBaHHOM II€peBOfie TeKCT
CTAaHOBUTCA JIETKUM [/ IOHMMAaHUA 4YK-
TaTe/ld Ha Iie/leBOM A3bIKe, HO MHOIZA 3TO
TaK)Ke MOKeT IIPUBECTY K TOMY, 4TO Iepe-
BOJ| TIOTepsieT ayTeHTUYHYIO KYJIbTYPY OpH-
TMHAIBHOTO TeKcTa. UTOOBI /Tydile y4ecTh
IpK IIepeBOfie 3aMbIcell aBTOPa, OTTEHOK
VICXOIHOTO fA3BbIKa M IIPMEM/IEMOCTb IIepe-
BOJIa, KOMIIEHCAIMsi — Haubosee MOAXO/s-
MMt B JAHHOM CJIy4ae MeTOJ IlepeBOfia.
KoMmneHcanus mofpasyMeBaeT, 4TO IIepe-
BOJYMK MHTEPIIPETUPYeT BbIPAXKEHNsA C OT-
JIMYUTENbHBIMY HAallMOHAIbHBIMU KYIBTYP-
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HBIMU OCOOEHHOCTAMMU IyTEéM HOOaBIeHNA
HOSICHUTEIbHBIX (POPMYIMPOBOK, TaK YTO
IIepeBOJl MOXKET He TOIbKO IlepefiaBaTh OyK-
BaJIbHOE 3HAa4YeHJe OPUTMHAIBHOIO TEKCTa,
HO ¥ TOYHO BOCIPOM3BOAUTD KY/IBTYPHYIO
KOHHOTAIVIO MCXOIZHOTO A3bIKa, U KYJIbTYp-
Hast nHOpMANVsI MOXKeT ObITh GecIpernsiT-
CTBEHHO IlepeflaHa B TeKCTe IlepeBoja.

[pumep 3:  (...... A — WE =X,
LR —FF 2 T uhisr, A — %,
Ak, B2 HARRESE, f0lX
FIFILEE LR %, 5T S ke
k. (8-as rmaBa, 17972.)

ITepeBoybl B 06enX BepcUAX COBNAJAIOT
(n3manme 1958 roma, T. 1, c. 126; usganue
1995roma, T.1, ¢.179): ...mym ysudenu
Bao-rotis. Onu cpasy écmany HABLIMAKKY.
I monvko 00un mopeosuviii nocpednux Lsmo
Xya, yice mHozo OHeti He sudesuiuti bao-1oiis,
nooGesxan Kk Hemy, ONYCIUCA HA KOTIEHU U
cnpasuscst 0 300posve. Coepiusas ynvlOKY,
Bao-1il nodan emy 3nax ecmame.

HpMMep 4: AJIGXH )3;5 i El

TUHE O T A BISAL, AR A
Iﬂi\ fiij\i%ﬁ%’%*”’“%mﬁd*fﬁ

(58-as rmaBa, 799 U1)

ITepeBoybl B 06enx BepcUAX COBNAJAIOT
(n3manme 1958 roma, T. 1, c. 828; usganue
1995 roma, T. 2, c.493): Tem spemerem Ha-
CMynun npasoHuK NOMUHOBEHUS YCONUAUX.
K amomy owio L3 Jlane npuzomosun éce
Heo0x00uMoe 0715 HePMBONPUHOUEHUU, KAK
Mo 0enanocy U 6 NPpouinve 200bL, U 8 CONPO-
soxcoenuu L35 Xyans, L3 Lyna u L35 Jlans
OMnpasuncs 8 «kymupio XKenesnozo nopo-
2a», 4moOvl CxHceudb HepmeeHHvle 0eHb2U U
coBepUUMb JHePMEonpUHOUeHUe HA MO2U-
71ax npeoxos.

Honstne “47TJL” (npeknonats Kore-
HO) OBIJIO CBOEro poja 3TUKETOM IIPUBET-
CTBUSA, MCIONIb3YeMbIM MaHbWKYPCKUMU
MY)XYMHaMIU BO BpeMeHa AuHactuy LIuH.
B mpumepe 4 ommcaH 06b9aii IPUHOCUTD B
JKEPTBY BIHO J C)KUTATD )KePTBEHHbIE IeHb-
ru. IIpuHOCA >KepTBbI IIpefKaM BO BpeMs:d
npasgarka LlyaMud (JeHbp mOMUHOBeHMs
ycomuux B Kurae), Hy>KHO ObLIO CKMUraTh
JKepTBEHHbIE JICHbTY, 3aTeM Pa3OpbI3IuBaTh
>KepTBEHHOE BMHO (BOAY) IO KPyry. ITO Ta-

Koit e 06bryait mpasauuka yavun (75
1), Kak y6opka morui. Uto6bl MHTEpIIpe-
TUPOBATh MEXKKY/IbTYPHblE 0COOEHHOCTHI
onucaHuble B pomane «COH B KPACHOM Te-
peMe», TIEPEBOMUNK IPUMEHNT IPUEM KOM-
MIEHCAIUMN.

B npumepe 3 nepeBoguuK 4epes feTasnb-
HOE OIMCaHIE 1IEPEMOHNI TOK/IOHEHNST [IPU
[OMOIM TefcTBMiT «mopbexars» (it
), «omycTutbcs Ha xormenm» (HER) n
«CIIpaBUTbCA 0 30poBbe» (%) oTnmy-
HO OINICBHIBAET MAHBWKYPCKUIT STUKET.

B npumepe 4 B usganum 1995 roga mo-
HaTue “BE4L” o6BACHMIN KaK «CKMTaHUe
JKEPTBEHHBIX JIEHET U COBEpPLIECHUE >KEPT-
BOIIPMHOIIEHVSI Ha MOTMIAX IIPENKOB». 3a
CUYET yBENMIEHNS KOMIMIECTBA HOSICHUTEb-
HBIX BBIPaKEHMII YHMKa/JIbHbIE KUTANICKNE
HapojHble 00bIYaM J[eMOHCTPUPYIOTCS Ha
SA3BIKE 1e7IEBOTO YUTATENs, YTOObI OH MOT
6071ee IETKO IIOHATD IYXKYIO KY/IBTYPY.

ApanTtaumsa

Korza onpepenéHHas neKcrKa ¢ OTINYM-
TE/IbHBIMIU KYJIBTYPHBIMU XapaKTepUCTUKA-
MM He VIMeeT 9KBUMBAJICHTHOTO BbIPaXKEHUA
B PYCCKOM SI3bIKe, I KOMIICHCAIVIS MOBJIM-
seT Ha BOCIPMATHE YUTaTelIeM MHPOpMa-
nuu. B TakoM ciydae miA IpHUeMIeMOCTH
HepeBofa MCIOIb3yeTCA METOJ, aflalTalin
IV «PEKOHCTPYKIMI» YTOOBI COXPAHUTD
KYJIbTypHBIe OCOOCHHOCTU JICXOZHOTO TeK-
cra [4, 176 71].

pumep 5:  ERAAER, BHAEHR
A, R KE 0k 7 IOREAL,
()& FFFILs AT JLAE G e i ) A ff
TIETHERIL, HEE. KD, @k,
HEASEE. HFXS. B HEH
Jl. (62-asrnaBa, 84471.)

ITepeBonbl B 00eMX BepCUAX COBIAfa-
o1 (usganue 1958 roma, T. 2, c. 16; usmanme
1995 ropa, T. 2, ¢. 575): Iocnosxcu Baw He 6vini0
doma, noamomy 0erv poxcOeHUs NPA3OHOBAT-
€5 He CMOTIb WYMHO, KAK 8 npedbloyuiiie 200b.
Ooun nuwv daoc Yncan npucnan nodapxu u
HOBbLIL amMyem ¢ umMeHeM 63aMeH CMApPozo,
0a euje HECKONbKO MOHAXO06 U MOHAXUHb U3
6y00utickux 1 0a0CCKUX MOHACMbvLpeil npu-
Clany nucbMeHHvle NOMEAHUS CUACHbA,
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cmamyamky 602a 00n207emust, OyMancHvIx
KoHell, u300paxcenuss 0yxo06-noxposeutmie-
neii 06opua JKynzo u ewje xoe-umo.
JpeBHUE  KUTaliCKuMe  IpasgHUYHbIE
o0bIuay yHe/IAIT BHUMaHME STUKETY, OHU
CJIOKHBI M 3aIlyTaHbl, UX TPYLHO 0OBsiC-
HUTDb YUTATEJISIM Le/IeBOTO S3BbIKA IIPOCTBI-
M1 croBamu. IIpumep 5 omuCbIBaeT [ieHb
poxxpenns baorit. Tam Mbl MOXKeM YBUZETD
pas/MYHbIe IpeIMeThbl M M300paXKeHNs Ha-
POIHBIX IIPA3IHUKOB, TaKMe KaK: amysiem
C umeHeM, NUCOMEHHbIE NONETAHUA CHA-
cmos, cmamyamka 6oza donzonemus, 6y-
MaxcHble KOHU, U300payceHus 0yx06-no-
kpoeumeneti 080puya JKynzo (cm. puc. 1).
B mpumepe 5 Obly npuBeneHsI CIeAy-
Iollye MIpefIMeThL: HOBBII aMyJIeT C IMeHeM
Ci A A TR 575,  muce-
MeHHble TOKemanus cyactbst (T35 R
), craryaTka 6ora monromerus (K77

AL/ NEELSD , 6ymaxubie korn (AT
L) , u306paxkeHUs LyXOB-TIOKPOBUTEIEN
neopua XKynro R [E R HH T EIE)

Amynem c umenem. B npeBHuE BpeMeHa
XPpaMOBBIii MOHAX MM JJAOCCKAs >KEeHIMHa-
BO/LIEOHNI]A JlapWIM TaIMCMaH YeloBe-
KY, KOTOPbBIVI IIPOCUJI 3aIUTUTh CBOE MMH.
ITockonbKy ypoB€Hb BbDKUBAHUA JETEN B
IpeBHYe BpeMeHa OblI OYeHb HUSKUM, PO-
IOUTEIN ¥ CTapeillliuHbl ObUIM CyeBEepHBI U
OTIIPaB/LAIN CBOUX JeTell B OefHble ceMby
VI XpaMbl BO MMs1 60roB u 6yam, 4TOOBI
IPOKOPMUTDL UX. Amynem ¢ umeHem Kak
MIMEHHOJ TaJIICMaH — 3TO CBOETo poja obe-
per, NOapeHHbIT CeMbEN, B KOTOPOM Ha-
XouTCcA MM oTHpasuTend. ToBopAT, 4ro
HOIUIEHNE €r0 Ha TeJle MOXKET OTTOHATD 37IbIX

AYXOB M HECYACTbA M IIOMOTAaTb pacTu 30~
POBBIM I CHACT/INBbIM.

Puc. 1/ Fig.1. IIpumeps! n300pa>keHNi1, CBA3aHHBIX C HAPOJHBIMYU KUTANICKMMM ITPA3IHIKAMIM:
a) 6or gonronerust; 6) Tait Cyit / Examples of images associated with Chinese folk holidays: a) God of

Longevity; b) Tai Sui

Hemounux: K75 115 75 B 52 FF [Onexrponnsiit pecypc] // H ¥ : [caiit].
URL: https://clck.ru/3BpFBZ; K% #{% ik 7% [Onexrponnsiit pecypc] // B 5 : [caitt].
URL: https://clck.ru/3BpFPK (nara obpamenst: 26.10.2023)
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Cmamyamka 60za Oonzomemus. bor
HOIrONeTys, 3Be3la [IONrONeTHs, KOTO-
PbIM MY)KYMHBI IIOKTOHAIOTCA B CBOM JTHU
POX[ieHNUs, 0OBIYHO IIPEACTABIIIIOT COOOIL
AnrapkTunyeckoro bBeccmeprHoro, a s
JKEeHIIMH — IMOBeJIMTeNbHULy 3amaja, xpa-
HUTENbHYILY MICTOYHMKA Y IIJIOfOB GeccMep-
s Cu-BaH-My.

Bymascnvie konu — GyMakHble IpefiMe-
TBI, MICIIO/Ib3yeMble [/Ls1 IOKTIOHEeHNs 6oram.

Ilymo (nucvmentvie noxenanus cua-
cmus) — 61arociosene 6Oros.

Hzobparncenuss  0yxos-noxposumerneti
osopua JKynzo. To ecTp HaTanbHBI 60T 1
rog Tait Cyit Takke sBjsiercst 6orom Tait
Cyii. JoBOpAT, YTO BCETO CYLECTBYET LIeCThb-
mecst 6oros Tait Cyit, KOTOpbIE IO OYepenu
OTBEYAIOT 3a ylauy ¥ Heyjady Ye/I0BeyecKo-
IO Tofja B COOTBETCTBUM C LIECTBHIOZIECATDHIO
rofilaMu.

B nepesope B. A. Ilanaciok mpomycTun
cnepytomue crnosa: BRI m AR B
JL. Bepxnas wacmv noonowienus: Bepxtsis
4aAcmb NOOHOUEHUS UCNONIb3YeCA MOHAXA-
MU U MOHAXUHAMU O7IsI pa3dauu noo0apkos
u evipaxcenuss 6nazocnosenuii. Iodosanvie
3amxu cnedyem meHsmb 8 20008UsUHY 100U-
nest Taii Cyii. Coenacho cyesepuio, Oemeti
cnedyem 3anupamo Ha 3amMOoK OM POHOEeHUS
00 cosepuieHHONEMUS, 4MoObl U3beHamo
kamacmpod u usenamo 31vix 0yxo8. (u3-
paume 1958 ropga, T. 2, c. 16; nsmanme 1995
roga, T. 2, ¢. 575)

B cBoelt MeXKyNbTypHON MHTepIpeTa-
nun B. A. [JaHacloK M3MEHWJI OpUIVMHAJIb-
Hyl0 (OpMy cofiep)KaHusA U Iepenucan eé,
He TOJIbKO COXPaH)B OCHOBHBIE XapaKTepu-
CTUKU KYIbTYPbI S3BIKa-MCTOYHUKA, HO U
Clle/aB IIPJeM/IeMBIM /1A YUTaTeJIA.

Mpobnema yteukn nHbopmauum

B ocHoBHOM B. A. [TaHaciok ncIonbp3o-
BaJI HaTYypalu3alMio, KOMIIeHCAINIO, IIepe-
NUCbIBaHNe M JIpyTMe MeTOAbl IIepeBOofia,
94TOOBI MAaKCHMaIbHO IIOTHO IPECTaBUTh
HapoJHble 00bIYay, IOKa3aHHble B pOMaHe
«COH B KpacHOM TepeMe», YNTATe/IIM Ha Iie-
JIEBOM £I3BIKE, YTO HNeMICTBUTE/ILHO ABJACTCA
npexpacHoit paboroit. Ho pycckuit mepeBog,

B. A. [Tanacioka Hem30eXXHO COEP)KNUT He-
MOCTATKM, TaK KaK II€PEeBOJUYMK He ABJAETCS
HOCHUTETIEM fA3BIKA.

Ipumep 6: L IEBE[ARXGRAREL T 5K
4%, JEAL P B/ F 5 AKX A AR
A& L. (25-aa rnaa, 341770)

ITepeBoypbl B 00enX BepCUAX COBIA/AIOT
(usmanue 1958 ropa, T.1, c. 347; usganne
1995 roga, T. 1, c. 648): ITomom Ma nonpo-
cuna y nanoxcHuyvl Yoao 6ymazy u HoxcHU-
Ubl U 6bIpe3ana 0ee uenoseHecKux Pueypxu,
Ha 06pamHoll crmopoHe KOMopuvix 3anucana
eo3pacm Dan-yse u bao-riis.

«Hsup Tan» (FFFF) oTHOCHTCH K TORY,
MecAIly, IHI0 U 4Yacy POXK/IeHUA 4eloBeKa,
a TaKxke K BOCbMHU Mepormidam, paciosuo-
JKEHHbIM Ha COYETaHUM 3HAKOB U3 «Hebec-
HBIX CTBOJIOB U 3€MHBIX BeTBell». VIHorma
«Hsup I'an» u «Bocemb mepormndos» mc-
IIO/Ib3YIOTCA KaK CMHOHUMBI. «Bocemb 3Ha-
KOB POXXJIEH!A» 3aHUMAIOT BaXKHOE MECTO B
HapOJHBIX BEPOBAHMAX HAPOIHOCTU XaHb,
U OOBIYHO CYUTAETCH, YTO CYAbOY YesoBeKa
MOYKHO PAaCCUMTaTh, UCXOJA U3 HETO.

B npmmepe 6 mepeBOgUMK IPOCTO MH-
teprupeTuposan «Haub ['9H» Kak «Bo3pacT»,
YTO HE MOIJIO IO3BONIUTh PYCCKMM YuUTaTe-
JIIM BOCIIPUMHATD CyLIeCTBEHHbIE Pa3/INuM
MEXY ABYMS Ky/IbTypaMy U IIPUBEJIO K He-
IIpaBUIbHOMY IpouTeHnio. CeoBaTenbHo,
MEXKY/IbTYPHBIII IIepeBOJ He TONIBKO 00-
JleryaeT IIOHMMaHMe IIepeBOfia YMTaTeseM
Ha 1Ie/IeBOM s3bIKE, HO U TOYHO IIepeflaéT
KOHHOTAIIMI0 OPUTMHAIILHOTO TEeKCTa U Ha-
MepeHJe aBTOpa, YTOObI pean30Barh Lie/b
KY/IbTYpPHOTO OOMeHa.

2. MexXKynbTypHasa nHTeprnpertayus
HapOAHOW KyNbTypbl B PyCCKOM
nepesopge B. A. MNanacioka

MeXKynbTypHas MHTepIpeTalys Hapoji-
Holt KynpTypel B. A.IlanaclokoM B poMaHe
«CoOH B KpacHOM TepeMe» HaIJIAJHO JIeMOH-
CTPUPYET YUTATENAM TPaULIMOHHYI0 KUTali-
CKYI0 KY/IBTYPYy U HapORHbIe 0ObIYaM HMHA-
ctun 1uH, OTKpbIBas OKHO /I YUTaTeneil B
KNUTAICKYI0 KynbTypy. IlepeBop BK/IO4aeT B
ce0s1 IpeobpasoBaHye IOHATUIL «S5I» U «IPY-
rOi1», HO 9TOT IPOLIECC TPENCTABIET COOOIT
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He IIPOCTO MeXaHW4ecKoe IpeobpasoBaHye
TEKCTa, HO M MHTEPIPETALMIO U IPOACHEHNE
BHYTPEHHEr0 CMbIC/A TekcTa [5, 1171].

Murepnperanya coOCTBEHHON KY/IbTY-
PBl IIOCPENCTBOM MEXKYIbTYPHOI MHTEp-
IpeTanuy MOXeT «BOCIHPOU3BECTU» CMBICII
U Ky/IbTypHbIe OCOOEHHOCTHU, KOTOpbIe He
YIaBIMBAIOTCA B IPOCTOM JIMHENTHOM Iepe-
Bogze. Kpome Toro, mepesony Heob6xommmo
COOTBETCTBOBATb KY/IbTYPHOMY KOHTEKCTY
U OXNUFAHMAM unTaTeneil. HeobxomuMo
YIPOCTUTD IPOLECC MHTEIPAlMy KYIbTYP
MHOCTPaHHBIX CTPaH B Ile/IeBble KYIbTYPhI.
TonbKo Ha Takoll OCHOBE KYJIbTypa MOXET
OBITh AMHAMMYHON, >XM3HEHHO BAXKHOM U
aKTyaJIbHOJ B KOHTEKCTE IPYTOI KYIbTYPhI,
a MHTepIpeTaluy 1 IPUHATIAE MOTYT OBITH
3¢ deKTUBHBL.

MexxkynbTypHas MHTEepIpeTanus
IpebAB/AeT IIOBbILIEHHbIE TPeOOBaHNA
K IIepeBOJYMKY M TpeOyeT OT Hero IOAro-
TOBKM K MEXKY/IBTYpHOMY IlepeBopy. Mex-
KY/IbTYPHas IIOJTrOTOBKA — 3TO HAMEPEHHOe
COCTOsAAHME JyLIM, B KOTOPOM II€PEBOIUMK
aKTMBHO Y4aCTBYeT B yCTHOM IepeBofie. Ta-
KO€ aKTMBHOE IICUXO0/IOTMYeCKOe HaMepeHue
U IIOJITOTOBKA K yCTHOMY IIEPEBOJY sABJAIOT-
€1 BOKHOJ OCHOBOI /ISl YCIIEIIHOTO IIepe-
BOJla M IIOHMMAaHMUA YMUTATEIAMM TeKCTa.
Kpome toro, cy0beKTMBHOCTD IIepeBOfYMKa
TaK)Xe BIVSIET Ha CTeleHb 1 3PeKT Mex-
KY/IbTYPHOJ MHTepIpeTaluy IepeBOJHOro
tekcTa. CyObeKTMBHOCTD IIepeBOIYMKA He
TOJIBKO OTpakaeTcs B BbIOOpe IepeBOLYM-
KOM IIepeBENEHHOrO TEKCTa, Qumocodun
IepeBojja 1 OpMEHTAlUM B IIEPEBOJie, HO 1
TpefyeT IIOJHOrO BHUMAaHMA I€PEeBONYM-
Ka Ha Ky/IbTYpHbIl (poH, 06pa3 MbIIUIEHN
U OXUJIAHUs 4YMUTATeNA 1e/1€BOTO A3bIKA,
CTpeM/IEHUS K UjiealbHOMY TIiepesopy. M
[IepeBOJYMKY HaJj0 IOHMMAThb KY/IbTYpHbIE
pas/midMs, TOHKME HIOAHCBI, YTOOBI HaXo-
IOUTHh OOIIMIT A3BIK C MofbMu. Hango monc-
KaTb ajbTepHaTUBHbIE (pasbl, KOTOPbIMU
MO>KHO OIICATh IIOXOKee ABJI€HME UM YyB-
cTBO. KpoMe Toro, MeXXKynbTypHas MHTEp-
mperaus TpebyeT OT IePeBOJYMKOB Ha/N-
4y IIyOOKOro 3amaca 3HaHMil 1 ITyO0KOro
IIOHMMAaHNsA fA3bIKA U KyIbTYPbl KaK CBOEIi,

TaK TOI1, C KOTOPOJI B3aMMOJIENICTBYET Iepe-
BOJYUK, 4TOOBI TOYHO M HaJIeKaLNM 00-
pasoM IIepeBORUTb M TpaHCHOPMUPOBATH
KyJIbTYpPy IEpeBOJVMOrO A3bIKa B IIpoIjecce
MEXXKY/IbTYPHOI MHTEPIIpeTallUN.

MeXKynbTypHas MHTepIpeTanus Tak-
Ke uMmeeT npepienbl. C OffHOI CTOPOHBI, MBI
LIeHUM, yBa)KaeM 1 ypPaBHOBEIINBAEM KYJIb-
TPy MCXOJZHOTO fA3bIKa ¥ KY/IbTYPY fA3bIKa
IIepeBojia, He [ONyCKass HU 4Ype3MepHOoIl
HaTypanu3aluy, HU C/IETIOT0 OTYY>KJEHM.
C fipyroit CTOPOHBI, MEXXKY/IBTYPHBbII IIepe-
BOJ TpelyeT, 4TOObI IepeBOAYNK IIPEOOIeT
OyKBa/IbHble OrpaHMYeHNs OPUIVHAIBHOTO
TEKCTa 1 B II0JIHOI Mepe UCIIONIb30BaJl CBOIO
CYyOBEKTMBHOCTb JyIA IIOHUMAHWUA U MUH-
TepIpeTaluy KyabTypbl UCXOJHOTO A3BIKA,
HO TaKas MHTepIpeTalys He JO/DKHA ObITh
IPOM3BONBHON WM dUpesMepHoil. Heob-
XO[JUMO C YBa)KEHMEM OTHOCUTHCS K OpU-
TMHA/JIbHOMY TEKCTY U COXPAaHUThH IIEPBO-
Haya/JIbHOEe HaMepeHMe aBTopa — IepefaTb
«M3SIIECTBO» U «I[€/IbHYI0O KaPTUHY» KYJIb-
TYPbI MUCXO/IHOTO A3bIKa.

3aKnoueHne

SI8BIK VMMeeT STHUYECKYI IIPUHA[-
JIOKHOCTD ¥ OTpaXKaeT MUPOBO33peHIe
KOHKPETHOTO 3THOCA, Ha KOTOpPOEe B CBOIO
odepenb BIAMAIT TreorpaduyuecKuit, MCTO-
pUYeCKNIi, KyIbTYPHBIN, PEMUTMO3HBI U
npyrue daxropsl [6, c. 88]. Ban Hun ompe-
HesieT MEeXKY/IbTYPHYIO MHTEPIpPeTALIIo
cnepyroouM obpasom: «Bam He o6s3aresnp-
HO IPUJEPXMBATbCS OYKBa/IbHON TOYHO-
CTH, HO ypensiiiTe 6O/bIIOe BHUMAHUSA U3-
YYEeHMIO TOTO, KaK TOYHO BOCIIPOM3BECTHU
Ky/IbTYpHbI€e SIBJICHUS OffHOTO SI3BIKA B JPY-
rOM SI3bIKE, 0COOEHHO HEOOXOAMO BOCIIPO-
U3BECTY M3SIIECTBO U LIENIOCTHYIO KaPTUHY
[IepPeBOAMMOIT KYIbTYpbl» (IEpPeBOJ aBTO-
pos ctarbu — /I B., Y. X.) [7, 571]. Takum
06pasom, B IIpolecce MeXKYIbTYPHOI MH-
TepIipeTanny IepeBoy IpecTaBsieT coboit
npeoOpasoBaHye Ha SI3BIKOBOM YPOBHE, a
MHTepIIpeTalnys CTAaHOBUTCS MEXKY/IbTYp-
HOIl MHTepIIpeTanuei, KoTopas 4€TKO OTO-
OpaxkaeT NPOM3BOJHOE 3HAYEHVE U KyIIb-
TYPHYI0 KOHHOTALMIO, CONEPXKAIYIOCS B

X,
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A3DIKE MICXOJHOTO TEKCTA, IepeJ] YnTaTeeM
B A3BIKOBOIl Cpefie OHA UIpaeT HeoOXopM-
MYIO BCIIOMOTATeNbHYI0 porb [8, 102771 ].
Opnaxko 1mepeBoj ABIAETCA OJHOHA-
IpaBlIeHHBIM U JIBYX(asHBIM IIPOIECCOM
MEXDbASBIKOBOM 1 MEXKYIBTYPHO! KOM-
myHukanun (9, c. 147], cmoxuoit paboroi,
BKJIIOYAIOIIell B Ce0sl MHOXKECTBO aCIIeKTOB
[10, c. 122]. MexKynbTypHas MHTepIpeTa-
Ly HapofiHO¥ KynbTyphl B. A. ITanaciokom
B poMaHe «COH B KPaCHOM TepeMe» CIIY>KUT
OPMEHTVPOM JJIsl BHEIIHETO PACIIPOCTPaHe-
HIUA KUTAJICKOV KYIbTypbl. MeXKynbTyp-
Hasg MHTEpIpeTanys CTPEMUTCA IepelaTb
Ky/JbTYPy MCXOJZHOIO A3bIKa IOCPENCTBOM
HaTypanusauyuy, KOMIIEHCALMM U afamTa-
uyy. B KadecTBe MEXKYIbTYPHOIO Iepe-
BOJIa, HAaIPaBJE€HHOIO Ha C/IMAHUE «» U
APYTUX KYIbTYD, C/IefyeT aKLeHTUPOBATh

BHVIMaHJe Ha TOM, YTO KUTAICKasA KY/IbTY-
pa MOXeT ObITh BOCIPOU3BEeHa B JPYroM
KY/IbTYPHOM KOHTEKCTe, IIPU/aB eMy HOBOE
3HadeHMe. B TO ke BpeMsA MEeXKY/IbTYPHbIN
HepeBOJ IpefbABILAeT 6o/ee BHICOKUE Tpe-
6oBaHMs1 K epeBogunKam. UTo6s! OBITH rO-
TOBBIM K MEXXKY/IbTYPHOMY IIepeBOJY, HaJl0
obmanaTb IMyOOKON JIMHIBUCTUYECKON U
KY/IbTYPHOII IPAMOTHOCTBIO KaK Ha VMCXOf-
HOM, TaK ! Ha IIe/IeBOM SI3bIKe, IaBaTh BOJIIO
CBOeil CyOBEKTMBHOCTM, YYUTHIBATH IIPU-
eM/IEMOCTD 1]e/IeBOTO sA3bIKa IpU Iepefiade
KYJIbTYPHBIX KOHHOTALMil. MOYXHO CKa3aTb,
YTO B HBIHEIIHMX CTOJIKHOBEHMAX Pa3/ny-
HBIX KY/JIBTYP B MUPe MeXKYIbTypHas MH-
TepIpeTanusa INPefoCTaB/IAeT Pa3TNIHBIM
HaLMAM 1 KY/IBTYPaM BO3MO>KHOCTD IOVICKa
MEXKY/IbTYPHOTO IIOHMMAHUA M [JUajIora B
r106abHOM MacTabe.
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AHHoTauna

Llenb. KOHTPACTMBHbI aHann3 pa3HOCTPYKTYPHbIX S3bIKOB HAaNpaBfieH OnpefeneHne Ux BO3MOX-
HOCTEN B 3KCMANKALMN MEHTaNbHOCTW, (DOPMUPOBAHIM N COXPAHEHWU TPAAMLMOHHOIO KYmbTyp-
HOr0 K0, packpbITie Cneundukn S3bIKoBO 00bEKTUBALMI MHAPOPMALN, A TAKXe NPUBNIEYEHME
JONOSTHUTENbHOr0 BHUMAHNSA K NPO6IeMe COXpPaHEeHNS AEHTUYHOCTY 11 A3bIKOBOrO MHOI006pasus
B MUpe.

Mpoueaypa ¥ MeTofbl. IMNMPUHECKNA MaTepuan NpoaHann3MpoBaH ¢ NPUMEHEHUEM KOMMNeKca
06LLIEHAYYHbIX 1 NUHIBUCTUYECKNX METOAO0B, B YUCNE KOTOPbIX MHTEpRpeTauus, 06006LLeH1e, Me-
TOAbl KOMMNAPATUBHOIO, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOr0, KOHLIENTYanbHOro aHannaa, Bbi6op KOTOPbIX
06ycnoBneH He06X0ANMOCTbIO ONPeAeNieHnst MexaHn3ma UKcaUnn B 3bike 3THOKYLTYPHOI UH-
hopmauun, a TaKxe YCTaHOBMIEHUS PONKM A3blka B (HOPMUPOBAHUN U COXPAHEHUN HALIMOHAMBHO-
KYNbTYPHON UAEHTUYHOCTMU.

Pesynbratbl. PackpbiTbl 0CO6EHHOCTM IMHTBUCTUYECKON (PUKCALNMKU 3THOCNEUMdMNYHON nHdopma-
LMK B Pa3HOCTPYKTYPHbIX KabapAnHO-4epPKECCKOM, PYCCKOM 1 aHIMMIACKOM fidblkax. 060CHOBaHA
HEoB6X0AMMOCTb COENCTBUS COXPAHEHUIO U PA3BUTUIO A3bIKOB, 06ECMEYEHNS A3bIKOBOrO MHOIO-
06pasus.

TeopeTnyeckas U npakTU4eckas 3HaYMMOCTb 3aK/1H04AETCH B BbIPabOTKE HOBbIX 3HAHWA OTHOCH-
TENbHO CMEUMUKN TUHIBUCTUYECKO 0OBLEKTUBALLMM STHOKYNLTYPHOM WHOPMALWKA, BO3MOX-
HOCTW AanbHeiiLLero 3y4eHns n UCMonb30BaHMs NOSY4YeHHbIX Pe3ynbTaToOB B Y4eOHON U HAY4YHOIA
[eATeNIbHOCT N0 HaNPaBNeHUAM «JTMHIBUCTUKA U MEXKYNbTYPHAA KOMMYHUKALMS», «[TUHIBOKY/Tb-
Typonorusi», «0CBOEHNE BTOPOrO A3blKa», «[1BYA3bI4Ne».
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Abstract

Aim. A contrastive analysis of differently structured languages is aimed at determining their capabili-
ties in explicating mentality, forming and preserving a traditional cultural code, revealing the specif-
ics of linguistic objectification of information, as well as drawing additional attention to the problem
of preserving identity and linguistic diversity in the world.

Methodology. The empirical material was analyzed using a complex of general scientific and linguis-
tic methods, including interpretation, generalization, methods of comparative, structural-semantic,
conceptual analysis, the choice of which is explained by the need to determine the mechanism for
fixing ethnocultural information in the language, as well as to establish the role of language in the
formation and preservation of national-cultural identity.

Results. The features of linguistic fixation of ethnospecific information in the differently structured
Kabardino-Circassian, Russian and English languages are revealed. The necessity of promoting the
preservation and development of languages, ensuring linguistic diversity on earth, is substantiated.
Research implications. The study develops new knowledge regarding the specifics of linguistic ob-
jectification of ethnocultural information, the possibility of further study and use of the obtained
results in educational and scientific activities in the areas “Linguistics and intercultural communica-
tion”, “Linguistic cultural studies”, “Second language acquisition”, “Bilingualism”.

Keywords: culture, cultural code, linguistic objectification, linguistic culture, language, linguistic pic-
ture of the world
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BBepgeHue

VccnenoBanus IOCIENHUX [IeCATUIIE-
TUI BCE vallle IOJHUMAIOT np06neMy co-
XpaHEHUS SI3BIKOBOI MIEHTUIHOCTU B CO-
BpEMEHHBIX peamusix. [lomaraercs, dTO
[IOf BIMsIHMEM psifia (akTopoB, BKIIIOUAs
1o6amu3anuio, 00pa3oBaTe/IbHYI0 IIO/IN-
TUKY, IHOIUTUYECKYIO, SKOHOMUYECKYIO U
KyIbTYPHYI0 MapriHalN3anyo MUHOPHU-
TAPHBIX TPYIIL, B KOHIE [BA/LJaTh [IEPBOTO
CTOTIETHsI, IO MEHbLIEN Mepe, Ha [IOTOBIHE

"3 CyIeCTBYIOLIMX A3bIKOB MJVIpa HUKTO HE
Oyner 6onblue pasrosapusath [1]. CMU u
Hay4Hble OTYETHI C JOBOIBHO TPEBOXKHO
CTATUCTUKON TPOJO/DKAIOT HAOMMHATH
HaM O TOM, 4YTO 32 IIOC/IefiHee CTOTIeTIEe BCé
6oree YCKOPAIOMMMUCS TeMIIAMY MUHOPH-
TapHbIe A3BIKY BHIXOIAT U3 YIOTPeOIeHNUS 1
3a0BbIBAIOTCA.

CBOoeoOpasHbl He TOJbKO S3BIKM, HO
U CHUCTeMbl TPAaAMIVIOHHBIX LIEHHOCTEN I
IpefCTaBIeHNlI HapoAa, 3aKOXMPOBAHHBIE
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B HUX. SI3BIK M Ky/IbTypa HaXOJATCA B OT-
HOILLIEHMAX B3aMMOJE/ICTBNUSA, B3aMMOCBA3Y
U B3aMIMOIIPOHMKHOBEHUSA B CBOEII [lesATe/b-
HOCTM 10 GMKCALMM M TPAHCIALMMA OKPY-
JKarolelt peasbHOCTH [2, ¢. 46].

Vcnonp3oBaHye B fA3bIKe HECKOJIBKIX
CJIOB JyIA Iepefadn uper, 0003HaYeHHOI B
IPYroM f3blKe C IIOMOIIBIO OfJHOTO CJIOBa,
[0 MHEHMIO UCCIIefjoBaTesIell, BBICTYyIaeT
HoKas3areneM IMPUHAIIKHOCTU 9TON MUIeu
K KY/IbType, IPUMEHAOLIeN 1A e€ TpaHC-
nsiuy He 60jiee OFHOTO TepMuHa [3, p. 6; 4,
c. 424]. Takxum 06pas3oMm, A3bIK BBICTYIIAET He
TOJIBKO CPEJICTBOM Ilepefiaun cooOIeHus, a
ABJIsAeT CO0O0Il MHMKATOP HAIVIOHA/IbHOTO
MEHTA/IbHOTO YCTPOJICTBA — HAPARY C KOM-
MYHMKAQTUBHBIMM (YHKIMAMY BeIUKa €ro
POJIb B aKKyMYJIALVN M TPAHCIIALMU UCTO-
puM U KyIbTYpbl Hapopa. VIMEHHO 3TUM
00yCIoB/IeHa 1IEHHOCTh U HEeOOXO[MMOCTD
COXpaHeHUA KaXJOro M3 IpUOIU3UTENIHHO
7000 ThICAY A3BIKOB MUpPa — Pa3INYHBIX KO-
IOBBIX CUCTEM, TPAHCIMPYIOWINX UX KY/Ib-
TypHbIe 0COOEHHOCTH, 3HaHUA 00 OKpyXa-
IOIel MelICTBUTENbHOCTY M HaKOIIEHHBIN
OIIBIT.

Axtyamusanus ugen B. ¢ou I'ymbonn-
ara [5], coracHO KOTOPOIl SI3BIK [eaeT
Je/IoBeKa YelOBEKOM, MMeeT CBOell IIe/Ibi0
U3y4eHue A3bIKa B TECHOI CBA3M C JYXOB-
HO-IIPaKTUYeCKON gmeATeNbHOCThI0. Ha co-
BPEMEHHOM 9JTalle pPa3BUTUA A3bIKO3HA-
HMSA JIMHTBUCTUYeCKas Hayka Bcé Oosbliee
BHMMaHMe yfielsieT KOMIIApaTMBHOMY W3-
y4eHmio A3bIkoB. Oco0yIo poyb B COIOCTa-
BUTE/IbHBIX UCCIIE[IOBAHMAX UTPAET INHIBO-
Ky/IBTYPOJIOTUA.

B HacrosIIee BpeMs yBeTMYMBaeTCs YIC-
JI0 MCCTIeflOBaHNIl, HAIIpaB/IeHHBIX Ha U3Y-
JyeHye A3bIKa B TECHOII CBA3Y C CO3HAHMEM U
HO3HAHUEM, MbIIIJIeHeM U MEHTa/IUTeTOM.
[Tpobnemam B3aMMOCBS3M fA3bIKAa U KYJIb-
TYPbl, BBIABIEHUIO OCOOEHHOCTEl KaTero-
pusanuy OKpY>Karouiell NeiCTBUTETbHOCTH
HOCUTE/IAAMY Pas3/IMYHbIX SA3BIKOB HOCBALIle-
HbI paboTsl B. Kapacnka [6], 10. Crenanosa
[7], H. Apytronosoit [8], B. Macnosoit [9],
A. Bexx6uukoii [10], C. Tep-Munacosoii [2]
U IpyIUX.

B pmanHOit paboTe IpefCTaBIEH COIO-
CTaBUTE/IbHBIN aHAIU3 A3BIKOB C Pa3/INy-
HOJI CTPYKTYPOII, Halle/IEHHbII Ha M3y4eHue
mpolecca  JIMHTBUCTUYECKON — (UKcanmm
feTasiell OKpy>Kalolllell NeliCTBUTETbHOCTHI
IJIl oIpefie/ieHNs BO3MOXKHOCTEN CpaBHM-
BAaeMbIX A3BIKOB B IIPOEKLMM KYyIbTYPHO
curHnUKaTUBHON MHbOpMaLMy, a TaKkxKe
MEHTA/IbHOI CIeUKI HOCUTETIEN SI3BIKA.
ViccnepoBanue NpOBENEHO C IPUMEHEHNEM
pAna OOILeHAay4HBIX M JIMHIBUCTUYECKUX
METOJIOB, TaKMX KaK MeTOJbl KOMIIapa-
TUBHOTO, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO,
KOHIIeNTYa/JIbHOTO aHanu3a, 06o0iieHne u
MHTepIpeTalys, KOTOpble II03BONMUIN MU3-
YUUTb MEXaHM3M IPOEKLMM B SA3bIKE 3THO-
KY/IbTYpHOII MHpOpManmyu, a TakxKe pOb
A3bIKa B POPMIPOBAHNM Ji COXPAHEHUY Ha-
LYIOHA/IbHO-KY/IbTYPHOI CaMOOBITHOCTH.

MepcneKTNBbI N3yYeHNA COCTOAHUA 1
Pa3sBUTNA Pa3HOCTPYKTYPHbDIX A3bIKOB

B coorBercTBUM C maHHBIMU ATjaca
A3PIKOB MMPA, HAXO[AIMXCSA IOJ, yTPO30i
ncuyesHoBenns, msmanHoro HOHECKO, B
Mupe okono 2500 A3BIKOB HAXOAATCA TOf
YTPO30ii NICYE3HOBEHNA, ¥ HA HEKOTOPBIX U3
HUX rOBOPAT TOnbKo 30 denmoBek'. B aTmace
npuBeneHa uadopmanus o 131 s3bike Ha-
ponos Poccun, ns Hux 19 - yassumsle, 50 -
OIIPEMIEIEHHO IIOJ, YTPO30Ji MCYe3HOBEHNS,
19 - mop, cepbE€3HOI yrpO30ii MCIE3HOBEHMS,
23 — TIOf, KpUTUYECKON YyTPO30Ii MCIE3HOBE-
Hud, 14 — BbIMepLiMe.

[Ipn 9TOM HEOOXOOMMO OTMETUTH, UTO
Poccmss - MHOroHalmMoHajbHAs, MHOTO-
KYy/IbTypHasd, MHOTOs3bIYHAasA CTpPaHa, B
KOTOpPOJI Ha BBICHIEM 3aKOHOMATEIbHOM
YPOBHE Ka)XKIOMY 4Y€/IOBEKY TapaHTUPYeTCs
IIpaBO MOIb30BATHCA POJIHBIM A3BIKOM, CBO-
60HO BBIOVPATH A3BIK OOILIEHNS, BOCINTA-
HYIsI, OOY4YeHVs ¥ TBOPYECTBA, MOOLIPAETCS
UJIe0TIOTYeCKOe MHOT00Opasue, MOMNKY/Ib-

1

Atlas of the World’s Languages in Danger, 3rd ed./
ed. C.Moseley. Paris: UNESCO Publishing, 2010
[Onexrponnsiit pecypc]. URL: https://unesdoc.unes-
co.org/ark:/48223/pf0000187026 (mata obpamieHus:
25.10.2023). [Tanee — UNESCO. Atlas of the World’s
Languages in Danger.
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TYPHOCTb ¥ MYJIbTUIIIMLM3M. Bce A3bIKK
HapopioB Poccuiickoit ®epepanumu 1onb3y-
IOTCA TOCYHZAPCTBEHHON IOAJEP)KKOiL. Bo-
IIPOCHI SI3BIKOBOJ MOIUTUKY U COXPaHEHNUsA
KY/IBTYPHOT'O pa3HOOOpasys MpefiCTaB/IAI0T
CTpaTernyecKuii MHTepeC ¥ HaXO[ATCs Ha I10-
CTOSIHHOM KOHTPOJI€ PyKOBOJICTBA CTPaHBbl.
Vimeromiye MeCTO B HacTOsIee BpeMs I10-
JIOXUTeNbHbIE TeHJEeHINY, 00yC/IOB/IEHHbIE
ypOaHm3alueil 1 couuaabHO-3KOHOMUYe-
ckuMu (pakTopami, Crroco6CTBYIOT Iporpec-
CUBHOMY Ppa3BUTUIO HAapOJOB B COOTBET-
CTBMM C BbI30BaMM BpeMEHM U B TO XKe BpeMs
HeraTVBHO CKa3bIBAIOTCA Ha QYHKIVOHMPO-
BAHMY POJHBIX A3BIKOB, CTaBs 110]] yTPO3Y UX
coXpaHeHMe U JajbHellllee pasBUTHE.
[TpyyuHBI yTpaThl A3bIKOB MaI04MCIIEH-
HBIX HapOJIOB CBAA3aHbI U C UICTOPUYIECKUMI,
U C 9KOHOMUYECKMMU COOBITUAMM B XKM3HU
HapopioB. OHM 00YC/IOB/IeHbl BBIOOPOM B
0/1b3Y O0JIee MOMYIAPHBIX U MPeCTVKHBIX
A3BIKOB, Ha KOTOPBIX BO3MOYKHO IIOJTy4e-
Hue obpasoBaHus, obpeTeHne mpodeccnn,
KapbepHBbIN pocT. bornee Toro, umeeT MecTo
omMOoYHasA NMO3NULUA O TOM, YTO ITHUYe-
CKUIT sA3BIK IIpefcTaBisieT coboil mperpa-
Iy Ha IyTU OCBOEHMA BTOPOTO YKENAeMOIO
A3bIKA.
KabapauHo-yepkecckuil sA3bIK OTHOCUT-
51 K aJfbITCKOII IIOATpyTIITe a6Xa30-aIbIrCKO
UM 3allajIHO-KaBKa3CKOJ IPYIIbI KaBKa3-
CKOJI sI3bIKOBOII cembyt. KabapanHiier, gep-
KeChbl M afipIrelilpl (TeMMUpProeBIbl, LIATCY-
ru, Gxenyry, abajsexn) Ha POJHOM A3bIKe
Has3bIBAIOT ceOsA ajjpIraMy, OffHAKO HapoJ B
COOTBETCTBUMU C AMUHUCTPATUBHO-TEPPU-
TOpMabHBIM HeneHueM B Poccuiickoi Pe-
fepalyy KOMIIAKTHO IIPOXKMBAET B Pasiny-
HBIX pernoHax Poccun — npeumyIecTBeHHO
B Kabapanuo-bankapun, Kapawaeo-Yep-
Kecuy U AJpiree, a TakoKe 3a IpefielaMu
CBOEI MCTOpUYECKON poamHbI — B Typrumy,
Cupun, Voppanun, Vspawmne, Iepmannnu,
Coepyuénnpix IllTarax Amepuxku m papy-
rMx cTpaHax (I71aBHBIM 00pa3oM, B CTpaHax
6piBireit OcMaHcKkolt VIMIepun o pesyib-
taram KaBkasckoii BoHbI B 1763-1864 rT.).
Kabappuuckmit s3bIK (Kak 1 afbireit-
CKMil, M YepKeCCKMIil) sABJIATCA TOCyHap-

CTBEHHBIM SI3BIKOM CyOBekTa Poccuiickoit
Qepepanuy, B KOTOPOM IIPOXKMBAIOT €r0
HocuTenu. Bompocamu coxpaHeHus M pas-
BUTVSI POJHOTO sI3bIKA AZIBITOB (UepKeCOB)
B COOTBETCTBMM CO CBOMM YCTAaBOM 3aHM-
MaeTcsi MexxyHapojHas YepKeccKas acco-
Lyanys, YieHaMy KOTOPOH ABJIAIOTCA Ha-
IJIOHa/IbHbIe O0IIeCTBeHHbIe OpraHU3aLuN
a/IbITOB CO BCETO MUPA.

VccnepoBanne marepuana KabapHuHO-
4epKeCCKOTo A3bIKa IpefCcTaBsAeT OOIbIION
MHTepeC B CBA3Y CO CTIEAYIOIMMIU paKTOpaMIL:

1. OH sABnA€TCA OJHMM U3 A3BIKOB CO
CIIOKHENIIel CUCTEMOM KOHCOHAaHTM3Ma
[11]', ocBOeHme KOTOpOrO — Henmérkas 3a-
Jada JyUId M3YYaloLUX 3TOT A3BIK C HYIA
(«9TO 110 HMPOU3HOIIEHNIO HAUTPYHLHEIINI
U3 A3BIKOB, KOTOpBIE 5 3HAI0, OH OCOOEHHO
6oraT CBUCTAILMMMA M LINIALVIMIU 3ByKaMI,
KOTOpbIE YacTO COEIVMHEHbl C TOPTAHHBI-
Mi» (BBIJJep>)KKa 13 JHEBHMKA aKaJeMMKa
A. M. Illerpena 3a 1837 r., B mepeBofe co
IIBEICKOTO 3bIKA, JNHEBHUK XPaHUTCA B
Apxuse Axagemun Hayk CCCP, despaib
1837 1. [12, c. 246]; «psiEOM C 9TUM SI3BIKOM
JaXke TPY3VMHCKUIT Ka)XKeTCs HETCKOil 3aba-
BOJ», «IJIaBHAasl TPYIHOCTb 3aK/II0YAeTCA B
CKOIUIEHMM COBEPLIEHHO Pa3INYHbIX CO-
I7IaCHBIX, B€CbMa OTIMYAIOIMXCA JPYT OT
Apyray, «B 3bIKaX OOBIYHBIX U B 3HAYUTE/Ib-
HOIJ CTeIIEH! B TPY3MHCKOM 3BYKM, KaK IIpa-
BUJIO, BBIIBIXaeMbl 1 II03TOMY Oojee Wiu
MeHee OTKPBITbI, TOIfla KaK B 4EPKECCKOM
A3bIKE HY>KHO CHayajla BIOXHYTb U JIMIIb
3aTeM BBITOJIKHYTb 3BYK, KOTODBbIN, TaKUM
06pa3som, 1ony4aeT IBOJHYIO CU/IY 1 BBIPBI-
BaeTcs» (13 mucbMa akamemuka A. M. Ille-
rpeHa X. . ®peny. Bnagukaskas, 19 ampe-
na 1837 1) [12, c.258-259]; rommaHpcKumii
muHrBUCT O. Kyiinepc HaXogUT KaBKa3cKue
A3BIKY (peHOMEHATbHBIMU C TOYKM 3PEHUS
0011[eiT TMHTBUCTIIECKO TEOPHH U OIIpefie-
€T KabapAMHCKUIL A3BIK OJHUM 13 CAMBIX
YOUBUTENbHBIX A3bIKOB, KOTOpbIE KOIZla-JIN-
60 6bUTN 0OBEKTOM JIMHIBUCTIYECKOTO MC-
cremoBanus [13, c. 12].

! Taxoke cM.: AEBITS (Kb303PAEi-MIPHKIC) IPaMMaTI-

k3 / mwlsHbires pep. b. Y. bumlo. Hammbik: «IIpuHT
Hentp» Txp1D TeA3anls, 2023. 624 H.
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2. KabapamHo-4epKecCcKmil sI3BIK SIBILS-
eTCsl POfICTBEHHBIM BBIMEpIIEMY Ha CETO-
HALIHNI IeHb YOBIXCKOMY A3BIKY, HOCUTEIN
KOTOPOTO YHMUKa/IbHBIM 00pasoM 3akpemnu-
I B CBOEM CIOKHOM (¢ 80 cormacHbpIMU 1
3 I1acCHBIMU 3BYKaMI) sI3bIKe O0TATYIO Ky/Ib-
TYpY, MUPOBUJIEHIE U OIBIT, IPECTABIA-
oI COO0IT HAyYHBIIT MHTEPEC ¥ C TOYKU
3peHMs TMHTBOKY/IbTYPOTIOT L.

3. KabapauHo-yepKkecckmil sI3bIK IIepe-
TaéT HAIVIOHAIbHYIO KYNbTYPY Hapoyja ajbl-
I3, MIMEIOIIEro pasyHble MHOHA3BAHUA, B
CBA3M C 4YeM OIIMOOYHO IIPENCTABIAEMOrO
KaK pas/IiIHble HapOJbL.

4. OH He OTHOCUTCA K A3BIKaM, HaXOfiA-
IIMMCA TIOJ, YTPO30if CUe3HOBEHMA, OHAKO
10 JaHHBIM AT/aca A3bIKOB MIUPA, SBIAET-
cs1 yasBuMbIM (vulnerable) n nmeer 650 000
nocurenen (B Poccun)'.

5. Haxopsach mop, 3HaYMTENbHBIM BIINA-
HJEeM rOCyJapCTBEHHOTO A3bIKa Poccniickoii
Depepannu - pycckoro, KabapimHO-dep-
KeCCKUI A3BIK COXpaHAET CBOM S3BIKOBBIE
0COOEHHOCTY, alalITUPYs MIPOHMKAIOINE B
A3BIK MHOSI3BIYNA B COOTBETCTBUU CO CBOEH
CTPYKTYPOI.

6. OTHOCHMTCA K  MIIAfIONMCbMEHHBIM
A3bIKAM, MMEIOIMM HeOOJbIIYIO 110 BpeMe-
HJ IMCbMEHHYIO TPAMIVIO, OepYIIYIO CBOE
HaJaszo C Iepuofia SA3BIKOBOTO CTPOMTENb-
crtBa B CCCP ¢ 1920-x IT. (COOTBETCTBEHHO,
IpeyMYIecTBa Iepexosa 6ecrucbMeHHOTO
A3BIKA B paspsj, MAaJONICbMEHHOTO — Ha-
4ajl0 o0y4eHUs Ha POJHOM fA3bIKe B y4eO-
HBIX 3aBEeJieHNUAX, TIOSABJIEHNE MAacCOBOII
XY[IO’)KeCTBEHHOI, HAy4HON JIMTEPATYpBHI,
CpencTB MaccoBoit mHpopmanuyu (B TOM
4KCTIe Pajyo- U Teflellepesiay), HalMOHaIb-
HBIX TeaTrpoB U T.Ji. — KabapfuHO-4epKec-
CKUIT A3BIK TIOY4M/T CPAaBHUTETTHBHO HeJaB-
HO, B CBSA3U C YeM O4YeBUIHA OIPaBIAHHOCTD
OecriokoricTBa 3a ero Oyfylee U 3aMHTepe-
COBAHHOCTD B €T0 COXpPaHEHMM Y Pa3BUTHUM).

7. BO3MOXXHOCTb MCIIONb30BAHUA POJi-
HOTO KabapuHO-4epKecCKOro (affbIrCKOro)
B KayecTBe TOCYJApCTBEHHOTO A3BIKA CO
BCEMU COOTBETCTBYIOIIMMY IPUBUIETAMMA

! UNESCO. Atlas of the World’s Languages in Danger.

MOCTYIIHA VICK/IIOUUTENbHO afibilaM — Pe3u-
nentam Poccuiickoit @eneparun.

Ha npumepe Kabappuuno-bamkapckoit
Peciy6imky BupHA IpOBOAMMAs TOCY-
JAapCTBEHHAs IIOJIMTUKA IO COXPAaHEHMIO U
PasBUTHIO HAI[OHA/IbHBIX SA3BIKOB — 00e-
CriedeHMe  PpaclpoOCTPaHEHMs  MaCcCOBOIA
undopmanuy - QYHKUMOHMPOBaHME IIe-
PpUOAMYECKMX TI€YATHBIX M3/aHNUI, KaHA/IOB
pajiMoBellaHNsA U TeJIeBUIEHNA Ha BCEX TPEX
rOCY[JapCTBEHHBIX A3bIKAX PeCIyO/INKY, BO3-
MOYKHOCTD €T0 M3y4Y€eHMA B IIKOJIE U By3aX.

Hecmorpsas Ha rocymapcTBeHHDbII CTa-
Tyc KabappmHCKoro sseika B Kabapmuzo-
bankapckoit Pecrrybnuke u mpuHMMaeMble
yCUINA IO €r0 COXPAaHEHMIO U Pa3BUTUIO,
Hab/mogaeTcs aKcenepanys TeMIIOB COKpa-
ILIeHNs YUCTIa B/IaJIEIOINX POJHBIM A3bIKOM,
B CBSI3M C YeM BO3pacTaeT HeOOXOIMOCTb B
paspaboTKe ¥ IPUHATUY HOIOTHUTEbHBIX
Mep, HallpaB/IEHHbIX Ha €r0 COXPaHEeHMe i
HeJIONYIIEeHNs eTo Nepexofa B CTafinio CIid-
mux A3bIKOB (sleeping languages), koTopble
Ha/Io BO3POX/JaTb HAa OCHOBE /MIIb MMEI0-
IIMXCA Ha sA3bIKE IMCbMEHHBIX JOKYMEHTOB.

IToxasaTerneH mpyMep yObIXCKOTO A3bIKa,
HOCUTENM KOTOPOTO IO IPOMCXOXKIEHMIO
POXCTBEHHBI afjpiraM, abxasam 1 abasmHaM.
Ha ceropHANIHMI IeHb OH CYUTAETCA MEPT-
BBIM. YOBIXM, YMC/IEHHOCTb KOTOPBIX Ha Kas-
Kase II0 pasHbIM OLIEHKaM JOXOfuIa 5o 75
TBICAY Y€/IOBEK, IPOXKMBAJIM HA CBOEII MICTO-
PUYECKOIl POIMHE — BOCTOYHOM I0Oepexbe
Yépuoro mopsa mexpny pexkamn Illaxe n Xo-
CTa, B OKpecTHOCTsAX ropofa Coun. Vicropu-
KI Ha3bIBalOT paiton Coun «ceppileM 3eMIn
ybbixoB». CaMO HasBaHue TOpPOfia IIPOWC-
XOIUT OT Ha3BaHMA PEKU M YOBIXCKOTO Iljle-
Menn Callla, Hace/IsAABLIETO TEPPUTOPUIO CO-
YIMHCKOM 30HBI 10 1864 1. Ilocne okoHYaHMA
KaBxkaskoit BOJHBI YObIX) ObUIM BBIHYX[je-
HBI NlepecennThca B OcMaHCKyo VMmepnio®.

> Appsunba A. YObIX, TOBOPMBIINIT MO-yObIXCKM: TeB-

uk IceHu - MOC/TERHNUIT HOCUTENb PORHOTO SI3BIKA
[9nexTponHnsIit pecypc] // BcemupHbiit abxazo-abasuH-
ckmit konrpecc: [caitr]. URL: https://abaza.org/ubykh-
govorivshiy-po-ubykhski-tevfik-esench-posledniy-
nositel-rodnogo-yazyka (mata obparenns: 25.10.2023).
Jlanee — Apasua6a A. YOBIX, FOBOPUBILIIL ITO-YOBIXCKIL:
TeBdrk DceHd - TTOCIEFHNMIT HOCUTETb POFHOTO S3BIKA.
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[TocmenHuUI M3BECTHDI HOCUTENb YOBIX-
CKOro si3blKa TeBGUK DceHY CKOHYANCA B
1992 r. B kauecTBe MHPOPMAHTA — HOCUTETIS
A3BIKa OH OKasall COMeVICTBME B MCCIIEHO-
BaHMAX M3BECTHOMY (PpaHI[y3CKOMY JIMHI-
Bucry JKopxy [iomeswioo, abxa3ckomy
A3bIKOBeny BsuecnmaBy Umpukbe n gpyrum
Y4EHBIM, CIIOCOOCTBOBAJI MOSAB/ICHNIO HAy4-
HBIX PaboT, MOCBALIEHHBIX 0COOEHHOCTSIM
YODBIXCKOTO S3bIKa, MU(OJIOTUMN, KYIbTYPbI'.

ITo npubMM3NTENIPHBIM JaHHBIM CETOIHA
B Typuym mpo>xmBaeT OKOMO JeCATY ThICAY
y6b1x0B. OHM OLYIIAIOT CBOKO CBA3b C POAM-
HOJI, IPMU/IATAlOT BCe YCMINA [T COXpaHe-
HUA CBOEN KY/IbTYPhI M TPaguULINIL, OJHAKO
TIOTEPANIN CBOVI POJHOI A3BIK.

[Tapemuonornyeckue efUHNAIBI B yOBIX-
CKOM SI3BIKE, C OFJHOJ CTOPOHBDI, IPOSABIAIOT
STHOKY/IBTYPHYIO CBA3Db C OJIM3KOPOJCTBEH-
HBIM Ka0ap[HO-4ePKeCCKUM  A3BIKOM, C
IpPYTOit — HeMOHCTPUPYIOT MOATBEPXK/eHNe
YHUKa/IbHOCTYM Hapofia yObIXOB M CO3JjaH-
HOJM MM CJIO)KHENIIEN CUCTeMbl 3HAKOB —
A3bIKA OOIeHN:

- «Iyp 30bLXYIMeEliM NoaKDYIPU
klyapkooim (eyp 303nmeam nw3p nv0I9c)»
(Typa, Kyna He X0o4eT cepyilie, HOTa He ULET
(Tyma, Kyga CMOTPUT Ceppue, HOXOHAT
HOTY) — MHJVKATOP OTCYTCTBUSA B IIpefi-
CTaBJIEHNM aJbITOB TPAHUI] BO3MOXKHOTO
TPV HaJIMYUU SKeJTAaHNA M LeTIeyCTpeMIEH-
HOCTI;

— «Y3aynwloin  (Y3949HONIULDIH)  3bIPU
YMbL2oYIMM3, yu nvilom eynugl (eusHoncaus)»
(ecim He ¢ KeM IIOCOBETOBATLCH, IIOCO-
BeTYICsA CO CBOEJ LIAIKOM) — IIOKa3aTelb
KY/ZbTYPBI HapOJia, 3aKII0YAIOIelics B BaX-
HOCTMU TIPMHUMATb OOJyMaHHbIE, B3BeIleH-
Hble pellleHlsl, OCHOBaHHbIe Ha 00IIeCTBeH-
HOJI (KOJUIEKTMBHOII) MYAPOCTH, C Y4ETOM
MO3ULMII MHBIX CTOPOH;

-«3u  eyevy nwlvip  yu  Oxcauxvaly
memug», «Y390#3p Kovoklys» (TOT, 0 KOM
TBI TOBOPMUIID, (y>Ke) HAXOLUTCS HA TBOEM
[IOpOTe; TO, YTO 30BEIIb, IPUXOAUT (C/IOBa
MarepuaabHbl) — YOEXKIEHHOCTh a/BITOB

! AppnsuHba A. YObIX, TOBOPMBIINIT TT0-YObIXCKM: TeB-

uk DceHd - MOC/IERHNIT HOCUTENb POFHOTO s3bIKA.

B CWIe C/I0Ba U HEOOXORMMOCTM KOHTPO-
npoBaTh peub («Yu Hvom KovwKbI0aKIam
KBbNXYe2p32BIZINCLIHY KDIM» (mponsHe-
CEHHOe HeJIb3s1 BEPHYTh), «b3deyp dxmamam
HIXD HIXD JHaHu (SIBBIK OCTpee KUIKaIa),
«YOuH eyaysp maceywipu, ncaned eyayp
2vyuibKKooIM» (CUIbHasA paHa (OT ypapa)
3aKMBaeET, a 0OMIHOE CJIOBO OCTAETCSA B IIa-
MATH);

- «Iyncvicu ncanss, svnavovixou mlvic»
(mony/nspHasA afbircKas IIOC/IOBHUIIA — TOBO-
pM IIOC/Ie TOTO, KaK HOfyMaelllb, CAb IOCTIe
TOT0, KaK ocMOTpuIubcs) [14; 15; 16].

Ba)xHO IOHMMAaTb 3THOOOPA3YIOLIYIO
pONb A3bIKA ¥ T'yOUTEIbHBIE MOCIENCTBUA
€ro JMCYe3HOBEHVsI He TONBKO M/IsI Hapopa
¥ €r0 KYJIBTYPBI, HO U BCETO Y€/I0BEYeCTBa,
KOTOpOe IIOCTENIEHHO CTAaHOBUTCS Oortee
OIHOOOpA3HBIM, MUIIEHHBIM IIPEVMYIIECTB
MHOT000pasusi upeit u KyIbTyp.

Oc06eHHOCTU TpaHCcALNN
3THocneyndpunuHom nHpopmaLun
B AI3bIKaX C pa3/INYHON CTPYKTYpOn

Kynbprypa, MupoBo33peHue, »KI3HeHHbIe
YCTQHOBKU ¥ IIPUOPUTETBI HAPOIA OTPaXKa-
I0TCSI B BBIOOPeE SI3BIKOBBIX CPECTB /151 060-
3HaYeHsI IPeMETOB I SIBIEHMII OKPY>Kalo-
1IeV TeICTBUTENbHOCTH.

K s3BIKOBBIM eAMHMIIAM C HamOoJIbliest
JaCTOTON MCIIONB30BAHMS KaK Cpefyu HO-
CHTesIeil caMOro Hapofa, TaK U B Ipoljecce
MEXKY/IBTYPHOI KOMMYHUKAI[UY OTHOCST-
Cs1 BBIPQ)KEHMS IPUBETCTBIA.

B mccmenyeMblx  pasHOCTPYKTYPHBIX
A3BIKAX VICIIOIb3YIOTCS:

- Ha pycckoM «[Ipusem!», «IIpusem-
cmeyio», «30pascmeyii»;

— Ha aHmmiickoMm «Hello», «Hi», «Greet-
ings»;

-Ha KabapanHo-uepkecckoM  «Jlaya
yuwpim?» (6ykB. Kak gema? — Hambosee va-
CTO WCIONMb3yeMasi GpopMa HMPUBETCTBUSA B
KabapHO-4epKeCCKOM  sI3bIKe, KOTOpas
IpefcTaB/sieT Co0O0l 9KBUBAJIEHT BBIPa-
xenns «[IpuBETCTBYIO», He IpeIonaraer
OTBeTa Ha 3aK/IIOYEHHBIN B HEM BONIPOC O
cocrosavm pen (Kak pgema?) m mpemmy-
I[ECTBEHHO yTpaTWIa BOIPOCUTETbHBIN
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XapakTep, 3a MCK/IIOYeHMEM Ie/IeHallpaB-
JIEHHOTO MCII0/Ib30BaHNsA C aKLIEHTOM Ha BO-
IIpOC, IpUIaBaeMblil €My MHTEHIIMOHAIbHO
[OCPeCTBOM MHTOHAuUMM). MeHblueit cre-
IeHbI0 yHoTpeOneHnss B KabapiuHO-dep-
KECCKOM A3bIKE OT/IMYAIOTCA BbIpayKeHUs
«PJaxvyc y30x», «Plaxwvyc anwsuti». Yacrora
ynorpe6ieHns B IOBCeHEBHO KabapyHO-
YEPKECCKOJ PasTOBOPHON Pe4Yl BbIpakeHNA
«[Taya ywpim» (Kax pema?) B KauecTBe mpu-
BETCTBMA, HaJM4YMe JIMYHBIX MECTOMMEHMII
BTOPOTO JIMIJa BO BCEX BBIPAXKEHUAX IPU-
BeTCTBMA B KaOapAMHO-4ePKECCKOM S3bI-
Ke COKpallaloT COLMA/JbHYI0 IMCTaHIIMIO
MEXJy YIaCTHMKAMM PEYEBOro aKTa, a TaK-
JKe TI03BOJIAIOT CJIeNIaTh BBIBOJ, O IIpepac-
HOJIOKEHHOCTH K IIPOJIO/DKEHMIO 001IeHn ,
3aMHTEPECOBAaHHOCTH B IMYHOCTHU cobeces-
HUKA, OTKPBITOCTI IO OTHOLIEHMIO K HEMY
¥l TOTOBHOCTH IOIY4UTH O0/IblIIe MHPOPMA-
MM O HEM, YTO OTYETIMBO IIPOELUPYETCA B
KabapHO-4epKeCCKOI TMHTBOKY/IbTYype.

VMHaMKaTOpOM KOPOTKOM COLMA/IbHON
IMCTAaHIMY MeX]ly KOMMYHUKAaHTaMM B Ka-
6apaHO-IePKECCKOIl S3BIKOBOIL KY/IbTYpe
TalOKe MOXKET OBITh IPMHATO OTCYTCTBME
obpaiieHnss Ha «Bo» B KadecTBe YBaXKU-
TeJIbHOTO OTHOLIEHNs K afipecaTy, II0 CpaB-
HEHMIO C PYCCKMM A3BIKOM, I7ie JaHHas
¢dbopma obpamenns yHoTpebnseTcs Kak
IPOsIBJIEHNE TOYTEHNA.

IIpu stom oTCyTCTBME B KabapauHO-
YepKeCcCKOM s3bIKe MOfenu oOpaleHus
«IMYHOE MECTOMMEHNE BTOPOT0 YC/la MHO-
JKeCTBEHHOT'O 4NC/Ia» COMEVICTBYeT YCTa-
HOBJIEHMIO [IPY)KECKOII U O1aromnpusiTHON
arMoc(epsl B aKTe KOMMYHVKALIUI, @ TAKXe
BBICTYIIA€T IPOSABJIEHUEM ITOYTUTENbHOCTU
K coOeceHUKY U IpM3HAHMEM ero CTaryca.
YBakeHMe K CTapliuM B KabappuHO-dep-
KECCKOM MEHTA/IUTeTe sIBAETCA OHUM U3
BKHENMIINX >KM3HEHHBIX IPUHIUIIOB, CO-
Iep>KalyXcs B KOfleKce 4ecTy «Afbira Xao-
39». HOpMBI aIbI'CKOTO 9TUKETA 3alIpeIaoT
OKJIMKaTbh, IIO/I3bIBAaTh, IPMUBJIEKATh BHUMA-
HIle CTapIINX, YTOOBI CKa3aTh UM YTO-T1O0
(«Haxwvimo xlonevionapkooim, klonvoncan,
azipirckas nocnosuiia: Crapiiero He OK/IN-
KaIOT, JOTOHAKOT»). DTUM MOXKHO OOBsC-

HUTDb ¥ OTCYTCTBME B sA3bIKE PeYeBOIl 3THU-
KeTHOI (OpMY/Ibl BeXXIMBOrO 0OpalleHns,
XapaKTePHOII /I [PYTUX IMHIBOKYIBTYP.
IToxasarenbHbl (OPMY/IbI BEKINBOCTU
B A3BIKOBBIX KOHCTPYKLMAX OQuUIMaib-
HO-JIe/I0BOr0o ofIieHusA. B pycckoM s3bike
Hanbosee pacrpoCTpaHEHHOI B oduiaib-
HO-JIe/IOBOIl  KOPPECIIOH/IEHIINN  SIBJIACTCA
dopma obpauieHnss co CIoBOM «Ysaxcae-
Mblli» B HPEIOSULIMY B COYETAaHMU C VMMe-
HeM U 0T49ecTBOM («Ysaxcaemuviti Anexcanop
Huxonaesuu!»). B aHIImMitckom s3bIKe ¥C-
nonbayercss Gopma  «JOpOroi» + «MMsi»
(«Dear Johnl»). CpaBHUTENbHBIN aHAIU3
VICIIO/Ib30BaHMA YKa3aHHBIX BBIPKEHMI
[IeMOHCTPUPYeET, YTO B PYCCKOM A3bIKE IJIA
pacrnonoxenuss K cebe JuIa, KOTOPOMY
aJIpecoBaHO MICbMO, UCIIONb3yeTCs GOPMy-
JIa C aKLJEHTOM Ha IO0YET M YBa>KUTEIbHOE
K HeMy OTHOLIeHMe B 00liecTBe, B TO Bpe-
Ms KaK B aHIIMIICKOM f3bIKe — Ha BBICOKOE
3Ha4yeHMe, LIEHHOCTb ajpecara, B IEpPBYIO
odepeb, I aBTOpa IMCbMa («OPOroi
MO€eMY CepfLy 4eloBeK»). B manHOM cnydae
B aHIVIMIICKOM S3BbIKE JIMHIBOKY/IBTYPHOE
odopmienne monydaer MeTadopuieckoe
3HaYeHIe C/I0BA «TOPOrOi» KaK «VMEIOIIiT
BBICOKYIO 1IIeHY, IIPECTaB/IAOMINI LieH-
HOCTb». IIpeBamupoBaHue GOpMbI «yBaxka-
eMblil» (JOCTOIHDI M0YéTa) (KaK «yBakae-
MBIJI MHOJ», TaK ¥ «yBa)KaeMblil IPYTUMHU,
B 0011eCTBE») HAJ| «HOPOroit» (KOTOPHIIT He
OTHOCUTCSI K /MLy, HeCéT Ooree CyOBeK-
TUBHYIO OKPAacKy, HajielAs ajpecara Kade-
CTBOM, KOTOpPO€ B IIEPBYIO OYepefib, CUTHU-
(UKATMBHO [/Is1 MHUIIMATOPA OOpaIeHyis) B
PYCCKOM s3bIKe MOXKHO pacCMaTpuBaTh Kak
IpOsBJIeHIe 3aMIHTEPECOBAHHOCTU PYCCKO-
FOBOPAIUX B 00II[eCTBEHHOM MHEHIY U €TI0
y4éte B GOPMUPOBAHUY NUMUIKA YeTTIOBEKa,
a yKazaHye B YBOXUTETbHOM OOpalleHnu K
azpecary Ha adhdUPMATUBHOE YBaXKUTE/Ib-
HOe OTHOLIEHME K HeMY U JIPyIMX 4ICHOB
001lecTBa Halle/IeHO BBI3BATb PACIIONOXKe-
HIIe ajpecara ¥ COLVAJbHYI B3aMHOCTb.
KabapuuHo-yepkecckmil SA3bIK OT/INYAETCA
IPeVMYIIeCTBEHHO OTCYTCTBMEM OIIpefie-
JINTEIbHBIX KOHCTPYKLMII B paccMaTpuBa-
eMOM O(QUIIMaNTbHO-[eIOBOM KOHTEKCTe U

X,



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI COBPEMQHHOVI JIMHTBUCTUKN

‘ 2024 /N3

IpY 3TOM IIPOSB/AET BJIMAHUE TOCYHap-
CTBEHHOT'O B CTpaHe IIPOXKUBAHNUA PYCCKOTO
A3bIKa B (pOpMe HCIONIb30BaHMs PeYeBBbIX
dopmyn ¢ «ysancaemvlit»: «nugld vixyacuyl
Wnan» (YBaxkaemsiit VHan, 6yKB. yBaxae-
MBI} MHOJ: TOT, BBICOKYIO IJ€HHOCTb KOTO-
poro s npusHaio: «nulo» (1leHa, CTOMMOCTb,
LIeHHOCTb, YBa)KeHIe, aBTOPUTET) + 3v! (I10-
KasaTenb KOCBEHHOr0 00beKTa) + xy3 (mpe-
¢ukc 06beKTHOI Bepcun) + ¢ (mokasarenb
[epBOTO JIMIIA eJUHCTBEHHOIO 4YMCiIa) +
ui] (rmarospHas OCHOBA CO 3HAYEHUeM «le-
naTb»)). Pexxe MCIIONB3yIOTCA 9KBMBATEHTHI
¢ «nwls 3vixyaul» (yBaxkaemblil APYTUMI,
B obectBe), «nuyld svixyapauia» ([ocToit-
HBIIl yBaXKEHU).

dopmbl 0bpalileHNs B Pa3HbIX JIMHIBO-
KY/IbTYpaX TPaHCIUPYIOT COLMAIbHO-KYIIb-
TypHBle U3MePeHMsA JUCTaHILUM, a TaKXKe
OTHOCUTE/IPHOJ BJIACTM WM CTaTyca ajipe-
cara.

Oco0blif MHIBOKY/IBTYPHbBII M CUH-
TaKCUYEeCKUil MHTepeC IIPefCTaB/IAeT Ka-
Teropus Iajie)ka B CPaBHMBAEMBIX A3BIKAX,
IIOCKOJIBKY OHa BBIpaXkaeT Ipoliiecc Gopmu-
pOBaHMA STHOKY/IBTYPHOI MBIC/IM M Opra-
HY3aLMYU CBA3EN IpYU IOCTPOEHUY CUHTAK-
CUYECKUX KOHCTPYKLINIA.

B aHI/IMiIcKoM sA3bIKe ITOIXOM K BBIfie/Ie-
HUIO TafieXkell SABJIAeTCA CIIOPHBIM B CBSA3U
C HajieNseMbIMU UM (PYHKIMAMU HOCKTe-
nsamu si3bika [17; 18]'. Pomp rpammarmde-
CKMX TIafieXkeil, MCIIONb3yeMBbIX A3BIKAMU
Wi nepepady MHGOPMALVIMN, B aHITIMIICKOM
A3bIKE BBIIONHAET NOPAOK cnoB. Cylie-
CTByeT IIO3ULIMA O TOM, YTO IaJeXHas Ka-
TEropMs B aHIJIMIICKOM SI3bIKE peajn3yeTcs
gepes onmosuuyio Common Case (061t
magex) un Possessive (Genitive) Case (mpu-
TSDKATeNbHBIL  (DORMTENbHBIN)  Mafex):
“sister — sisters” — «cecmpa — cecmpui» (pu-
HajyIeKauit cecrpe). Jpyrue 3sHaueHms
BBIP@XAIOTCS IOPS/IKOM C/IOB U IIpefijiora-
M. VIMeeTcs U guaMeTpabHO POTUBOIIO-

! Taxke cm.: Gryazin I. Grammatical Case: What It Is

and Why English (Almost) Doesn’t Need It [Dmek-
tpouHslit pecypc] // The Glossika Blog : [caiir]. URL:
https://ai.glossika.com/blog/what-is-a-grammatical-
case (mata obpamenusi: 25.10.2023).

JIOXKHBIV B3IJIAL, OTPULIAIOLMIL HaIu4ue B
A3bIKe MaJleXKeil B CBA3YM C BO3MOXXHOCTBIO
UCIONIb30BaHMsA (Ppa3eosiornsMoB C Ipef-
70roM “of” Co 3HaYEHMEM «ITIPVHA/IEXKAIIII
KOMY-60» B KadecTBe 3aMeHbl (hOpMbI
¢ mputspKarensHeIM cyddukcom -‘s (“the
doctor’s arrival” - “the arrival of the doctor” —
Bpava npubsiTie (mpubpiTie Bpada). B an-
IJIMIICKOM sI3BIKE “doctor” B KOHCTPYKLMK
¢ “of He M3MeHsAETCsA, IOITOMY CUUTACTCH
Ha4aIbHOI POPMOIT C/TOBa B 001eM Majiexxe
(Common Case) 110 CpaBHEHMIO C PYCCKIM
A3BIKOM, TPeOYIOIMM B JaHHOM KOHTEKCTE
(b opM pOVITEIBHOTO 11 BUHUTENBbHOTO Hajie-
Kell. Takke, HECMOTPsI Ha TO, YTO aHIINIL-
CKMII A3BIK B 3HAYUTETbHON CTENEeHN yTpa-
TWI CBOIO NAJIeXXHYIO CUCTEMY, €€ OCTaTKU
BUJAT B MI3MEHEHVM TMYHBIX MECTOVMEHNI
B 3aBUCUMOCTY OT I'PaMMAaTU4YecKoro maje-
xa. Tak, MMeeTcs MOJIOKeHUe O TPEX IMajie-
JKax B aHIVIMIICKOM fI3bIKE: HOMMHATUBHBIN,
TeHETUBHBINI U OODBEKTMBHBIN BCIEICTBUE
Ha/muusA 0ObeKTUBHBIX MecTouMeHni (me,
him, whom - mens, emy, komy)>

B To >xe BpeMsa B KabappyHO-4epKec-
CKOM f3bIKe XapaKTep IJIar0/IbHOM OCHOBDI
TpebyeT pasrpaHMYeHNs JIBYX OCHOBHBIX
Hajexeil — UMEHUTENbHOTO 1 9PraTUBHOTO.
I[TepexopHblil I1aron 06pasyer spraTMBHYIO
KOHCTPYKLIMIO, HellepeXOJHbIl — HOMMHA-
TUBHYIO0. «Abbl mxvinvvlp Kouujmauy» (OH
B35/ KHUTY): a0bI (OH) — 9praTMBHbII Iafiex
OT «ap» (VMMEHWTEJIbHBII HafeX), «MXbib-
bip» (MMEHNUTENbHDI Mafiex) (KHUTY — B
PYCCKOM A3bIKE€ B BUHMUTENLHOM IIafiexe),
«kouwgmauy» (B3sn) — “He took the book”.

B pycckoM M aHITIMIICKOM fA3BIKaxX Me-
CTOMMEHME TPEThero jMija efVHCTBEHHOTO
YMCTIa B JAHHOM KOHCTPYKIMY TTafIeXKHBIMU
¢drexcusmu He 0POPMIISETCs, PABHO KaK I
“the book” (xHura) B aHITIMIICKOM SI3bIKE B
paccMarpuBaeMOM KOHTeKcTe. B pycckom
SI3bIKE MECTOVMEHIE «OH» VICIIONb3yeTCs B
DAaHHOM CjIy4ae B MMEHMTEIbHOM Iajje)xe

> Gryazin I. Grammatical Case: What It Is and Why
English (Almost) Doesn’t Need It [OmexTpoHHBIi
pecypc] // The Glossika Blog : [caitt]. URL: https://
ai.glossika.com/blog/what-is-a-grammatical-case
(mata obpamenns: 25.10.2023).
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6e3 (prIeKTUBHBIX MHAMKATOPOB, @ «KHUTa»
HaJle/IieTCs IOKasaTeleM BMHUTEIbHOTO
nagexxa. B kabapiuHO-4epKeccKOM A3bIKe
[EPEXOMHBI ITIATON  «KbIUyMIH»  (B3ATH,
Oparb) CO3[aéT HpraTUBHYIO KOHCTPYKIIMIO C
CyOBEKTOM JIeICTBYA B 9PTaTMBHOM Iajje)ke
U IpAMOro 00beKTa — B MMEHUTETbHOM. B
HOMMHATVBHOI KOHCTPYKUMU «Ap mxvins-
oM 1100x#3» — «OH uumaem kuuey» — “He is
reading the book” manexxHble IOKasarenu B
PYCCKOM M aHIVIMIICKOM fA3bIKaX He MOZIM-
¢bunmpytorcs, a B KabapamMHO-IePKeCCKOM
sI3bIKe — CYOBeKT uMeeT (HOpMY HOMMHA-
TUBHOTO IIaJieXka C KOCBEHHBIM 00BEKTOM —
B 9PraTMBHOM.

CreneHb MOpPQO/IOTMYECKO  CTIOXKHO-
CTU s3BIKA He OIIpefeNnsAeTcs LieJleHalpaB-
JICHHBIM BBIOOPOM JIEKCMYECKUX CPefCTB
HeIIOCPENICTBEHHO B aKTe KOMMYHMKALVIM.
Mopdoonorndeckass CTpyKTypa CI0B U UX
Kareropuy cOpMUPOBAHBI HOJ, [ieliCTBIEM
U B CaMOM IIpoliecce 0Opa3oBaHUA ITHO-
KY/IbTYPHbIX YCTaHOBOK.

3aKnouyeHne

ITpoBenéHHOE MCCIEOBAHNE TT03BOMIAET
[pUB/IeYb BHUMaHIE K IpobieMe coxpaHe-
HIISI M Pa3BUTHS SI3BIKOB, 0OeCIIeYeH s SI3bl-
KOBOTO MHOroo0pasusi Ha 3eMsle, Ife Kax-
IBIIT HAPOJ, AKKYMY/IMpyeT MHPOpMaLnio 06
OKPY>KalollleM MIpe, YHUKATbHBIM 06pasom
OTpakasi B CBOEM si3bIKe Hanbosee BayKHbIE
Ha €ro B3IVLAJ, AeTaN.

KynprypHble yCTAaHOBKM — OKasbIBAIOT
BusiHne Ha (opmupoBanme MopdorIorn-
YECKOM CTPYKTYpPBI CTIOB M MX KaTeropuii,
IKCIUTNLMPYS CIelnUKY STHUIECKOI MeH-
Ta/IBHOCTY Ha Pa3/IMYHbIX YPOBHSIX SA3BIKA.

SI3BIK HApOfa, BBICTYIIAsl TPAHCIIATOPOM
HAKOIUIEHHO! 3THOKYIBTYpPHOI MH(pOpMa-
Ui, QOpMUpYeT KYIbTYpPHYIO MIEHTUY-
HOCTb IIOCTIERYIOI VX IIOKOJIEHUIT HOCUTETIEN.

ITony4yeHHbIe pe3yNbTaTbl SKCIIULVIPY-
0T OPMEHTHPOBAHHOCTb KabapauHO-4Yep-
KeCCKOJ1 JIMHTBOKY/IBTYPbl Ha COKpalljeH1e
AVCTAaHLMY ~ MeXJYy  KOMMYHMKaHTaMIL,
[POeLVPYeMOil JIMYHBIMU MEeCTOVIMEeHN -
MU BTOPOTIO JIMIIA, @ TaKXKe CPaBHUTETHHO
60/IbLIYIO 3aMHTEPECOBAHHOCTD TOBOPSILIe-
r0 B JIMYHOCTY afjpecara M OTKPBITOCTh K
OO0IIeHNI0, YTO JIMHTBUCTUYECKN 3apUKCH-
POBAHO B BBIPOKEHMSAX IIPUBETCTBIISL.

B ¢opmynax BexIMBOCTU B KOHCTPYK-
LVAX 0ULIMaIBHO-IeTIOBOTO OOLIeHI PyC-
CKasA JMHIBOKY/IbTypa MaHUQeCTUPYeT aK-
LIeHT Ha II0YET U YBOKUTE/IbHOE OTHOLIIEHEe
B 00I1[eCTBe K afipecary, a aHIJIMIICKast — Ha
€r0 BbICOKOE 3HaYeHIe U LIeHHOCTb.

Insa obecniedenust 3P PeKTUBHON MeX-
KY/IbTYPHOII KOMMYHMKAIMM HEOOXOHMMO
[IeKOJMPOBaHMe JIMHIBOKY/IbTYPHBIX 3Ha-
KOB. DTHOKY/IbTYpHasA MHTErpalLus CIOCO0-
CTBYeT YCIeIITHOMY OCBOEHMIO NHOCTPAHHO-
IO A3bIKA.

B smoxy rnobanmsanmm M B3aMMOIIPO-
HUKHOBEHMsI Ky/IbTYP U sI3BIKOB Ba)KHO
COXPaHUTb JIMHIBOKY/IbTYPHYIO MIEHTUY-
HOCTb. Benmdaiimyro 1eHHOCTb IpefcTaB-
JUIIOT KaK 3HAHWSI O MMPe, 3aKOMPOBAHHBIE
B sI3BIKE HAPOJja, TAK ¥ COTEPIKALIAsICS B HEM
9THOKY/IBTYpHast MH(GOPMALV, AB/IAIONAA-
Cs BKJIAJIOM B 001IeMIPOBO€ KY/IbTypHOE U
A3BIKOBOE OOraTcTBO. IIONMMKY/IBTYPHOCTD U
HOJMA3BIYHOCTD BBICTYIIAIOT YCIOBUEM JIM-
BepcuuUKaLuy Mpeil, CHocoOCTBYs pa3Bu-
THIO 00111e49e/I0BEeYeCKOI MBICIIN.
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AHHOTauna

Llenb. lMpoananuanpoBatb 0CO6EHHOCTU OpraHu3auun 1 3NMEKTUBHOr0 KOHCTPYMPOBAHMS 3aro-
NOBKOB NepefioBbIX cTaTeil MHTepHeT-Bepcuit nevatHblx CMU KHP ¢ To4kn 3peHus peanusauum B
HUX BO3[ENCTBYIOLLEN 1 aTTPAKTUBHON OYHKLNIA.

Mpoueaypa u meToAbl. MeToZ0M0MUS aHanuaa rnasHbIM 06pa3oM ONUPAsTCs HA MONOXKEHUS NIUHT-
BOAKCMOMOrM4eCKOro aHaniaa, 0CHOBAHHOMO Ha UCMOMb30BaHUN METOAA UHTEPNpeTaLK, KOHTEK-
CTyanbHOTO aHanu3a U MeToJa KOrHUTMBHOTO MOAENUpoBaHuA. [Ns AOCTWXeHUs 3afady npume-
HANNCH Takxe 6a30Bble METO/bI HAYYHOrO MO3HAHWUA: HaBMI0eHNe, CPaBHEHNe, KnaccudukaLms,
06006LLEHIe, METOZ CMMOLLIHON BbIGOPKIA, UHKEPEHLIMS, KONNYECTBEHHbIN aHanus.

PesynbTatbl. ABTOp Onpenenifaer TUN 3arofioBKOB Ha OCHOBE UCMOb30BaHNA MEXaHW3MOB aTTpak-
L{Kn, yCTaHaB/IMBAET NPOLEHTHOE COOTHOLLIEHME UCMONb30BaHMS CNOCO60B KOHCTPYMPOBAHNS 3aro-
NOBKOB. [lenaeTcs BbIBOA 0 Npeo6afaHni Ha CTPaHNLAX KUTANCKMX ra3eT nepeoBblX 3arofioBKOB
C (bokanuzaumen TpagnLMOHHBIX LIEHHOCTEl (ycrex, c4acTbe, Mup, 6e30NacHOCTb, eANHCTBO, Na-
TPUOTU3M) W LLEEHHOCTHBIX CMbICIIOB HOBOrO BPEMEHU (MHHOBALMK, NPOrPece, passuTie, MOLEepHN-
3aums).

TeopeTnyeckas M nNpakTMyeckas 3Ha4MMOCTb. Pe3ynbratbl NPOBEAEHHOr0 UCCEN0BAHNS BHOCST
onpedenéHHbIi BKNag B npobnemy apeKTMBHOrO KOHCTPYMPOBAHMS 3arof0BKOB NepeaoBbIX CTa-
Tel. Pe3ynbTaThl MCCNEA0BAHUS MOTYT ObiTb MCNOMb30BaHbI NPU pa3padoTke KypcoB no 06Liemy
A3bIKO3HAHMIO, CEMUOTIKE KOMMYHUKALUK, MAHTBUCTKE AUCKYPCA, MEANANOrAN U XYPHATUCTUKE.

KntoyeBbie cnoBa: aTTpaKTUBHOCTb, 3arofioBOK, UHTePHET-CMU, MeanitHOe KOMMYHUKATUBHOE NPo-
CTpaHCTBO, Nnepenosas CTarbd, LLEHHOCTN
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Abstract

Aim. To analyse the features of the organisation and effective design of the headlines of leading ar-
ticles in the Internet versions of the largest print media in China in terms of their implementation of
influential and attractive functions.

Methodology. The methodology of the analysis is based in particular on the concepts of linguistic-
axiological analysis based on the use of the method of interpretation, contextual analysis and the
method of cognitive modelling. The basic methods of scientific cognition are also used to implement
the research intentions: observation, comparison, classification, generalisation, continuous sam-
pling method, inference, quantitative analysis.

Results. The author determines the type of headlines based on the use of attraction mechanisms,
sets the percentage ratio of the use of headline construction methods. The conclusion is made about
the prevalence of advanced headlines on the pages of Chinese newspapers, with a focus on the
traditional (success, happiness, peace, security, unity, patriotism) and value meanings of new time
(innovation, progress, development and modernisation).

Research implications. The results of the study make a certain contribution to the problem of ef-
fective construction of headlines of advanced articles. The results of the study can be used in the
development of courses on semiotics of communication, linguistics of discourse, media studies and
journalism.

Keywords: attractiveness, headline, Internet media, leading article, media communication space,
values
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BBepeHune

B MepmuitHOM aKCMONIOTMYECKM IapaMe-
TPU3OBAHHOM OTKPBITOM KOMMYHMKATHB-
HOM TIIPOCTPAHCTBE IIPOJBUTAETCA TOYKA
3peHus, 03U, MHEHIE TOBOPAILETO T10-
CpeLCTBOM apryMeHTaluu / KOHTpapryMeH-
Tauuy Hambojee 3HAYMMBIX I[€HHOCTHBIX
CMBIC/IOB B LIEJIOCTHOM TPAEKTOPUM JJIC-
KypcuBM3auuu. B coBpemeHHy0 1iu¢ppoByio

110Xy MHQOPMAIMOHHBIX BOJH Iepecede-
HIfe Pa3MYHBIX TOYEK 3PeHNs, IO3MUINIL
OTHOCHTETIBHO TOTO W/IN MHOTO OOBeKTa
pedepeHIanbHOTO M1pa MPOUCXOAUT B
yCcnoBMsX 60pbOBI 3 ITyOIMYHOrO ajpecara
C LIe/IbI0 OKA3aHMA MAaKCHMA/IbHOTO BO3/Ieli-
CTBMA HA CITyLIaTeNs, Pe3y/lIbTaToM KOTOPO-
rO sAB/ISIET HEKMII «OTIIEYATOK, CJIefl, B CO-
3HAHWM 4Ye/I0BeKa B BUJeE OLEHOK, MHEHNII,
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cyObexTUBHOrO BOCHpusaTus» [1, c. 20].
Takoro poga KOHKYpPEHTHOCTb, aroHajlb-
HOCTb B MENMIIHOM KOMMYHVKATHBHOM
[IPOCTPAaHCTBe IIOfpasyMeBaeT KpeaTuB-
HOCTb HpPY KOHCTPYMPOBAHMA HOBOCTHBIX
3arosioBkoB B CMVI ¢ nenpio HamgeneHUs
npodunupyemoit nHGOpPMALNK KaIeCTBOM
cobbITHMITHOCTH [2, C. 3520].

3aroloBOK B CeTeBBIX MeJyacepBUCax
ABJIAETCA NOMMQYHKIVOHATBHBIM, CTEPX-
HEBBIM 3JIEMEHTOM CTaTby, TaK KaK Hapsmy
C HOMMHauueil, NHPOPMUPOBaHMEM, Ipa-
(uyecKuM BbIfieTIeHVeM MaTepuasa, OLHON
U3 IVIABHBIX €ro (PYHKIMIl SAB/IAETCSA IIPO-
[BIDKEHME CTaTbyl B MeNMAIIPOCTPAHCTBE
U IIpMBJIeYeHNe BHUMAHUA ayJUTOPUNU /IS
[a/IbHeNIIIIero epexoia 10 cChlIKe 1 boee
[eTaJIbHOTO U3y4YeHVsI HOBOCTHOTO MaTepu-
ama. B cBsi3u ¢ 9TMM 3aromoBKy 1y 6/IMKanmit
IO/DKHBI 00/1a/jaTh CBOMCTBAMY aTTPaKTUB-
HOCTM [IJIs1 OKa3aHUs MaKCHMMa/bHOTO Iiep-
BUYHOT'O BO3JIE/ICTBMA HAa HOTEHIMAIBHOTO
MaccOBOTO ajfjpecaTa, aKTUBM3ALUY €r0 BO-
OOpa>keHMsA M IIOBBILIEHNMA MOTMUBALMU K
[IPOYTEHMIO CTaThy. BbicoKas Kimkabenb-
HOCTD 3ar0JIOBKOB 11 ITOCIIEAYIOLINIT PeIIOCT
HOBBIIIAET PENTUHI HOBOCTM B OTKPBITOM
MEe[IUIHOM CeTeBOM IIPOCTPAHCTBE U TeM
CaMbIM CHOCOOCTBYeT IIPOJBYDKEHUIO aK-
Tya/JIbHOVI HOBOCTHOJ ITOBECTKM, IO3ULIVM,
MHEeHNA, JeHHOCTHBIX OPMEHTUPOB, UTPaeT
Ba)XKHYIO POJIb B 0OecIiedeHn KOHKYpeHTO-
CIIOCOOHOCTY HOBOCTHOTO MHTEPHET-M3[a-
HYS B YCTIOBMAX MY/IBTUIUIMLIMPOBAHHOCTYU
nHpOpMALUIL.

KoncTpynpoBaHyue HOBOCTHBIX —3aro-
JIOBKOB B IudpoBoM mpoctpanctse CMU
U3Y4a/oCh C TOYKM 3PEHNs peanyusaluyu B
3arojIoBKax IparmMarudeckoil GpyHkuum [3],
VICIIO/Ib30BAHMA JIEKCUYeCKUX Y CTUIMCTHU-
YeCKMX CpefCTB [JIA IIPMBJICYEHUSA BHU-
MaHMs gutartens [4] u crparermit nmpusre-
4eH)A BHMMAHMA IPY KOHCTPYMPOBAHUU
3aroyoBKa [5]. BmecTe ¢ TeM OTKpBITBIM 1
IVCKYCCMOHHBIM OCTaércs mpobnema a¢-
(eKTMBHOCTM KOHCTPYMPOBaHMA HOBOCT-
HBIX 3ar0jI0BKOB, pelleHne KOTOpPOil BH-
AUTCA B pas3paboTKe «yMHOI TeXHOTIOIMYU
HACTPOVIKM» MeIMITHOrO AucKypca [6], us-

ydeHUn Hanuboree aTTPaKTUBHBIX CIIOCOOOB
CTPYKTYpPUPOBaHUSA HOBOCTHBIX 3arojoB-
KOB, a TAKOKe Y4ETe HEKOTOPBIX IMHTBOKY/Ib-
TYPHBIX OCOOEHHOCTell KOHCTPYMpPOBAaHUA
3ar0JI0BKOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX IIPOJBIIKe-
HUIO TOJ W/IM VIHOV HOBOCTU. AKTyaJbHBIM
IpeCcTaB/sAeTcd MU3yueHUue OCOOeHHOCTeN
KOHCTPYMPOBaHNA 3aro/IOBKOB II€PEIOBBIX
crareit kutarickux CMJVI, koTopble Hamps-
MYIO KOHTPOJIMPYIOTCS TOCYAPCTBOM U OT-
paxaioT axkcuocepy mpencTaBUTeNeN Kiu-
TaJICKOJ JMHIBOKYABTYpbl. CTaThd CTaBUT
L|e/IbI0 BBIABUTb U PACKPHITh HEKOTOpPbIE
XapaKTepPUCTUKN ¥ 06a30Bble HCTPYMEHTHI
KOHCTPYMPOBaHNs 3ar0JIOBKOB KITa€sA3bIU-
Hpix CMU, o6majganomux CIocoOHOCTDIO
aKTMBU3MPOBATb U OPMEHTUPOBATb KOTHMU-
TUBHYIO CUCTEMY IIOTEHLIMATbHOTO IHOTpe-
6urenst nHboOpMaLNH, @ TAKKE IIPOU3BECTH
K1accu(UKaLMIo 3aro/lIOBKOB  IIePeloBbIX
cTarell ¢ TOYKM 3PEHM UCTIOIb30BAHNUA Me-
XaHM3MOB aTTPAKLIMM B 3aTOJIOBKe.

Iloy aTTpakumerl IOHMMAeTCA JIVHI-
BOKOTHUTMBHBI MEXaHMU3M IIpepblBaHUsA
CEMaHTMYeCKONl ~ KOrepeHTHOCTM  (MHep-
LVIOHHOCTM CO3HaHMA), IPUBORALIMI K
aKTUMBU3ALMM  JOMCKYPCMBHOTO  MbIIIJIE-
Husl agpecara [7]. B kadecTBe arTpak-
TOpa BBICTYNAIOT CTPYKTYpbl JUCKYpCa,
CIIOCOOCTBYIONIME NaHHOMY IIPOLIeCCY ak-
TUBU3ALMM JUCKYPCUBHOTO MBbIIUIEHUA:
IPUBJIEYEHNIO BHUMAHMA, JIOTMYECKOMY
OCMBIC/IEHMIO U II€PEOCMBIC/IEHNIO, 3MO-
LJIOHAJIBPHOM BOBJEYEHHOCTU. MeXaHU3M
aTTpakLMM ¥ TUII aTTPaKLUMM OCHOBaH Ha
BeifeneHnn  (mpoduampoBannn) 0cobo
3HAYMMOrO CMBIC/Ia B aTTpaKTope, obmasa-
IOIler0 HOBM3HOV, NPAMOV amle/uIAnnen K
LIEHHOCTM, HEOKMUJAHHOCTBIO. ATTPaKTOp
CITY>KUT i YIOPAJOYMBAHNUA ITOHMMAHNUA
CYWIHOCTM pedepeHIMaIbHON CUTYaLVIN,
BO3BOJIUT IIOHMMAaHMeE K CYIJHOCTHBIM, 3Ha-
YYMBIM CMbICTaM. THUII aTTpakTOpa «IIpo-
ABUTAIOLINX TEKCTOB» [8, . 72], K KOTOPBIM
OTHOCUTCS ¥ 3arOJIOBOK, CBsI3aH CO CIIOCO-
60M ero CTPyKTYpUpOBaHMA. DTO MOXKET
OBITH CTPYKTYpa [VUCKypca, COmepKalas
aKcuosoreMy — npouIMpoBaHye ¥ IIps-
MYIO alle/UIALVUIO K LIEHHOCTH; 3TO MOXKET
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OBITb CTPYKTypa, KOHCTPyMpYIOLLasi HAua-
JIOTMYHOCTD WV KBAa3UAVATOTMIHOCH (TIep-
(hOpPMaHCHOCTB); 9TO MOXKET OBITh JTIOAVIYeE-
CKasi CTPYKTYpa, OCHOBaHHAsI Ha I3bIKOBOII
urpe i T. ii. BO3MOXHBI 1 KOMOMHMPOBAHMS
TUIIOB aTTPAKTOPOB Ha 0O6IIell OCHOBE BbI-
TeTeHNs 0C060 3HAUNMMOTO CMBICIIA.

Xapaktepucrtuka cereBbix CMU
KOHTMHeHTanbHoro Kurtas

ViccnemoBanne IpoBefieHO 110 MaTepua-
JIaM TIepeIOBbIX 3ar0/I0BKOB KMTAeA3bIYHBIX
HOBOCTel1, OTOOpPAHHBIX 13 VHTEPHET-U3-
mauwit Hanbonee monyasipHbix CMMY koH-
THMHeHTanbHOTro Kurtas pasHoro xapakrepa
B nepuop ¢ 15 mapra no 3 masa 2023 ropa
B KonmyectBe 150 mpumepos. B anamus
BOIIJIM 3arO/IOBKM IIepefJOBbIX CTaTeil map-
TUITHOTO areHTCTBa HOBOCTeN « A F&R»L,
TOCYHapCTBEHHOI  CIyXOBI ~ HOBOCTEN
« 1 [EFr 7] 4152, rocymapcrBenHoro arent-
ctBa HoBOCTell «HT N »3. JlaHHbIE raseTsl
ABJIAIOTCA KPYNHENIIUMHU CeTeBbIMM MU3-
maHuAMM B Kurae M OCBeIaloT HOBOCTU
II0 BCEMY MMPY Ha HECKOJbKUX SA3bIKaX.
«NEM» — unrepuer-sepcus odurmans-
HOTO IIeyaTHOro uspanusA LleHTpanbHOrO
komuTera KOMMYHMCTMYECKO —MapTum
Kuras «KoHpMUHbD 5x10620» BBIXOLUT eXe-
IIHEBHO Ha 14 sa3bIkax, BXoauT B Tom-10 ca-
MBIX BIMATE/NIbHBIX Ia3eT B MMpE, CTaTbU
3aTparMBalOT IIMPOKMIT CIEKTP BOIIPO-
COB TIO/IUTUKM, SKOHOMMKY U KY/IbTYPHOII
KnsHu Knras un Bcero mupa. JlanHoe nspa-
HIfe CIIOCcoOCTBYeT OpMUPOBAHMIO O61le-
crBenHoro MHeHnsa B KHP u gonocur go
MacCOBOTO CIylIaTens Kypc, LeHHOCTHbIE
U UIEONIornYecKne YCTAHOBKM KUTaliCKOTO
IpaBUTeNbCTBA ¥ KOMMYHUCTIYECKOIT ITap-
tun Kuras. Cryx6a Hoocreit Kuras « 1

1

AR M [Onexrponnsiit pecypc]. URL: http://www.

people.com.cn/ (mata obpamenns: 20.08.2023). [la-

nee - AR,

> P B A7 AL [Onexrponnniit  pecypc]. URL:
http://www.chinanews.com.cn/ (mara o6pauieHns:
20.08.2023). Jlanee — ¥ E #f [f 4t

 # 4 M [Dnexrpounstit pecypc]. URL: http://www.xin-

huanet.com/ (gata obpamenns: 20.08.2023). Haree —

A M.

B #» maxopmtca mop konTponem Pa6o-
gero otgena O6bpennuénHoro pponra Kom-
MyHucTHYeckoi naptum Kurtas, ocsemjaer
HOBOCTU II0 BCEMY MUPY U OPUEHTUPYETCs
10 OOJIbIIelT YacTy Ha LIeJIEBYIO ayUTOPUIO
KNTajilleB, IpOXMBAalOIIMX Ha TaliBaHe, B
Maxkao u ToHKOHTe, a TaKKe 3apyOexKOM.
Nudopmanyonnoe areHTcTBO «CHMHBXya»
CHrtEM) sBnseTcs OfHMM M3 IJIABHBIX
CMI KHP n BbICTymaeT MCTOUHMKOM BCeX
HoBocTteit KHP m MupoBbIXx HOBOCTeil O
KHP, ero rimaBHOI 3afjaueil ABIAeTCA MPO-
naraspa KIIK u pacripocTpanenne e€ Toukn
3penns1. BeIOop JaHHBIX N3TaHNIT B KadeCTBe
VICTOYHMKOB MaTepuasa UCCefoBaHms 00y-
CJIOBJIEH TeM, YTO OHM SABJIAIOTCA Hauboee
KPYIIHBIMU TOCYJAPCTBEHHBIMM U3TAHUAMMN
€IMHOVI MI,e0NOrNYeCKO HAIlpaB/IEHHOCTH,
B KOTOPBIX KOHCTPYUPYIOTCA 00pasbl COObI-
TUI, TeOIIOJIUTUYECKUX CYO'bEKTOB, a TAKXe
OIIOCPEJJOBAHHO «KOHCTPYUPYETCA» HYXK-
Hasi [paBsliell MapTuy oeHka [9, c. 52], u
YacTo IpM IyOIMKanyuy Haubomee BaXKHBIX
¥ 3HAYMMBIX HOBOCTEI 9TU M3faHus fy6mm-
PYIOT 3ar0/IOBKM 1 HOBOCTHBIE COOOIeHNA
Bpyr gpyra. IIpakTideck MomHbI rocygap-
CTBEHHDBIVI KOHTPONb KUTAVCKUX CPENCTB
MaccoBoil MHpopManuyu 06yCIoBIeH Halu-
YyeM yrposbl, 10 MHeHMIo Kurajickux Bia-
CcTelt, A1 CTabMIBHOCTY CO CTOPOHBI IJIO-
6am3anyu MupoBOro MHGOPMAIMOHHOTO
npocrpaHcTBa. Ilepexon Menuapecypcos B
YyacTble PyKM paccMaTpuBaeTcs «KakK Ips-
Masi yrposa Ky/JIbTypPHO-LMBUIN3ALMOHHOI
MAEHTUYHOCTY KUTAlCKoro Hapopa» [10,
. 73]. AHanmmsupyeMble TOCyHapCTBEHHbIE
CMI ¢ opHOI CTOPOHBI KOHCTPYUPYIOT
elyHOe BujeHNe pedepeHLnaabHOI IIPOo-
671eMHOII CUTYalLUM, TPAaHCIUPYIOT ORHY U
Ty K€ TOYKY 3pEHM:, MHEHME U OLIEHKY CO-
OBITHIT, C IPYTOJl CTOPOHBI B 9THX YC/IOBYAX
C/I0)KHEEe KOHKYPMPOBaTb C JpPYyT [IpPYyroMm,
II03TOMY B KayecTBe IePefIOBbIX CTaTeil B
JIaHHBIX M3[JAHNUAX YaCTO IyOIMKYIOTCS MH-
(hopMaIOHHO-aHAIUTUYeCKIe CTATbU Vfie-
OJIOTMYECKOTO XapaKTepa.
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TekcTroBas opraHmsauna 3arosioBKoB
nepepoBbiIxX craren

HoBocTHBIE 3ar0TOBKM MTEPEJOBBIX CTa-
Tell KUTAESA3bIYHBIX HOBOCTHBIX W3TAHUIL
pacmonaraTcsa B BEpXHEIl YacTy 9KpaHa I
BBIJIEJIAIOTCA CaMbIM KPYIIHBIM Ha CTPAaHM-
Lje HOMY>XUPHBIM LpudToM. [l aHamM3a
eKeJHEBHO OTOMPACS OJUH 3aroloBOK
BelyLell IepefloBOM CTaTbU M3 KaXK[OTO

CoBnageHue B AByxX
n3paHuax; 24%

oHyaiH-u3ganns. Takum obpasom, obiee
KONMNYEeCTBO 3arojIOBKOB cocTaBuiao 150,
TO ecTh 50 3aro/JlOBKOB OT KaXKJAOTO U3
TPpEX TOCYJAapCTBEHHBIX OHJIANH-MeJua.
3arosoBKM IepefoBBIX CTaTell B paccMa-
TPUBAEMBIX CETEBbIX M3JAHMAX YaCTO .y-
ONMMpyTCsA, YaCTOTHOCTb  COBIIAZIEHMSA

HOBOCTHBIX 3aTOJIOBKOB IIPEACTAaBIE€HA Ha
puc. 1.

MonHoe
coBnagexue; 20%

OpwurnHanbHble
cTaTbu; 56%

Puc. 1/ Fig. 1. TIpoljeHTHOE COOTHOIICHVE COBIIAJICHMII 3arONOBKOB IIEPEJiOBBIX CTaTell 3a Iepyof
¢ 15.03.2023 mo 03.05.2023 / Percentage of headline matches of leading articles for the period from

15.03.2023 to 03.05.2023

Ha puc. 1. BupHO, 4T0 30 13 150 3aronos-
KOB ABJIAIOTCA UIEHTUYHBIMYI BO BCEX TPEX
M3IAHNUAX, 4YTO cocTaBmno 20% ot BeI6OP-
K. 36 3aTOIOBKOB [yOIMPYIOTCS U3AHIEM
CeTeBOr0 NMapTUITHOTO areHTCTBAa HOBOCTEN
« NEEM» u cocrasrsior 24% ot BIGOpKY. 84
3aroyoBKa (56%) ABIAIOTCA YHMKAIbHBIMIL.

[TprMeyaTenbHO, YTO IIEPBOUCTOYHM-
KOM B C/Iy4yae IIOBTOPSIOLINXCA 3ar0/I0BKOB
BBICTyIaeT MH(GOPMAIMOHHOe TOCyHap-
CTBEHHOE areHTCTBO HOBOCTeN «CUHbXya»
CHi4EM), mBa mpyrmx usmaHus B TeKcTe
CTaTbM CCHIIAIOTCS Ha HETO M IIOJTHOCTBIO
6e3 M3aMeHeHMIT MyO/MUKYIOT TeKCT CTaTby U
3aro/lioBOK. Bce moBTopsmolmecs HOBOCTH
CBsI3aHbI C IOIUTUYECKON MIeATeTbHOCTDIO
Cu 1JsuHbnMHA, BO BCEX 3aro/IOBKax IIpu-
cyrcryer ums [pencenarens KHP (>

HUcmounux: JaHHbIE aBTOpa

[FVE S G AT 2R Cu Hauno-
NUH NPOBOOUM Nepez0s8opbl ¢ NPe3UdeHmom
Dpanyuu Immarysnem Maxporom?; >JiTF-
TE] RHE LW Cu H3unvnun nposodum
nposepxu 6 Iyandyue un fp.). Ilpu atom B
YHVKA/IbHBIX 3aTOIOBKAX He BCET/ja IIPUCYT-
creyer uMA [Ipenceparens KIIK. IIpencras-
JIeHHbIe CeTeBble M3JAHNs, KaK [IPAaBUIO, B
KayeCcTBe IEePeNoBbIX MyOMMKyT MHQOP-
MAIJIOHHO-aHA/IUTIIECKIe CTaThIl U e0NIO-
TMYeCKOro XapaKTepa.

TexcToBast OpraHM3aLys 3ar07IOBKOB K-
TalICKMX MHTepHeT-Bepcuii medatHpix CMU

VSR REABEEAD R AT A% // ARR.URL:

http://cpc.people.com.cn/n1/2023/0407/c435113-

32659126.html (zata obpamenns: 20.08.2023).

3pech u ganee nepesoy aBropa cratbu — O. C.

3SR AT RFE LIRS // AR A, URL: http://pol-
itics.people.com.cn/n1/2023/0411/c1024-32661661.
html (gata o6pamenns: 18.05.2023).
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KaK IIpaBWJIO He ABJIAETCA €MKONM U Ipefi-
cTaB/AeT c000J1 3aro/IOBOYHBIN KOMIIIEKC.
KonmyecTBo 1mevyaTHbIX 3HAKOB B aHA/IU3MU-
PYyeMBIX 3aT0/IOBKaxX BapbupyeTcs oT 9 1o 71
6e3 mpoberos (puc. 2).

Ha puc. 2 cpemnaAs pjimHa 3aroloBKOB
KUTAJICKMX IIEPENIOBBIX CTaTell BapbuUpy-
ercs oT 11 mo 20 mevarHbIX 3HaKOB. JIMmHa
caMoOJi KOPOTKOM CTaTby COCTaBIIAET 9 Tie-
YaTHBIX 3HAKOB, II0 CTPYKTYpe OHa IIpef-
cTaB/AeT cobo0ll CIOBOCOYETaHUe C aTpu-
6ytuHbIM THOM cBszu (TR0
J"/RAT" Iloesoka zemepamvrozo cexpemaps
Cu I[sunvnuma 6 nposunyuto IyaHoyH).
ATTpPakTOpOM B KOPOTKOM 3arOJIOBKE BbI-
CTyIaeT MMsA T€HePaJbHOIO CeKpeTaps U
€r0 JOJDKHOCTb, KOTOpbIE 3aHMMAaIOT 56%
IPOLIEHTOB OT OOIIero KOIN4ecTBa 3HAKOB
U CTUMYIMPYIOT IOTEHIMAIbHOTO ajpeca-

USRS RAT /) AR URL: http://poli-
tics.people.com.cn/n1/2023/0414/c1001-32664737.
html (zara o6pamenns: 10.06.2023)

ot 41 go 50 n.3.
4%

60nbLU

01318040 11:3;
16%

%n.a

ok

o,

\\\\m&&\{\x\ﬁ

Ta 0OPATUTHCA K IIONHOM BEPCUM TeKCTa 1
y3HaTbh ofpo6bHoCTN By3nTa. CaMblii /IMH-
HBIJ 3ar0/IOBOK 3a aHA/IM3MPYEMbIII IIEPIUOT,
HaxoiuM B u3fgaHuu «KoHbMUHD K16a0»
(213148 v R AO R 22 R s /N B ) 22 A2
(] {5 56 S5 R AR IS PR R AR AT A
SRR R SRS LTl fETLYF
S BR Z BR R A TR RS A H
(LB B nucome Cu Lsunvnumna k cmydet-
Mam  HAY4HO-MeXHUYECK020 UHCIMUMYma
npu  Kumaiickom cenvckoxo3siicmeeHHom
YyHU8epcumeme noO4EPKUSACCA 6AHHOCHb
B0CNUMAHUS 006U K CeNIbCKOMY X03ALCM By
U 00yueHUs HABLIKAM NOOHUMAMDb CelbCKoe
XO03ATCMB0 U CO8ePUIAMb NO06U2U HA dane
803poxdenust Oepesru. IlozopasneHue mo-
n00éxmu Kumas no cnyuaio JHs mMonoOéncu

2 STHE P v RO K S RN B 2 2R B R
JEHEER G REIRAG L SRR IE G
Bt <0 A A U R P ol R XN
AEFLATT H B /1 AR, URL: http://politics.
people.com.cn/n1/2023/0503/¢1024-32677587.html
(mata obpamenns: 12.05.2023).
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Puc. 2 / Fig. 2. PacripenienieHne 3arojloBKOB KUTAiICKMX IePEOBBIX CTaTell MO KOMIYECTBY 3HAKOB /
Distribution of headlines of Chinese leading articles by number of characters

Hcemounuk: nanHble aBTOpa

Y



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI COBPEMGHHOVI JIMHTBUCTUKN

‘ 2024 /N3

uemeaépmozo mast). OCOOEHHOCTD MIPefCTaB-
JIEHHOTO 3arojIoBKa B TOM, YTO B HEM OT-
CYTCTBYIOT pOpMasibHble MIYHKTYALMOHHbIE
MapKepbl, 3ar0/I0BOK Pasfie/éH Ha TPY 9acTH
pobenamu 1 IpefcTaBisieT coboii pacpo-
CTpaHEHHOE IIPeHjIoKEHME CO CTIOXKHBIMM
KBaIM(UKATYBHBIMY  KOHCTPYKLMAMM 1
oboporamu. B saronoske mpoumpyorcs
nepbopmaTuBHble BbickasbiBauus (JEAEH %
ARTEMRGINARAG 2 FIRMAIK
FEe LI samnocme eocnumanus
066U K CeMbCKOMY XO3AUCMEY U 00yueHUs:
HABLIKAM NOOHUMAMb CENbCKOE XO3ATCINBO
U cogepuiamv nodeuzu Ha Imane 603poxde-
HUsT 0epesHU) C 1{e/IbI0 BBICBEUMBAHNS IIPO-
rpammbl geiictBuit KIIK. Taxkoro popa 3aro-
JIOBOK He SIBJISIETCST KMKAOeIbHBIM caM 110
cebe m3-3a OOJBLIOrO KONMMYECTBA 3HAKOB,
OH CKOpee HaIpaBjIeH Ha IpyBJIeYeHye BHII-
MaHWsI afipecaTa K CTpaTerny KOMMYHUCT-
4eCKOJI TAPTUY U TPAHCTIALIIO IIeHHOCTHBIX
OPMEHTMPOB BIACTI, & He K TEKCTY CaMoil
CTaThl.

ITo cTpykType 3aromoBKM KUTaJCKUX
cTareil Tak)Ke MOIYT BK/IIOYaTh Ha3BaHIe
[ePBOMCTOYHMKA, KOTOPBIL  OTHE/MAETCS
maiinom (BepTukanbHoit ueproit) (HEEE |
R 5E 2 5 72 7 B4R P s Rt i S 3h B
Outlook | Ionazasico Ha o6yuenue, meépoo
YX6AMUMb UHULUAMUBY 0BUNEHUS 8nepéd
6 ucmopuu). BepTUKaNbHON 4YepTON Tak-
K€ 4aCTO BBIE/ISIIOTCSI OTHENIbHBIE MUKPO-
pyOpMKN, >KaHPBHL B KUTAiICKOM 3arOlIOBKe
(WA | 558085 h E 45 Kopomkoe
sudeo | Tpyo xyém «Kumaiickyo meumy»,
BRI | “BATHRIRILETT AR Z
H1 74 0630p mexywieit nonumuxu | «Hawwu
VSR AT IRGRIDCR AR E SRR S A

Yl 7/ NI, URL: http://politics.people.

com.cn/n1/2023/0504/c1024-32677640.html (mata 06-
pamennsi: 18.06.2023).

2R | EE S SR AR AR g S i (K AL N R
. URL: http://cpc.people.com.cn/n1/2023/0418/c45
1232-32667465.html (gara ob6pamenns: 18.08.2023).

OWOA | BiEhEE R TP EY /7 AR URL:
http://politics.people.com.cn/n1/2023/0429/c1001-
32676295.html (zata obpamens: 24.08.2023).

O BUMREE | CIRATARILET S AR 2P
HAER.  URL: http://www.news.cn/politics/leaders/
2023-04/27/c_1129570899.htm  (mata ob6paieHys:
16.07.2023).

KOpHU yx00sm 6 pabouuil HApoo» M [p.).
Kpome Toro, Tema-pemarindeckoe 4ieHeHMe
3arojI0BKa MOXeT OCYILeCTB/IATbCA IIPY 110~
MOILIM JBOETOUMS, KOTOpoe (OKycupyer
BHMMaHMe 4uTaTe/ld Ha HepPCOHAINM, NIPO-
BUHLUY WIU TOPOJE, B KOTOPOM IIPON30-
IO TO WIn MHOe cobbrtue (X IT~F:
XIRAH Hbr. ARRIL AHEE Cu
[[3unbnun: MOOepHU3AUUS 6 KUMAatickom
Crusie umeerm uenu, NAAHbLL U CMpamezuu;
2 S DUEE” SRR INRTIE R
F A IR LS. Anpxoti: codeiicmeosamp
271y00KOl UHMEZPAUUU «HEMBIPEX UeNoHeK»
U yCKOPUMb Co30aHue «UCMOYHUKA MEeXHO-
noeuteckux unHosauuti»). Takyro xe QyHk-
LMI0 B 3aroJIOBKe, & MMEHHO, BbIe/ieHMe
TOIMKA ¥ KOMMEHTapus BBIIOJHSAET IIyH-
KTYallIOHHBI/I MapKep — KUTaCKOe JIJIVH-
Hoe tupe (——) [11, c. 80] (BAZ52E, ¥
78 BEAEAE & — —HEBh A B SE e
TELEII AL 3akanume dyuty o6yuenuem u
yKpenume udeanvl u ybexoeHus — npoosu-
JHeHUe MeMarmu4eckoeo 00pazoeaHus O
00CMUINEHUS  OULYMUMDBIX De3YIbINaros).
B maHHOM IpuMepe 3aro/ioBKa B KadecTBe
TOINKa B3siTa GOpMaIbHO HeOOO3HAYEHHAS
nurara 13 peun Cu II3uHbnuHA BO BpeMs:
BusuTa B npoBuHUuIo Iyangyn 11 anpens
2023 roma. B TexcTe cTaThy JAETCSA OTCHIIKA
K peuy IeHepajbHOIO ceKpeTaps, B3ATas B
KaBBIYKI. BblllleonycanHble BapyaHThI IIyH-
KTyallUy B PaBHOI CTeNleHU TUIMYHBI I
3arojJIOBKOB aHa/IM3UPYEeMbIX B HACTOSALEN
CTaThbe KUTAMCKUX CETEBBIX U3TaHMIA.
Dokyc BHMMaHHUSA IeEpefoBBIX CTaTell
Kuras npaxTudeckn Bcerja HalpaBjIeH Ha
BOIIPOCBHI BHYTPEeHHeI! IIOJINTUKY CTPAHBL, a
TaKOKe «IIOUTHU3ALNI0 00IeCTBa 1 IONMUTH-

s oji P P E A BAR . AR AR
W /1 M. URL: http://www.news.cn/politics/
leaders/2023-04/13/c_1129518792.htm (maTa obpaire-
Hust: 18.06.2023).

o B B CDURET O REERMG NPRITIE “RHE
BGPTSR // AR, URL: http://ah.people.
com.cn/n2/2023/0427/c227131-40394711.html  (mara
obpamenys: 18.08.2023).

7oLV, WO MANME S — ) M iU
SESEAEAE AL // HIE B+, URL: https://www.
chinanews.com.cn/gn/2023/04-17/9991410.shtml
(mata obpamenns: 10.07.2023).
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YecKoe IPOCBelleHNe INMPOKUX CI0EB Hace-
nenusi» [12, c.247]. B mepuop ¢ 15.03.2023
110 03.05.2023 b egUHOXKIBI BO BCEX TPEX
MICTOYHMKAX B KauecTBe IIepeJoBOil CTaTbu
ObUta ony0/nMKOBaHa HOBOCTb O BCTpede
OMmmanyansas Makpona n Cu IlsunbpnmHa ¢
saromoskom: VT [RIVE L 4t 5 v e s
IT2R Cu Lsunvnun npoeén nepezosopui
¢ npezudenmom Ppanyuu Immarnynem Ma-
KPOHOM.

Tunonorna KNTaCKNX 3aros10BKOB
C TOUKU 3peHnA nHopmaunoHHoON
HanNoONIHEHHOCTN

Ob6paTumcsi K THUIIONOTUM 3arolOBKOB
KUTACKNX IepenoBbIX cTarell. [lepBoe, 4To
XO4YeTCsI OTMETUTD, 3TO Pa3HOIIAHOBOCTD U
MPOIIATaHUCTCKIUII XapaKTep 3arolIOBKOB.
Vx undopmarmonHas QyHKIVs He sBJIsET-
cst IpoUIMPYIOLIel, YTO B CBOIO O4Yepefb
MHOT/]A 3aTpyAHsAET OIpeJielieHNe TUIIOB
3ar0JIOBKOB C TOYKM 3peHus ux mHpopma-
IMOHHONM HaIlOMHEeHHOCTH [13, c. 142-146].
Tem He MeHee Takoe OCHOBaHIeE JI/ISI KJTacCH-
(uKaIuy 3ar0JIOBKOB IO3BOJISIET BBIEINTD
CTIef[yIOIIIIe TUIIBI 3aTOJIOBKOB: 3aTOTIOBOK-
XPOHUKA, 3arO/IOBOK-IIMTATa, 3aTONOBOK —
Oeryimiass CTpOKa, 3aro/loBOK-pesiome. I3
aHa/mM3MpyeMbIx 150 saromoskos 33% mpep-
craBnAT cobon nurarbl Cu I[3uHbnuHAa,
TaKOM TUII TIEPEIOBLIX 3aro/IOBKOB Yallle
BCETO BCTpevaeTcs Ha CTPAHMUIAX MapTUIL-
Horo areHtcTBa HoBocTeit « A\ [KM» u ro-
CyMapCTBeHHOI cmyx6bl HoBocTeit « - [E
5] #L», mpuuém nmTaTa MOXeT GHITH MapKN-
pOBaHHON ¥ HeMapkupoBauHoir: H [EHF
A RS P AR R KRB
HH 2 2 Coyuanusm ¢ xumaiickoii cneyu-
pukoii - eduHcmeeHHbIll cnOCO6 ocyuse-
CMBUMb 8eJIuKoe OMOJIONeHUe KUMALCKoL
Hayuu; >0 EE AR A IR RS
KA LR E A

VSRR A SE S e T /7 ANRRA.
URL: http://politics.people.com.cn/n1/2024/0507/
¢1024-40230058.html (gara o6pamenns: 18.08.2023).

2o R 2 T SO S R AR RO AR R AT
2z # // ANRM. URL: http://cpc.people.com.cn/
n1/2023/0329/c64387-32653375.html (mara obpamre-
Hus: 10.07.2023).

AR HELERTS Cu Lsunvnun: neyxnonmo
Yenyonamo pedpopmul U PACUUPAND HA BbICO-
KOM ypOBHe OMKPuIMOCHb 8HEUIHEMY MUDY.
Bsamp Ha cebs 6edyusyio ponv 6 npoosusice-
HUU MOOEPHUZAUUU 6 KUMALICKOM cruTle.

30% 3aro/I0BKOB IepeIOBbIX CTaTell OT-
HOCUM K THUIIY 3arOJIOBOK-XPOHIKA, TAKOI
TUII CTaTeil Jallle BCTpeJyaeTcs Ha CTPaHU-
I[aX TOCYIapCTBEHHOTO areHTCTBA HOBOCTe!
M A —ZE IR E GDPR H g K
4.5%* BBII Kumas 6 nepsom xéapmare smo-
20 200a evipoc Ha 4,5% 6 e00060M UcHUCTE-
Huw; U2 BIE T R EUR R A
R A5 C A 5 e, PAMREK KK
M§° Cu Izunvnun ecmpemuncs ¢ Yoione Txu
Maii, unenom Ionumoéiopo LIK KIIB, nocmo-
AHHLIM cekpemapém cexpemapuama LK u
HauanvHukom ynpasnenus LIK KIIB.

7% aHaNM3UPYEMbIX 3arOJIOBKOB CTaTel
COOTBETCTBYIOT THITy 3arolOBOK-pe3ioMe:
Bk vr: T2 e Sl B R 1 9 K
&) ) —— ¥ ST SR BUIR TR 2 BORS 1 A
HHTAEGE TAERVIARW L —¢  Kommen-
maputi Cunvxya: gopmuposarue MOuiHozo
UMNYIbCA ONIA CO0eliCNBUs Ka1ectn8eHHOMY
paszeumuio - 00UH U3 ONJI0MO6 Peanu3anuu
oyxa Ionum6iopo LIK 0ns ycnexa 8 mexy-
wieti IKoHOMUUecKoli OeAmenbHOCMU. 3aro-
JIOBOK-0eryIasi CTpOKa He IpelcTaBIeH B
aHAMM3UPYEMBIX TIPUMepaxX, U3 Yero MOX-
HO CZIeTIaTh BBIBOJ], O TOM, YTO HAHHBIN THUII
3aroJIOBKOB He TUIIMYEH /IS MHTepPHeT-M3-
maHuit. Xo4eTcss OTMETUTh, 4To 30% 3aro-
JIOBKOB TPYAIHO BINCaTb B PaMKW HAHHON
K1accuduKanmy, Tak Kak npopupyonei

321 IE P R E AN A TR AL BT K R KT R AR
Rk e E AR B R BRI /N
[&M.  URL: http://cpc.people.com.cn/n1/2023/0414/
¢64094-32664187 . html (gaTa obpamens: 18.08.2023).

¢ AE B REGDPRIINKA5% //  HiEM.
URL: http://www.news.cn/fortune/2023-04/18/c_
1129533589.htm (mara obpamenns: 10.07.2023).

SOCJiEF e Wk R BRI/ T R R R A
WAL PAHHEKIKRIH /7 BifEM. URL:
http://www.news.cn/politics/leaders/2023-04/26/c
1129567576.htm (mara obparenns: 10.07.2023).

S HTAEIRVE: TE RSN R R s KB ) ——
P T2 R UIR JR) 2 BORS 0L 24 1T 2 5 TAE R
Bk — //  Fi4EM. URL: http://www.news.
cn/2023-04/29/c_1129581382.htm (mara obpamienns:
10.07.2023).
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(yHKIMeT DaHHBIX 3aroJIOBKOB SAB/IAETCS
He MHQOpPMATUBHAs, a BO3JEICTBYIOLWIAA U
arTpakTBHasg ¢QyHKuyu. Takoro poga 3a-
TOJIOBKYM IIEPEJOBbIX CTaTeil TPaHCAUPYIOT
LIEHHOCTY M WUJI€OTIOTMIO NApTUM, PACKPBhI-
BAIOT CYIIHOCTb MJENl UM MUPOBO33PEHNUA
reHepanbHoro cexkperapss Cu llsunbnmHua:
EAO B AU Hocmounas

MOTI00ENH b HOBOTI INOXU 6 CepOUax 2eHceKa.

Cnoco6bl KOHCTPYMPOBaHUA
aTTPaKTUBHOCTU B 3arofioBKax
nepepoBbIX cTaTen

dyHKUMOHATbHAS ~ OCOOEHHOCTH  3a-
TOJIOBKOB CEeTEBBIX KuTaessprdHbix CMMU
Kuras mosBonsfeT NpomsBecTM MX Kiac-
CcuUKALUI0 C TOYKYM 3PEHVsI BBLIBIECHIS
CIIOCOOOB  perpe3eHTalMN ATTPAKTOPA B
3aronoBke. Kimaccnbukanust mpousBeneHa
¢ omopoint Ha mccnegoanue A. A. Opcoe-
BOJ, KOTOpas Bblgenuna 4 6a30BBIX TUIIA
aTTPaKTOPOB IMCKypca KOMMYHMKATUBHO-
ro coObITHs: 1) aTTpakTOpbl, OCHOBAHHBIE
Ha KOHCTPYMPOBaHNM HepPOPMAaTUBHOCTI;
2) aTTPaKTOpPbI, OCHOBAaHHBIE Ha KOHCTPY-
MPOBAHUM JIIOANIECKOTO acIeKTa coooiie-
HUs; 3) aTTPaKTOPbl, OCHOBaHHbIE Ha KOH-
CTPYMpOBaHMM KOHTPAcTa; 4) aTTPaKTOPHI,
OCHOBaHHbIe Ha (pOKaMM3ALUI [EHHOCTHBIX
YCTaHOBOK cobbrtus [7, c.16-23]. Cunra-
eM, 4TO JAHHYI0 KIacCUPUKAINIO MOXKHO
TOIIO/IHUTD, BBIJIENMB B OTHENbHYI0 I'PYIIITY
3aro/IoBKM ¢ MMMAaHEHTHO IIPUCYIIeil UM aT-
TPaKTMBHOCTBIO. ITO 3arO/IOBKM, NP KOH-
CTPYMPOBaHMM KOTOPBIX (OKYC BHUMAHUS
HaIpaBJIieH Ha 3Ha4YMMble TOCYJapCTBEeHHbIE
¢urypsl, Mecta, KOTOpble Ha CIyXy B TEKy-
ImeM MOMEHTe 13-32 IPONCXOAAINX TaM
co6bITHit (HampyUMep, TOPOX IPOBENEHNS
OmMmmagel WM MeCTO, TZie MPON3OIIIA
KatacTpoda u T. I1.).

OnucaHHBIN BbIIIe ITOAXOJ K KIacCU-
duKanyuy MO3BOUT YETYE Pa3TPAHUYIUTD
TUIIBI TA3€THBIX 3aT0JIOBKOB II€PEJOBBIX KII-
TalICKUX CTaTeil ¥ BBIABUTH OCOOEHHOCTM

Uogfidoh e RgEE /0 REREAL
URL: https://www.chinanews.com.cn/gn/2023/05-
04/10001301.shtml (zaTta ob6parmenus: 18.08.2023).

UX KOHCTpyMpOBaHusA. Pe3ynbTaTsl aHanmsa
IIpefICTaBIIEHbI HA PUC. 3.

Puc. 3 wnmoctpupyer Konm4ectso B
IPOLIECHTHOM COOTHOLIEHM) 3ar0JIOBKOB
BBIAB/ICHHBIX TUIOB. XO0YeTCHA OTMETUTD,
YTO /IS KUTANCKMX 3ar0JIOBKOB HeTUIINY-
HBIM ABJIAETCH JCIIONIb30BaHUE KOTHUTHUB-
HOTO MeXaHM3Ma KOHTPAcTa, He ObII0 06Ha-
PY>KEHO HJ OIHOTO 3ar0/I0BKa TaKOTO BHJa.
IIpy 3TOM OTIMYUTENTBHOV YEepPTON KUTai-
ckux CMU sBrsiercst oxammsarys 1eH-
HOCTHBIX YCTAHOBOK B 3ar0/IOBKaX C LIeJIbIO
KOHCTPYMpPOBAHUA BEKTOpa HaIlpaBJIeHHO-
CTM BHMMAaHUA JyiA OOJIbIIETO BO3/eCTBUA
Ha akcuocdepy IOTEeHIMANIbHOTO afipecaTa.
[maBHasA LIEHHOCTb, KOTOpas NpoduInpy-
eTCs B 3ar0JIOBKAX II€PEJOBBIX CTaTell — 3TO
OTHOCUTE/IbHO HOBas aKCUO/IOreMa COBpe-
MEHHOTO O0lecTBa — MHHOBALUY, a TAKXe
CMe)XKHbIe C Hell IleHHOCTHbIE CMBIC/IBI MO-
mepHusanuy u passurus [14, c. 196-210]:
2R HESNVUBEREZR S IPRAT iRy
B BIF V"2 Anvxoil: codeticmsosamo
27y60KOTl UHMEZPAUUY «HeMbIDEX UenoueK»
U ycKopumv co30aHue «UCMOYHUKA MeXHO-
nozuneckux unnosayuti»; i3t E R I
f, WA 2 FHRE s npodeu-
HeHUS MOOEPHUSAUUU 6 KUMATICKOM crhuie
He00X00UMO BCeCOpPOHHe CO0elicmB08amo
803p0OscOeHUI0 cenbCKux pationos. Bpobasok
3arojJIOBKM 4YacTO AaIleUIMPYIOT K CUCTeMe
6a30BbIX TPAANIMIOHHBIX LIEeHHOCTel COBpe-
MEHHOT'O KUTAJICKOro O0OIIecTBa, a TakoKe K
LIeHHOCTSAM COLIMaIN3Ma, KOTOpble CKpeIle-
HbI ycTaBHbIMU Tonto>keHmssMu KIIK u aBTo-
PUTETOM HaIMOHa/IbHOrO nupepa — Ilpen-
cegarenss KHP Cu Isunbsnmna [15, c. 79].
Hanpumep, psApn 3aroloBKOB aIle/UINPYIOT K
LIeHHOCTY eJMHCTBA, IaTPUOTU3MA /IS aK-
TUBM3ALMN JKeNaHNA 00 beMHUTDCA, CIUIO-
TUTbCA BOKPYTI TeHCeKa U IIpaBslljeil Iap-
TV, YTOOBI COBMECTHO CTPOUTD COLIMATIN3M
*Ofe ) CPUEE” BREERbE PTIE R

BEF SR/ //  AJKF. URL: http://ah.people.

com.cn/n2/2023/0427/c227131-40394711.html  (mara
obpamenys: 18.08.2023).

5 HERE R E AL, DA THERE 2 R R 1
UNGHEH URL: http://politics.people.com.cn/
n1/2023/0416/c1001-32665332.htm] (mata ob6pamre-
Hus: 18.08.2023).
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MepdopmaTusHble
3aro/I0BKM €
LLeHHOCTHbIM

Jlroanyeckne
3aro/I0BKM C

KOMMNOHEHTOM
8%

3aroaoBKMC

WMMAHEHTHO

npucyLien um
ATTPAKTUBHOCTHIO
22%

LEHHOCTHbIM
KOMMOHEHTOM
8%

Puc. 3 / Fig. 3. Tubl 3arofoBKOB C TOUKY 3peHNs MexaHn3MoB arTpaktusHocty / Headline types in

terms of attraction mechanisms

¢ kuratickoit crermbukoit: DR FE T A
BEARBRZ I X FERIA Cu [sunonun
noouépxusaem Heo6X00UMOCHb NPUOEPHCU-
8amvcs maccosoti nunuu napmuu; > I
ABIERYE | fAMBESN ——K
b5 [ g i — 2R U AN Cu Hsume-
NUH 0 MOM, UMO B8bi3blédem 03a001UeHHOCb:
«IIpuwno épems ynopno mpyoumocsi» — ue-
moipe UCMopuu ¢ nepedosoti TUHUU CHPOU-
menvcmea CUNbHOU CenbCKOX03SUCMBEHHOT
cmpanvl. Pexke poUINPYIOTCA LIEHHOCTH
ycrexa, c4acThs, Mupa, GesomacHoctu: LA

MREBBIREH KRR Tupanmus

VOB E R AR 2L ST IR /BT
[%. URL: http://www.news.cn/politics/2023-04/16/c_
1129528829.htm (gara o6pamenns: 10.07.2023).

2 2R RCRIC ORI | TR I 2 —— el
o A R — R I DY AN T ST P IR SRR /) TR
[%. URL: http://www.news.cn/politics/leaders/2023-
04/16/c_1129527870.htm (maTa obpareHs:
10.07.2023).

3BT ek R R AR /1 AR, URL:
http://qh.people.com.cn/n2/2023/0415/c182775-
40377716.html (mata obpammenns: 10.07.2023).

HUcmounux: [AaHHbIE aBTOpa

HOB0TI MOOenu PA3sUmus ¢ NOMOUbI0 HO-
80ti modenu 6ezonacnocmu (Mup, 6e3omac-
HocTh); “F BT | 2P a i X
1R “HHEREH B npodonscenue uccnedosa-
Hust: Cu L[3unbnun 2080pum o «0yxe omaut-
HUK08 mpyoa» (ycIex, Me4Ta).

B aHanmmsmpyeMmbIX INpuMepax BCTpe-
YAIOTCSl KaK 3aro/IoBKI, MIPOQUIMpyoLLe
LIEHHOCTHBIE CMBIC/IBI, TaK M CMEIIAaHHbIE
TUIBl 3ar0OJIOBKOB, Hampumep, mepdopma-
TUBHBIE 3arOMIOBKM C MPOPUINPOBAHMEM
[JEHHOCTHBIX YCTAHOBOK, M JIIOTJYIECKIIIT
TUII 3aTO/IOBKOB C (OKanm3aryein [eHHOCT-
HBIX CMBICTIOB. OO6sI3aTeNbHBIM KpUTEPUEM
JUISL OTTPAHMYEHNS CMELIAHHBIX 3aI0JIOBKOB
SIBJISIETCS  VICTIONIb30BAHME OIPENEIEHHOTO
MeXaHM3Ma aTTPAKI[UM, & TAKXKE HAIUYME
B CTPYKTYpe 3aro/ioBKa SI3BIKOBOIO perpe-
3€HTAHTa aKCUONOTMYECKOTO CMBICTA — aK-

¢SS HEAT I L 2] IR P R A I IR FE R 57 A R
7 /) HiAEM. URL: http://www.news.cn/politics/
Xxjxs/2023-05/01/c_1129583640.htm (mata obparre-
uus: 18.08.2023).
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cuomnoremsl [16, c. 134]. OrMeTnM, YTO MbI
He MCKIoYaeM, YTO B KUTAeA3bIYHBIX OH-
MaiiH M3TAHUAX MOTYT BCTPEUAThCA U APY-
TMe TUIIBI CMEMIAaHHbBIX 3aTOJIOBKOB, OJHAKO
B aHA/IM3MPYeMOil BbIOOpPKE OHU He IIpefi-
cTaB/ieHbl. TakuM 006pa3oM IIpOABIDKEHNE
LIEHHOCTEN BCTpedaeTcs B 48% 3aro/10BKOB.
Paccmorpum 6onee moppo6HO Ha mpu-
Mepax 3aTOlI0OBKY KaXX/[OTO THIIA.
[TepdopmarnBubie 3aromoBku (8% ot
0011ero KOIM4ecTBa) KOHCTPYUPYIOTCH C
Lle/IbI0 BO3JIEJICTBMA Ha ajpecara U yOex-
[eHUsA B HeOOXOMIMOCTM COBEpIIEHMS TeX
VIV VHBIX JEeMCTBUI NI CO3JaHMs HOBOI
PeanbHOCTH, YIydIleHMA KadecTBa >KM3-
HU U JIOCTVDKEHMA SKeTaeMOTO pe3y/bTaTa.
CrpykrypupoBaHye IeppopMaTMBHOCTY
IPOMCXOOUT C TMOMOIIBI MEXaHU3MOB,
yrnopsAgounBammux «Mbl — IUCKYpPCUBHOE
IPOCTPAHCTBO», YacTO B MMIIEPATUBHON
dbopme [7, c.16): JiE~F: HAEWATH
ARefRE AT | REBIEHIFH  Cu
IJsunvnun: obcnedosanue u usyqeHue He
00/HCHBL ObIMb USTUUHE HOPMATTUCIUYHDL-
mu / Yuumeco npoeooumv uccied06aHusIm
y Ienepanvnozo cexpemapsa. B 3aromobke
SKCIUVIMIIUTHO CONEPKUTCSA TPU3BIB Tepe-
HATb ONBIT NIPOBEHEHNSA WCCIENOBAHUN Yy
3Haunumolt ¢urypsl — Cu I[3mHbnnHa. Ta-
KOro poyia nepgopMaTMBHOrO THIIA ATTPaK-
1V TO0Y>KaeT MOTeHIMAIbHOTO afpecara
K [eJICTBUIO, a UMEHHO IIPOITH 110 CChIIKE I
I1y6yKe 03HAKOMUTDCS CO CTAThEM, M3YUUTh
MaTepyan CTaTbl JieTanbHee.
[TephopMaTUBHOCTD HacTO COIPOBO-
JKJIaeTCA BBICBEUMBAHMEM OTHEIbHBIX aK-
CHojIoreM, TAaKOro Tuma nepdopMaTuBHbIE
3aroJIOBKM C IIEHHOCTHBIM KOMIIOHEHTOM
BCTpevaloTcs B 15% oT o61jero konmnyecrsa
npumepos: £ 4R EHEEARERN
SRR WS S R A RO 2 Tlepeda-
ua nomouwju CuHby3sAHy: pacnpocmpanume
LOSET WEB R T I RRIE AT | A
Fd = WAE /1 e, URL: http://www.news.cn/

politics/leaders/2023-04/17/c_1129532113.htm (gmara
obpamenns: 18.08.2023).

2 OREJIAREE . AEAH I DR SR JE 1 i U R G 7E B 4 % R
ANBRDHE /1 AR, URL: http://xj.people.com.cn/
n2/2023/0501/c186332-40399870.html (zaTa obpare-
Hust: 18.08.2023).

cemetinoe menio poouHvl 6 cepoyax mooeil
Hapo0oe ecex HauuoHanvHocmeti 8 Cunby3s-
He. VIMIiepaTyBHasA KOHCTPYKLMA C IIPEMIO-
rom % 1 anennAnms Kk 6a30BbIM IEHHOCTAM
HHE poduna m FKEE cemvs cnocoberByer
aKTMBU3ALMM YYBCTBA eIMHCTBA U COMU-
IapHOCTH, BOBJIEKAeT afjpecaTa B IpobieMy
xurenelt CHHDBLBAHA, UHULIMUPYET X IIPO-
YNUTaTh CTATBIO M BHECTH CBOJI BKJIAJ B pe-
IIeHye IpobieM ropoya.

Ha cTpanmnmax KMTaMCKMX raseT TaKxXe
VICIIONIb3YeTCA JIOAMYECKIIl TUIL 3ar0JI0BKa,
KOTOpBIl IOfipasyMeBaeT KOHCTPYMPOBa-
HII€ 3aroJI0BKa IIPY ITOMOIY IIPUEMOB A3bI-
KOBOJI UTPBI [ peanusanuy BO3JENCTBY-
omeii arrpaktuHoit Gynkumm: SiM:
Mr KB REASHIR®  Dydunoy: eosse-
0eHo OecAmyv MulcA4 MOCMO8, 4mobbvl npe-
8pAMUMb eCecmBeHHbIll P08 6 NPOe3iyio
4acmp. B [aHHOM 3arojioBKe JOCTVDKEHME
aTTPaKTMBHOCTM JJOCTUTAeTCA 3a CY€T ajl-
03N — OTCBUIKe K (ppase 13 3HAMEHUTON
nosmbl Mao Llsamyna “ZKEEL”(ITecns
Ha Boowwiil momus), HanucaHHo B 1956 I.:
—MrC 4R L, REARIEIEY  Bossedén
mocm, coedunsiouwsuti FOe u Cesep, umobvt
npespamumy ecmecmeeHHvlil pos 6 Hpo-
e3xcyto uacmo. Pedb UAET O CTPOUTENBCTBE
MOCTa B YXaHe 4epes peKy SHISHL, Ha TOT
UCTOPUYECKMII MOMEHT 9TO ObIIO O4YeHb
3HAYMMBIM M IIPOPBIBHBIM COOBITHEM [JI
Kurasa. OrcpiiKa K CTPOUTENBCTBY IIECTH-
HecATHIX TOJOB IPOLIIOTO CTONETUSA Ba-
JIOpU3yeT TEKYILIYI0 HOBOCTb, IPUIAET €l
MacimTad ¥ COOBITUITHOCTb, TAKOTO IUIAHA
3arojIOBOK IIepefloBOII CTAaTby IIPOJIBUTAET
HOBOCTb B MeIMIIHOM KOMMYHMKATVBHOM
IPOCTpPAHCTBe.

SsplkoBasg urpa TaKXKe CIOCOOCTBYET
IPOABIDKEHNIO LIeHHOCTHBIX CMBIC/IOB B 3a-
TOJIOBKE 1 IIPUBJICYEHMIO YMTATeNIel K IIpo-
YTEHUIO CTaTbU. Takoro THIA JTIOAMYecKye

POt ORGSR RETAEE /1 NI, URL:
http://gz.people.com.cn/n2/2023/0418/c222152-
40380461.html (mata obparmenns: 18.08.2023).

¢ BFEAR KL [Onextponnsiit pecypc] // T

RFXM:  [caitt]. URL: https:/so.gushiwen.cn/min-
gju/juv_44222992ba7c.aspx (mata obpareHs:
18.08.2023).
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3aroJIOBKM C I[eHHOCTHBIM KOMIIOHEHTOM B
UX CTPYKType cocTaBiAloT 15% oT obuie-
r0 4YNMC/Ia QAHAMU3UPYEeMbIX 3arO/IOBKOB:
i pEARKEKFHE. FU
K. BEHES Cu Hzunvnun: modeprusayus
8 KUMALCKOM Cmuse umeem ueau, niaxvl u
cmpamezuy. B TaHHOM 3aroNOBKe MCIIONb-
3yIOTCA CPECTBa JIEKCMYECKOTO IOBTODPA,
KOTOpBIe MPUMAIOT 3aTOMOBKY 3KCIIPECCHIO.
Tak, noBTOpeHue rmarona H crnoco6cTByer
puTMmdeckoMy ycuaeHuio addekra u opu-
eHTHUPYeT IPOIiecC BOCIPUATHA IOTEHIN-
aJIbHOTO afipecaTa IT0 3a/JaHHOMY HallpaBile-
HUI0. ATIe/IALNA K IeHHOCTAM PasBUTHA 1
MOJIepHU3AIVM BIMAET Ha SMOIVOHANTbHYIO
cdepy appecara, BbI3bIBAET ¥ HETO MHTEPeEC
K Oorlee JleTa/IbHOMY IIPOYTEHVIO CTATbU U
yOeX/IeHNI0 B MPaBWIbHOCTYM HOJUTHYE-
CKOTO 1 95KOHOMIYECKOTO Kypca KUTalICKO-
TO IPaBUTENbCTBA.
3aronoBKi, NPOQUINPYIOLYe [[eHHOCT-
Hble CMBIC/IBI, KaK ObUIO OTMEYEHO BBIIIE,
Hanbojiee YaCTOTHO BCTPEYAIOTCA B KUTAll-
ckoll mpecce. lleHHOCTM /1eXKaT B OCHOBE
KapTVMHBI MJpa 4YeloBeKa M CIIOCOOCTBYIOT
IPOABIDKEHNIO HOBOCTHON ITOBECTKH, TaK
KaK COOTHOCATCA C MHTepecaMy, KelaHM-
AMIU TIOTeHIManbHOTO afpecara. Pokamu-
3aluA IeHHOCTHBIX CMBICTIOB B 3aTONOBKAaX
CIIoco6CTBYyeT HaMepeHHOMY KOHCTPYUpO-
BaHNMIO BEKTOpPA HAIPaB/lIeHHOCTM BHIUMa-
HIA afipecaTa, TeM CaMbIM INIpMUAaBas 3Ha-
YUMOCTD TO¥ Myt uHoit HosocTu: J\ [#] R 75
PR K 1t 36 —— i A K o B i B )
BETRE B2 R K Ipexpacnas nposun-
yus Pyusanv: Kpacoma e yugppax: cmpou-
menvcmeo yugdposozo Kumas e Hosyio ano-
Xy O6uiemcs 6 cmopouy Oosee WUPOK0O20
mopst 36¢30. Dokanmsanyst BbICIIEl [IeHHO-
CTM JYXOBHOTO MUPA YeloBeKa — KPacOThI —
CO3aéT YyBCTBO NPUTSKEHNS VM BBICTYMA-
eT KaK IPOEKI[NA Ha )KelmaeMoe U JOIDKHOe
VO P E AR E BAR. AR A
W&/ HifER.  URL: http://www.news.cn/politics/

leaders/2023-04/13/c_1129518792.htm (maTa obpaire-
Hus: 10.07.2023).

2 ONE RS B H S ——Fr KT 5
T BE ) R R R /7 NI, URL: http://finance.
people.com.cn/n1/2023/0429/c1004-32676408.html
(mata obpamenns: 18.08.2023).

Oynylee B CBA3K C pasBUTUEM LM(POBBIX
texHonoruit B Kurae. Tem cambIM 3aroso-
BOK HOBOCTH BBI3bIBaeT MHTEpeC y IOTEH-
LVaJbHOTO afipecaTa, IPOJBUraeT M0
uQpoBU3anNM U Pa3BUTUA B MENUITHOM
aKCUOJIOTYeCKN HapaMeTpU30BaHHOM
mpoctpancTse [17, ¢. 158-162].

3aro/IoBKM ¢ UMMaHEeHTHO IPUCYILell UM
aTTPaKTUBHOCTBIO TUIIMYHBI JJIA 3aro/IOB-
KOB IIePeJOBBIX CTaTell, KaK IPaBUJIO, aT-
TPaKTMBHOCTD [JAHHBIX 3ar0JIOBKOB CBA3aHa
C [eATeNIbHOCTbIO [eHepa/jbHOrO ceKkpeTa-
psa Cu II3mHbnuHa, HO MHOTZA B (OKyce
BHVYIMaHMA OKa3bIBAIOTCA JUJIEPbl JAPYTUX
crpar:  SIEF[R] S 50 22 A G E R R
M5 Cu I[3unvnun nposén menedonnoiil
paseosop ¢ npesudenmom Yipaunor Brnaou-
mupom 3enenckum. B 3arooBke K HOBOCTI
oT 26 ampena 2023 r. kpome Cu IIsuHbnnm-
Ha QUIypuUpyeT Npe3ufieHT YKpauHbI, BeCh
MMp HaO/IolaeT 32 BOGHHBIMY COOBITUAMIL,
HIPOUCXOJAIIMYU B YKpauHe, 9T0O ¥ IIpHUpa-
€T 3HAYMMOCTD JIAHHOV HOBOCTH, MHTEpPEC
BBI3bIBaeT IHO3uLMsA [eHceka IO peleHNIo
YKPalHCKOTO BOIIPOCA, TeM CaMbIM TaKO-
rO poOfia 3aroJIOBOK IIpMB/IeKaeT BHUMaHIME
ajipecaTa I MOTUBUPYeET K IIPOYTEHMIO HOJ-
HOT'O TeKCTa CTaTbM.

3aknouyeHne

ITpoBenéHHOE MCCIEfOBaHNE MO3BOJA-
eT CHeNMaTh BBIBOZ O TOM, YTO B YC/IOBMAX
HeIIpeKpalaolerocsi pasutus uHpoOp-
MAal[MOHHBIX ~TEXHOJIOTHUIL, Iepen3ObITKa
napopmaruu BaxHbIM i CMU Kutas
CTaHOBUTCsI TOMCK Hambonee 3ddexTuB-
HBIX CII0COOOB IIPMBJIEYEHNUS] BHUMAHUS
COLMA/IIBHOTO ajipecara, KOTOpble Obl CIO-
COOCTBOBA/IM HPOABIDKEHNIO Ml ¥ IieH-
HocTell KOMMyHMCTMYECKO)I MHapTum Ha
CTaHUIIAX MHTEPHET-M3JAHMUIl TOCymap-
CTBEHHBIX aT€HTCTB HOBOCTEIL.

3aro/IoBKM MepefIOBBIX CTaTell — MepBoe,
YTO BUAUT afjpecaT, 3aXOfid Ha CTPAHUIY
VHTEepPHeT-U3[aHNs, UX ITIaBHasA QyHKUmsA —

3RS T 2 R G PR LE A /) TR,
URL: http://www.news.cn/politics/leaders/2023-
04/26/c_1129568359.htm (mara obpareHus:
10.07.2023).
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BO3JIeICTBME Ha YMTATesA, IPUB/I€YEHE €TO
BHUMaHMA, II03TOMY IIpY KOHCTPYMpOBa-
HIUM TAaKMX 3ar0/IOBKOB MCIIOIb3YIOTCA Pas3-
JMYHOTO Poja KPIOYKM — aTTPaKTOPbI, BbI-
MIOJIHAIOIME PONIb «ajicTomnmepar». bombinoe
kormrdectBo CMM B Kurae co3gaér apdexr
IJII0PaIi3Ma MHEHUI C OJHOV CTOPOHBI, HO
C [pyroit — aHaaM3 IOKasajl, 4TO U3JAHUA
4acTo MyOIMKYIOT OfMH U TOT JKe MaTepual
C LIe/IbI0 OXBaTa MAaKCUMAaJIbHOIO KOJMYe-
cTBa ayguTopun jia nomynapusanuy KIIK
U TPAHCIIAUUN €€ UIEONIOTUM U LIeHHOCTEN.
Taxoro poyia 3aroI0BKu CTaTeil HEIPEMEHHO
CBSI3aHBI C flesATenbHOCThIO Cu llsmupnmna
U COZIEp>KaT B CBOEM 3ar0JIOBKe IPSAMYIO OT-
CBUIKY K HeMy. B 6o/bIunHCTBe CBOEM 3aro-
JIOBKM IIEpEeJOBBIX CTaTell pacKphIBAlOT BO-
IIPOCHI BHYTPEHHEN IIOIMTUKY CTPaHbI.

Kurajickue 3aronoBky ABIAIOTCA T'M-
OpMIHBIMM M IIPELCTaBIAT MapKMUpO-
BaHHBII WM HEMAapKMPOBAHHBINA 3aro-
JIOBOYHBINI ~ KOMIIZIEKC.  MapkupoBaHue
OCYILIECTB/IAATCSA ITPY IIOMOIIM TTaJiIIa, [BOe-
TOYMA WY JJIMHHOTO KMTAICKOTO TUPE.

C rTouky 3peHMs MHPOPMALMOHHOI
HAIlOJIHEHHOCTH Hambojiee YacTOTHO Ha
CTpaHMIAX MHTEPHET-U3JaHUIl BCTpeva-
JOTCA 3aro/IOBKU-UIMUTAThl (33%) U 3aronoB-
ku-xpouuku (30%). IIpodummpyromymu
(YHKUMAMY 3aTONOBKa ABJIAIOTCA BO3Jieil-
CTBYIOLIAA ¥ aTTPAKTUBHAsA, 3TO O3BOJINIIO
BBIAIBUTH MEXaHM3Mbl aTTPAaKLMM U Ha UX
OCHOBE Pa3TPAaHMYUTb TUIIBI I'A3€THHIX 3a-
TOJIOBKOB IE€PEIOBbIX KUTAMCKUX CTaTel, a
TaKOKe BBIABUTb OCOOEHHOCTH UX KOHCTPY-

upoaHuA. Tak, 6bIIO yCTaHOBJIEHO 6 TUIIOB
3aro/JIOBKOB KMTAJICKMX IEPENOBbIX CTaTell,
a MMEeHHO: IHep(opMaTVBHbIC 3arOTOBKI;
JIOIMYECKME 3arO/IOBKM; 3aro/IOBKM, IIPO-
¢bumpyome IeHHOCTHbIE CMBIC/IBL; IIep-
(dbopMaTuBHbBIE 3arO/NIOBKM C L€eHHOCTHBIM
KOMIIOHEHTOM; JIIOIMYECKME 3arO/IOBKM C
LIeHHOCTHBIM KOMIIOHEHTOM; 3arOJIOBKM C
VMIMMaHEHTHO IPUCYLIeil UM aTTPaKTUBHO-
cTpio. CTep>KHEBOII MMHNUEN B OOIBIINHCTBE
3arojIOBKOB  ABJIAETCA (POPMYIMPOBaAHIE,
TPaHCAALMA U IPOJABIDKEHME 1€HHOCT-
HO 3HAYMMbIX CMbIC/IOB-OPUEHTHUPOB, 00-
paIl€HHBIX K HYOIMYHOMY COLMAIbHOMY
agpecary. B ¢okyce BHuMMaHMA OKasbIBa-
I0TCA KaK TpaJyLIMOHHble 6a30Bble L[eHHO-
CTM: yCIeX, CYacTbe, MUp, 0e30IIaCHOCTD,
€IMHCTBO, NIaTPUOTU3M, — TaK U LJEeHHOCTU
HOBOTO BpPEMEHM: MHHOBAlUM, IpOrpecc,
pasBuTHE, MOJEPHMU3ALNSA, — YEPE3 KOTOPbIE
rocygapcreennble CMIM Kuras npepnpu-
HUMAIOT IIONBITKY HOBIMATb U U3MEHUTD
BHYTPEHHUI LIEHHOCTHBINI MUP PeLUIINEH-
Ta, 4TO B JlajibHENIIeM IPUBOAUT K M3MeHe-
HISIM B akcrocdepe m KoHienrocdepe Ha
YPOBHE KOJUIEKTMBHOTO CO3HAHMA.
IlepcrieKTMBHBIM HaIpaBIeHUEM JICCIIE-
IOBaHMA IpefcTaB/AeTcsa 6ojee yrmyOnéH-
HOe M CUCTEMHOE M3y4YeHue CIIoco00B KOH-
CTPYMpPOBaHMA ra3eTHLIX 3aronoskos CMMU
Kuras B pycne pacmmmpeHus TUIIOB U Me-
XaHM3MOB aTTPAKLMM, B TOM YMC/Ie aHA/IN3
3aTOJIOBKOB IIEPEJOBbIX CTaTell Herocypmap-
cTBeHHBIX MHTepHeT-CMI Knrtas B cpas-
HEHUM C TOCYJAAPCTBEHHBIMM ICTOYHMKAMM.
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AHHOoTauna

Llenb - paccMoTpeTb NposiBNEHNE COLMONNHTBUCTYECKNX aCMEKTOB MONUAMHIBA3MA B 06pa3oBa-
TenbHOI cpene Pecnybnnkn KazaxcraH.

Mpoueaypa u metoabl. Matepnanom Ans uccnefoBaHns NOCNYXUN JaHHbIE, B3ATbIE NPY NOMOLLM
0MoCpei0BaHHOr0 HabsloAeHNa (OT YYUTESTbHULbI LIKONbI-NNLEs N OAHON U3 CTyAeHTOK Kapl'TY),
pe3ynbTatbl onpoca (84 pecroHAeHToB) 1 6ecefbl (C y4uTenbHNULER 1 cTyneHTKon). MeTogammn uc-
CNef0BaHNA BbICTYNUAW: 6ecena, onpoc, onocpesoBaHHOe HabNLeHue.

PesynbTartbl. [ponsBeéHHOE MCCnefoBaHWe NONUIMHIBM3MA B 06pa3oBaTeNbHON cpefe Kazax-
CTaHa U aHanM3 ero COLMONUHIBUCTNYECKNUX aCNeKTOB (Hapaay ¢ nefaroryeckumu, ncuxonoruye-
CKUMU 1 [ip.) NO3BOSIMNO OTMETUTL, 4TO CUCTEMA 06Y4eHNA B CTpaHe HanpasneHa Ha NoAJepxaHue
pa3BUTUSA Pa3NNYHbIX A3bIKOB, 11 CEN4ac 6ONbLUMHCTBO Y4aLLUXCA B KA4ECTBE A3blKa 00Y4eHUs Bbl-
61paeT rocyaapCTBEHHbIN A3bIK. A3bIKOBbIE KOHTAKTbI, TaKNe KaK NepeksioyeHne, CMeLLIeHIe KOL0B
1 NHTePDEPeHLMS, 6bINN 3aMEYEeHbI B PEUU Y4HALLIUXCS, HAMU TaKXe BbISB/IEHbl OCHOBHbIE MPUYUHDI
nepekso4eHns, cdepa NPUMeHeHUs A3bIKOB W BINUAHNE 00Y4EHUS HA HECKONBKMX A3blKaxX Ha NCu-
XOJIOrM4ECKOe COCTOSIHNE PEOEHKa.

TeopeTnyeckas u npakTUYecKas 3Ha4UMMOCTb. Pe3ynbsTarthl UCCEL0BaHNA PACLLUMPSIOT NpeLCcTaBie-
HIE O COLMONMHIBUCTUYECKIX acMeKTax NofaninuHren3ma B 06pasosaHmu. OHu CNOCOBCTBYIOT Aarlb-
HenLemMy pasBMTUI0 MHOTOA3bIYHOr0 06Pa30BaHMS 1 MOTYT UCMOJb30BATLCS ANS peanu3auum nien
NONMNNHTBANIbHOr0 06pa30BaHus, a TaKXe Npu NpPenojaBaHuy Kypca COLNOSTMHTBUCTUKI.

KnroyeBbie cnoBa: o6pas3oBatesibHas cpefa, NofUIMHTBA3M, COLMONUHIBUCTMKA, TPEXbA3bIYHASA
cncrtema, A3blKOBblE KOHTAKTbI
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Abstract

Aim. To consider the manifestation of the sociolinguistic aspects of multilingualism in the educa-
tional environment of the Republic of Kazakhstan.

Methodology. The material for the study was data taken with the help of indirect observation (from a
teacher of a lyceum school and one of the students of KSTU of the city of Karaganda), the results of
a survey (84 high school students and students) and conversations (with a teacher and a student).
The research methods were conversation, survey, indirect observation.

Results. The study of multilingualism in the educational environment of Kazakhstan and the analysis
of its sociolinguistic aspects (along with pedagogical, psychological, etc.) made it possible to note
that the education system is aimed at supporting development of different languages, and now
most students choose the state language as the language of instruction. Language contacts, such
as switching, code mixing and interference, were noticed in the speech of students, the scope of
languages and the impact of learning in several languages on the child’s psychological state.
Research implications. The results of the study expand the understanding of the sociolinguistic
aspects of multilingualism in education. They contribute to the further development of multilingual
education and can be used to implement the idea of multilingual education, as well as in teaching the
course of sociolinguistics.

Keywords: educational environment, multilingualism, sociolinguistics, trilingual system, language
contacts

For citation:

Shovkovich, E. G. (2024). Manifestation of sociolinguistic aspects of multilingualism in the educa-
tional environment of the Republic of Kazakhstan. In: Key Issues of Contemporary Linguistics, 3,
pp. 69-80. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-3-69-80

BBepgeHue

B ycnoBusax rmobanmsanuu u, Kak cief-
cTBUe, GOPMUPOBAHUSA MEXKYIBTYPHBIX U
MEXDbA3BIKOBBIX CEMEN, COLMONMHIBICTIKA
KaK KOMIUIEKCHOE SIB/IEHIIE TIPUBJIEKIIA K cebe
BHUMaHIe TeIarOroB, COL[MOIOTOB, TEOPETH-
KOB-METOIMICTOB U IMHTBUCTOB [1, c. 144].

B cOLMOMMHTBUCTAKE TONVIVHIBUA3M
SIBJISIETCST BXKHOI 00/1aCTHIO M3YIEHSI, I0-
TOMY YTO /15l COBPEMEHHBIX COOOIIIeCTB Xa-

PaKTEPHO B3aMMOIIPOHMKHOBEHUE S3BIKOB
U Ky/IbTyp [2, c. 15].

B cBsA3U ¢ M3MEHEHMEM YCTIOBUIT SA3BIKO-
BOJT JKM3HM OOIIeCTBA MEHSAIOTCS Y 3aKOHO-
MEPHOCTH, Kacalollyecs B3aMOOTHOLICHUI
a3bIKa 1 o6b1ecTBa [3]. 910 060CHOBaHO He-
06X0IMOCTBI0 60JIee ITTyOOKOro MPOHMK-
HOBEHMA B IIPUPOJY A3BIKOBBIX SBJICHMII,
6ortee eTaIbHOTO aHA/IM3A MX JIMHIBOCOLIM-
a/IbHO CYIHOCTM.
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TeopeTuyuecKyio OCHOBY HaHHOII pabOTbI
COCTaBMIM TPY/bI 110 MCC/IEJ0BAHUIO MHOTO-
A3BIYNUA B COUUONMHIBUCTUYECKOM aCIIEKTE,
A3bIKOBOIM momuTuky KasaxcraHa, Tpéxb-
s3pr9HOr0 obpasosanus K. A. egorosoit,
JK. E. Trocen6u, 10. B. Banakunoii, I. B. Bo-
po6néBoit u np. VccnemoBarenu wusydanm
HOIMIMHTBU3M C TOUYKY 3PEHMA COLVIOIMHT -
BUCTUKM U IICUXOJIOTUM, paccMaTpuBaIu
MHOT0513bl4}€ KAK OCHOBY MEXKY/IBTYPHOT'O
o6butenns. OHU NUCamM O ABIEHUN TPEXD-
AspiyusA B KasaxcTaHe M O TeOpeTMYECKMX
acIieKTax IepeK/IoYeHNs A3bIKOBBIX KOJIOB.

Hama njess — paccMOTpeTh IpOsIBIeHNE
COLIMONMHTBUCTUYECKUX ACHEKTOB IIONMN-
AMHTBM3MAa B OOpasoBaTenbHON cpene Pe-
crry6onuku Kasaxcras.

s moCTV KeHMsT 3TOM LeMM MBI JWC-
II0/Ib30BAJ/IM METOJ, OIOCPEJOBAHHOIO Ha-
Omtofiennsa (6pany HMOMyYeHHble JAHHbIE OT
YUUTENbHULIBI LIKONbI-INIEA U OJHON I3
crygeatok KapI'TY ropoma Kaparaupsi),
MeTop orpoca (84 pecrongeHTa — crapiie-
KJIACCHMKM M CTYAeHTHl ropopa Kaparan-
ZbI), MHTEPBBIO (Oecenbl ¢ y4nTeIbHNLIEN U
CTYHEHTKOI1) U 3aTeM aHa/IM3UPOBa/IN HOJTY-
YeHHbIe JJAHHBbIE.

COI.WIOJ'IIIIHTBIIICTIII‘-IeCKIIIe acneKTbl
noNMINHren3ma

COLMONMMHTBUCTUYECKNIT acTIeKT U3yde-
HUS MHOTOSA3BIYMA — 3TO TaKOe HaIlpaBjIe-
HUe MCCTefoBaHNil, KOTOpOoe U3y4aeT sABJe-
HUE TOIVIMHTBM3Ma B aCIIeKTe COLMAaIbHOI
CTPYKTYPBI 00I1[eCTBa U COLMANbHBIX OTHO-
MIeHNIT MeXTy HOCUTEISAMM SI3bIKa'.

B COLMOMMHIBUCTMKE TOIMIMHTBU3M
M3y4JaeTcsl Kak sBJIeHMe, CBA3aHHOE C CO-
LMTbHBIMU U KYJIBTYPHBIMU (haKTOpamm.
VccnenoBanusa B 3TOM 0OIaCTM IOKa3bIBa-
0T, YTO MHOTOSI3BIUVIE MTPENCTABIISIET COOOI
MHOTOTPAHHOE U CJIOKHOE SBJIeHME, KO-
TOpOe MOXKET MMeTb MeCTO KaK Ha ypOBHe

! HypcenroBa A. K. O cOLMONMHIBICTIYECKOM acIIeKTe

UCCTIE[IOBAHUA [IBY- ¥ MHOTOA3bIUMA [DIeKTPOH-
Hblit  pecypc]. URL: https://www.rusnauka.com/6_
PNI_2012/Philologia/7_102682.doc.htm (gara o6pa-
mennst: 14.06.2023).

OTJIETHOTO TI0/Tb30BaTeNIs sI3bIKa, TaK U Ha
ypoBHe coobirecTtsa [4].

CoNMONMMHIBUCTUYECKIIE MCCITeoBa-
HUA MO3BOJAIOT BBIACHUTD, KaK CTPYKTYpa
00111ecTBa BIMAET HA IONIVIVMHIBU3M, a TaK-
>Ke KaK MHOTosI3bl4ye BaysieT Ha (opmu-
poBaHMe MJEHTUYHOCTU. VI3ydeHume 3TOro
acrexTa IOMVIMHIBM3MA OCOOEHHO BaXKHO
B MHOTOSI3BIYHBIX OOIIECTBAX, Ife CyIle-
CTBYIOT SI3bIKOBbI€ MEHBIINHCTBA.

M3ydenue peHoMeHa IMOMMIMHIBU3MA B
COLIMO/IMHTBUCTYKE CBSA3aHO CO C/IAYIOIIN-
MM acIeKTaMu>:

1. OYHKIMOHAIbHBIM aCIIeKTOM MHOTO-
SA3BIYUS ABSETCS aHAINU3 TOTO, IS KaKUX
Leseil U B KaKUX CUTYalUsAX JIIOIM MCIOMb-
3YIOT pa3Hble A3BIKIL.

2. KOHTaKTHBIT acIeKT MHOTOS3bIYS
IpefIoaraeT M3ydeHue B3aMMOJEICTBUA
Pa3HBIX A3BIKOB IIpM KOHTaKTe€ U TPaHC-
dbopmanyn s3bIKOBBIX CUCTEM B Pe3yjbrare
B3aMMOJIeIICTBUA. DTOT ACHEKT AKIEHTUPY-
€T BHMMaHMe Ha BOIIPOCHI MEXKKY/IbTYPHOIA
KOMMYHMKaIlJ Ha yPOBHE B3aIMOIIPOHMUK-
HOBEHUS SI3BIKOB.

3. CounmanbHo-memMorpaduaecKuin
ACTIEKT MHOTOA3BIUMS — 3TO AHAJIU3 PACHPO-
CTPaHEHHOCTY NOMWIMHIBM3MA B Pa3HbBIX
COLMANIbHBIX KaTeTOpMsX, BO3PACTHBIX M
COolMa/IbHO-9KOHOMMYECKMX IPyIax Hace-
JIEHUSL.

4. ITcuxomorndeckmin aClieKT MHOTOSI3bI-
4y — M3ydeHMe BIVAHNSA 3HAHN HeCKONIb-
KMX A3BIKOB HAa KOTHUTVMBHBIE IIPOILECCHl 1
IICUXOJIOTMYECKYIO aJlaliTal[}0 MHOTOsA3bIY-
HBIX JTIOTIEN.

5. Ilegarormueckniti acIieKT MHOTOSI3BI-
4ysT 3aK/TI0YAETCS B pa3pabOTKe METONVKMI
00y4YeHVsI MHOTOS3BIYHBIX JieTell M B3poc-
JIBIX, @ TaKXKe B M3ydeHun 3QpeKTNBHOCTI
Pa3/IMYHBIX TO/IXO/I0B K M3YIEHMIO HECKOTIb-
KMX SI3BIKOB. DTO HampaBjieHue 0COOeHHO
NIEePCIEeKTUBHO IS IMHIBOAUAAKTUKY, IIO-

? Ocranenko C. COLMONMHIBUCTUYECKIE U KYIbTYPO-

BeT4YE€CKMEe aCIIeKThI I/ISYT{eHI/[ﬂ MHOTOA3BIYNA [9ne1<—
tpouHslit  pecypc].  URL: https://spravochnick.ru/
russkiy_yazyk/sociolingvisticheskie_i_kulturoved-
cheskie_aspekty_izucheniya_mnogoyazychiya/ (zmata
obpamenns: 14.06.2023).
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CKOJIbKY IIPEJIIIO/IaraeT BbIABIEHNE 3aKOHO-
MEepHOCTeI! 3bIKOBOTO 00Pa30BaHML.

Takum 06pa3oM, CyLeCTBYIOT IATb OC-
HOBHBIX COLMOJIMHIBUCTUYECKUX ACIEKTOB,
CBsI3aHHBIX C U3y4YeHMEM IIOIUIMHIBU3MA, 1
faznee Mbl OyieM paccMaTpMBaTh UX IIPOSB-
JleHMe B IIO/IVJIMHIBA/IbHON 0OpasoBareib-
Hot cpene Pecriy6nmku Kasaxcra.

CouymanbHo-gemorpadpunyeckni
1 neparornyeckunin acneKTbl
NonunuHrensma B o6pasoBaTesnbHOIN
cpepe KasaxcraHa

Pecrrybnuka Kasaxcran — MHOrossbly-
HO€ TOCYHapCTBO, B KOTOPOM TOCYHap-
CTBEHHBIM S3BIKOM ABJIAETCS Ka3aXCKMIL,
U HapaBHe € Ka3aXCKuM O(QuIManpHO yIo-
Tpebnsercs pycckuit s3pik'. Hapsany ¢ xa-
3aXCKUM ¥ PYCCKUM S3BIKOM B CTpaHe eCTb
[IPefCTABNUTENN, KOTOPbIe TOBOPST Ha y30€eK-
CKOM, YUTYPCKOM, KBIPTBI3CKOM, HEMEIIKOM,
GAIIKMPCKOM, TAaTaPCKOM, TAa/PKUKCKOM U
Apyrux si3bikaX. OCHOBHBIMI MHOCTPAHHbI-
MU S3bIKAMU CUNTAIOTCS aHIIMIICKIIT, apab-
CKMIL, KUTAMCKNITZ.

Tak Kak f3BIK OTpa’kaeT TECHYI0 B3a-
UMOCBSI3b MeXZIy KYIbTYPHBIMU U Ma-
TepuarbHbIMU  TPeOOBAHMAMM COOTBET-
CTBYIOLIMX CYOBEKTOB [5], OYeHb BaKHO
chopmMupoBaTh MpPaBWIbHYI0 CUCTEMY 00-
pasoBaHus, KoTopass Obuta OBl JOCTYIIHA
Ka)XX/JOMY I'PaKITaHUHY CTPaHBbI.

C 2017r. B KasaxcraHe mnosBumach
TPEXBA3BIYHAS CUCTeMa OOpasoBaHMsA, IO
KOTOPOJT BO BCEX IIKO/MTAX CTPaHbI YICHNKI
C IepBOTO KJIacca JO/DKHBI M3y4aTh Cpasy
TpM A3bIKa (AHIIMICKUIT, PYCCKUIL, Ka3ax-
CKUIT), B IIKOJMAX C TaDKUKCKMM, YUTyp-
CKUM, y30€KCKUM SI3BIKAMU OOYUYEHWS [IeTU

! 3akou Pecrry6rmiku Kasaxcran ot 11 miona 1997 roga

Ne151-1 «O saspike Pecny6rmuku Kasaxcram» [Onek-
tponHslit pecypc]. URL: https://online.zakon.kz/Do-
cument/?doc_id=1008034&doc_id2=1008034#pos=
5;-98.33332824707031&p0s2=108;-98.3333282470
7031 (mata obpamenus: 09.07.2023). amee - 3axkon
«O s3pikax B Pecybmmke Kasaxcran».

Ha kakux Aspikax ropopAt B Kazaxcrane? [OmekTpoH-
Hblit pecypc] // History-Hub : [caitt]. URL: https://
ru.history-hub.com/na-kakih-yazykah-govoryat-v-
kazahstane (zata o6pamennsi: 10.07.2023).

y4aT 4YeTbIpe sA3bIKa (TpU OCHOBHBIX U CBOII
ponHoit s13bIK). Ho 13-3a IpOBeREHHBIX 1C-
CJIefloBaHMII B 00/IaCTY NOIMINHIBa/IBHOTO
006pa3oBaHMsI 1 HUSKUX Pe3y/IbTaToB (aHa-
JIM3 TI0Ka3aJl, YTO NEePBOK/IACCHUKAM TPY/-
HO M3y4YaTb TPU s3bIKAa OJHOBPEMEHHO),
MMHUCTEPCTBO O0OPa3OBaHVA IIPEeNIIPUHA-
710 Mepbl, u ¢ 2022/2023 yae6HOTO rojia aH-
IJIMACKUI A3BIK CTa/l IIPeNofiaBaTbCs He C
HepBOTO KJIacca, a C TPeThero’.

ITommumo msydeHus TpExX A3bIKOB, B He-
KOTOPbIX Ka3aXCTAaHCKIUX IIKOJIaX PsAJ, Ipefi-
METOB CTajM IIpeNofjaBaThb Ha Ka3axCKOM
A3BIKe, pAM — Ha aHmIMiIckoM. Hanmpumep,
ucropuio KasaxcraHa IpenofaloT Ha Ka-
3aXCKOM f3bIKe; OMOJIOIMIO, XVMMMIO — Ha
aHITIMIICKOM (HO JaHHas CHUCTeMa II0Ka pac-
IpOCTpaHeHa He BO BCeX y4eOHbIX 3aBefle-
HIUAX).

B coorBerctBuym ¢ Konctutyumeit Pe-
cny6muku Kasaxcran obOydeHyme B Bysax
OCYILIECTB/IAETCSA Ha Ka3aXCKOM U PYCCKOM
A3BIKAX, 10 JKeMaHMIo CTyfeHToB!. Kpome
TOTO, B pPaMKaX BHEJPEHNA IOIUA3BIYHON
Mofienu 06pa3soBaHMA, B OT/ENbHBIX By3ax
obyueHre BefeéTCS HA aHIIMIICKOM, HeMell-
KOM U JIPYTUX A3BIKaX.

Ha mHauanmo 2022/2023 y4e6HOro ropma
OOJIbIIMHCTBO CTYHEHTOB B KadyecTBe A3bl-
Ka 00y4yeHus1 BbIOMPAIO rOCYHapCTBEHHBII
(xasaxckuit) a3bIK (65,3%), Ha A3BIKE MEXK-
HAI[OHA/IbHOTO 00IieHus (PyccKoM) ydar-
cs1 26,8% ydammxcs, 7,8% ydJammxcs Ha aH-
rmiickoM si3pike u 0,1% BbIOpanu apyroit
A3BIK O0yYeHN’ .

* JlpikoBa H. KasaxcraHckme UIKOTbHMKN He OymyT

U3y4aTh AHIIUIICKMIT C MEepBOro Kiacca [DMeKTpoH-
Hbit pecypc] // Tengrinews: [caiit]. URL: https://
tengrinews.kz/kazakhstan_news/kazahstanskie-shkol-
niki-ne-budut-izuchat-angliyskiy-pervogo-470435/
(mata obpamenns: 10.07.2023).

3axoH «O a3pikax B Pecrry6nuke Kasaxcrany.

Beiciiee obpasosanne B Pecniybnmke Kaszaxcran (Ha
Hayano 2022-2023 y4yeOHOro r.) [DIeKTPOHHBIl pe-
cypc] // Biopo HaIMOHaNbHON CTaTUCTUKM ATEHT-
CTBa 10 CTPATErNYeCKOMY IUTAHMPOBAHMIO 1 pedop-
mam Pecriy6rmmkn Kasaxcran : [caitr]. URL: https:/
stat.gov.kz/ru/industries/social-statistics/stat-edu-
science-inno/publications/3921/ (mata o6pamenns:
11.07.2023).
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B mxomax Ha 2020/2021 y4eOHbI TOf
65,35% 00y4ya/och Ha Ka3axCKOM S3BIKe,
31,54% - Ha pycckom, u 3,11% - Ha gpyrom
aspike’. Ho Ha HoBocTHOM KaHasne «Kpac-
Has BeCHa» Ha Havajo 2022/2023 yye6HOro
rofia CTasio U3BECTHO O TOM, 4T0 70% mepBo-
K/TACCHMKOB BBIOPA/IM Ka3aXCKUIL S3BIK 00-
yueHus’.

[To cnoBam pecnoHgeHTa (CTYAEHTKM
KapI'TY), Monopéxp mocemiaer pasandHble
A3BIKOBBIE LIEHTPBI ¥ KYPCHI 10 U3YYEHUIO
MHOCTPaHHbIX A3BIKOB, HEKOTOpPbIE B3pOC-
JIbIe TOYKEe XOAT Ha JOIOTHUTE/IbHbIE 3aH-
THS 1O A3BIKAM, «MM A3BIK HYXeH, 110 60Ib-
IIelt CTereH, st paboTh».

B cuny mcropmyeckmx M TeppuTOpPU-
a/bHBIX (aKTOpPOB pasBuTuA PecryOmuku
KasaxcraH 3HauMTe/NIbHAA YaCTb HaCe/IeHNA
UCIIONIb3YeT PYCCKUIT SA3BIK B KaueCTBe OC-
HOBHOTO Ha OBITOBOM U IpO(ecCroHab-
HOM YpOBHe.

Pycckuit  A3bIK  IO-TIpeXXHEMY MMeEET
6oblIOe 3HaYeHMe 1 LMIMPOKO UCIOJIb3YeT-
¢ B cepe IIPOM3BOACTBA, SKOHOMUKI, Ha-
YKI, TEXHUKH, OH TaKXKe AB/IAeTCA pabodnm
saspikoM OOH n daxTrdyecku s3bIKOM 006-
menns B ctpaHax CHI [6]. Ho mbI Bupnm,
4TO BCE OOJIbIIIe yYaIMXCA B KayecTBe A3bl-
Ka 00y4eHMs BBIOMPAIOT TOCYAPCTBEHHBIN
A3bIK. Kazaxckuil sA3bIK BCE IMpe UCIONb-
3yeTcsi B pasIMYHBIX chepax U Bcé 60Nb-
Ille TIBITAeTCA BHEAPUTLCH B JKU3HD JIIOfIEIL.
Ceityac B 06pa3oBaHIie TaK)Xe CTa/l aKTUBHO
BHEIPATHCA aHITIMICKNUIL A3BIK, U €T0 U3y4de-
HIle, B CPaBHEHNN C APYTYIMU NHOCTPAHHBI-
MM A3bIKaMM, [JOMUHUPYET.

Jlo7s1 yyaImmxcst Ka3aXCKuX K/IaCCOB CHIDKAETCS,  pyc-
CKMx — pacrer [dnmexTponHbIt pecypc] // StanRadar :
[caiir]. URL: https://stanradar.com/news/full/45122-
dolja-uchaschihsja-kazahskih-klassov-snizhaetsja-a-
russkih-rastet.html (zara o6pamenns: 11.07.2023).

3a cuyer rora KasaxcraHa Ka3aXckmil A3bIK 00ydYeHNA
BpIOpamu 70% TepBOK/IAlIeK [DIeKTPOHHBIN pe-
cypc] // VIA Kpachasa Becna: [caiit]. URL: https://
rossaprimavera.ru/news/ebaabe49 (mata obpamenns:
11.07.2023).

KOHTaKTHDbIN acneKkT NOAWINHIBU3Ma
(MpUYMHDbI A3LIKOBOro NepeKknYeHns
npu o6wweHUn yyawmxca B KasaxcraHe)

B HacTosAmMIT MOMEHT B3aMOJIEICTBIIE
MEXJY pasIN4HbIMA A3bIKAMMI U KY/IBTYpa-
MU CTaHOBUTCS BCE 60/ee BOKHBIM. B Hay4-
HBIX CO00IIIeCTBaX HabMpaeT MONy/ISPHOCTD
COBEpIIEHHO HOBas OTPAC/Ib IMHTBUCTHUKY —
KOHTAKTHAasA JMHIBUCTUKA, LIE/IbI0 KOTOPOII
SABJIAETCSA M3y4YeHMEe PA3TIMYHBIX aCIeKTOB
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB (pelraeT IIpo6yeMbl
B obmacTy OMIMHIBM3MA, 3a/IMCTBOBAaHMN,
MHTepEpeHINY, TEePEKTIOUeHNs KOJOB,
IUJPKIHA U KPEOTbCKUX S3BIKOB) [7].

Tak Kak B HacToAllee BpeMsA B IIKOJIAX
u By3ax KaszaxcraHa B OCHOBHOM (yHKLN-
OHUPYIOT TPU sA3bIKA (Ka3aXCKUIL, PYCCKUIL 1
AHIVIUIICKUIL), 94CTO MOYKHO YCIBIIIATD, KaK
CTYZEHTBI U LIKOTBbHMUKY MEePeKTI0YaI0TCs C
OJIHOTO A3bIKa Ha Ipyroii (mpumep: YueHux 1
(Ha xasaxckoM): MeH YLIiHII TalChIpMaHbI
OPBIHAAMBIM. (PYC. « CfieNal TpeTbe 3ajia-
Hue»). YueHuk 2: Ma? (pyc. «ma?») Jamb
comcarb? Yuenuk 1: ITorom.), BcTaBaAoT
B CBOIO peYb CJIOBA M3 PYCCKOTO, Ka3aXCKO-
TO U QHIJIMIICKOTO SI3BIKOB (IIPUMeEpPBL: «AT,
nycTb Tak» (pyc. «Hy, XopoIo, IycTb Tak»);
«You know Tam Taxoe!» (pyc. «Tbl 3Haelub,
tam Takoel»); «Maran Heyp Oepinpi» (pyc.
«SI momyunn Heyn»)). Bce mpumepst 6buin
B3ATBl IIP) IIOMOIIY OIIOCPEJOBAHHOIO Ha-
6mofenns (YIuTETbHNUIIEN IIKOMBI-TNLEes] U
crynentkoit KapI'TY ropoma Kaparanpsr).
Taxoke B IPUCTaHHBIX IIpUMepax HaMu 6blTa
3aMeyeHa MHTepdepeHunA (IpuMepbl: pod-
JNIIb, CaJlaMKaellb, Hoxabapmm, KMHOFA
u ap.).

B KasaxcTane s13bIKOBBI€ KOJIbI, COCTaB-
JSIOmMe  COLMaJbHO-KOMMYHMKATVBHYIO
cucTeMy, (QYHKIMOHATBHO pacipefie/ieHsl,
U B 9TOJI CTaThe MbI IIOAPOOHO PacCMOTPUM
IIPMYVHBL, 110 KOTOPbIM Ka3aXCTaHCKIe CTY-
JEHTBHI ¥ CTApIIEK/TACCHUKN IepeK/TI0YaloT-
Cs1 C OJHOrO A3bIKA Ha IPYTOIL.

braropmapss mpefcTaBIeHHBIM IAaHHBIM
OT Y4MTe/IbHUIIBI IIKOJIBI-uLles ropozpa Ka-
paranzsl u cryaeHTky KapI'TV 6b11m BeIsB-
JIeHBI CIefyiole IPUYMHBL:

B
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1. CmeHa appecara. Ecnum peumnmeHt
XOPOLIIO BIafieeT TONbKO OHUM A3BIKOM, TO
TOBOpAIIEMY IIPUXOAUTCHA IIePeXOAMUTh Ha
A3BIK, KOTOPBIM BIafieeT cOOeCeHIIK.

[Tpumep (4acTb pasroBopa cTaplile-
KJIACCHUKOB):

A: «IIpusetr! Tol cpenana KOHCHEKT K
M*** (nms npenogaBaTesns)?»

b: «Coneme! YKok, kemripimn anyra 6epecin
6e?» (mpum.: pyc. «IIpuset! Her, gamsp cou-
caTb?»)

A: «OpuHe, acxaHajja OTBIpaMbI3 0a?»
(mpum.: pyc. «KoHe4YHO, TOCUINM B CTONO-
BOIT?»)

/3 npyuMepa Mbl BUJIUM, YTO LIKOJIbHUK
A niepemén Ha Ka3aXCKUii A3bIK, IOTOMY 4TO
IIKONBHUK B ofpaTmicsa x HeMy Ha 9TOM
si3piKe. UTOOBI KOMMYHVMKATMBHBIN aKT He
HOTepIIe/l Hey[ady, IPONCXOAUT SA3BIKOBOE
HepeKIIoYeH e,

2.CmeHa cocTaBa ropopsammx. Ecmm k
Gecefle TOAKIIIOYAETCA MAPYroOil YYacTHMUK,
B/IQJICIOLINII TO/IBKO OJHUM U3 M3BECTHBIX
BceM cobeceHMKaM SA3bIKOM, TO OOIIeHNE B
Ha/npHerieM OyeT IPOUCXOAUTD Ha SA3BIKE,
KOTOPDIJI HOHATEH BCEM YYaCTHUKAM KOM-
MYHMKALVN.

[Tpumep (13 Hecenpl CTYHEHTOB):

A: «Ilpepjiarao yiiTu cerogHs ¢ IOCTIeN-
Hell Iapbl, A4 TaM BCE paBHO HMYETO He II0-
HYIMAIO».

B: «Hempsst. H*** (nms mpermopaBares)
cTaBUT 6arIbl 3a mocemenne. Hapo morru,
a TO Ha 3a4éTe TYro MPUAETCsI, @ TAK XOTSI OBl
clienaeM BII, YTO MBI He [yObI».

B: «[lopic Kait ayguropmsama 6omagbi?»
(mpum.: pyc. «B kaxoit ayguropum Oymet
mapa?»)

A: «Ci3 6isgig TomTa emeccis, OipiHi
Kabarraceis, 12» (mpum.: pyc. «Tsl He B Ha-
1Iest rpymie, Tebe Ha IepBbIil 9TaX, B 12»)

B: «Cen ne! Byrin 6i3ge 6ipneckeH cabax
6ap» (mpum.: pyc. «Tsl uro! ¥V Hac ceropHs
COBMECTHOE 3aHATIEY )

B npumepe mokasaHo, Kak JIBOe y4acT-
HUKOB Oecefpl 001LIaIINCh MEXAY co60it Ha
PYCCKOM #A3bIKe, HO, KOTJja K HUM IIOJOLIEN
TpeTHit CoOeceHNK 1 3arOBOPII Ha Ka3ax-

CKOM, KOMMYHUKaHTBl A u B npogomkum
pasroBapyBaTh Ha A3bIKe MOJIOIIELIETO.

Ecmm cobecemuuky He OyayT Iepe-
K/II0YaThCsl Ha fA3DIK, M3BECTHBI TpeTbeMy
YYaCTHUKY, TO 9TO MOXET pacleHUBaTbCsA
KaK HeZoOpoXKelaTeIbHOE OTHOIIEHNe K
HeMy MM KaK HeXXe/laHue HOCBALIATD ero B
TEMY pasroBopa.

3. VIsmeneHnne craryca apgpecata. Co
CBEPCTHMKAMM YYEHUKM U CTYHEHTbI 00-
I[AIOTCSA Ha IPYUBBIYHBIX /I HUX SA3BIKAX
(c xeM-TO Ha Ka3aXCKOM, C KeM-TO Ha pyc-
CKOM), HO, II0 CJIOBaM DEeCIIOHAEHTa (ydm-
Te/lAd Ha4ya/IbHbIX KJIACCOB), JeTU B CTApIINX
KIaccax K YYUTEII II0 PYCCKOMY A3BIKY
cTapalorcsa obpalaTbcs Ha PyCCKOM SA3BIKE,
a K IIperoyiaBaTelIio Ka3aXcKoro A3blKa — Ha
Ka3aXCKOM (HO MHOTIZIA IIPY peIleHny CTI0XK-
HBIX BOIIPOCOB OOIeHMe IPOUCXOANUT Ha
IOMUHMPYIOLEeM fA3bIKe YYalllerocs).

4. Tema obmenus. Ilo pesympraTam mc-
CJIelOBaHMII HEKOTOPbIE TeMbl COOeCeTHUKY
IPeAIoYnTaoT 00CYXK/JaTh HA TOM S3BIKE,
KOTOPBIil IMeeT COOTBETCTBYIOIIYIO TEPMU-
HOJIOTHIO.

Hamu 6b11 3aMedeH JIMIIb OAMH IpUMep,
KOI7la IIKO/IbHMKM pasroBapuBasyl CHa4asa
Ha Ka3aXxCKOM $3bIKe, a IOTOM, KOIZIa pasro-
BOp KOCHYJ/ICS JPYroOil TeMbl, COOeCeTHUKN
IepeNIN Ha PyCCKUM A3bIK. YacTh pmasora
CTapIIeK/TaCCHUKOB:

A: «byn ¢unbmai Kelre Kopaik» (Ipym.:
pyc. «Mbl B4epa 3TOT puIbM CMOTpEIN»)

b: «Karmait exeH?» (mpum.: pyc. «V xax?»)

A: «Maran yHamazpl» (IpuMm.: pyc. « Mue
He TIOHPaBUJICSI»)

B: «Byn ¢umpMm ojiblHFa HeTi3fenreHiH
6Ginecis 6e?» (pum.: pyc. «A BbI 3HaJM, YTO
9TOT (U/IbM CHAT IO UTpe?»)

B:  «Mo, aiitmakmbl on  GipHerie
6emimuen» (mpum.: pyc. «[la, Tam KcTaTu He-
CKOJIBKO 4JacTeil»)

A: «Kcrary, OyriH mourpaeM mapy ka-
TOK?» (TIpyM.: Ka3. OYTiH — pPyc. CEeroHs1)

B: «Jla! 3apammum Bcex!»

A: «Ara, Kellle 3apalivim Hac, HaJlo IOJ-
HYI0 TUMy cobparb» (IIpUM.: Ka3. Kelle -

pyc. Buepa)

Y
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Kax MbI BUaMM 13 Ipumepa, Korja tema
Oecebl KOCHYTACh KOMIIBIOTEPHBIX UTP, CO-
OecemHMKN II€PelUM Ha PYCCKUIT A3BIK U
JCIIO/Ib30Ba/IU UTPOBOII cleHT. To ecTb mpo-
U30LI/Ia He TO/IIbKO CMeHa A3bIKOBOTO KOfia
(c xa3aXCKOro Ha PycCKMit), HO U CMeHa cy6-
Koza (PYCCKMIT SI3bIK — CJIEHT).

Korga Mbl yTOYHAMM BOIPOC IPO A3BIK
refiMepoB Y PpecCHOHJeHTa (CTyHeHTKN),
ObUIO BBIACHEHO, YTO TaKOIl C/IEHT y HUX
IPUCYTCTBYET. «Jla, TelIMepPCKMIi A3BIK, KO-
He4HO, ecTb. HelleH3ypHasa JleKcMKa 0CO-
6enHo. Ho ecmu MbI roBOpuMM O Kasaxos-
3bIYHBIX, TO OHM YMCTO Ha CBOEM A3bIKe
PasroOBapuMBaOT», — MUIIET CTYeHTKA. 10
ecTb B HallleM IIpuMepe Ilepexoj Ha pyc-
CKMIl A3BIK OOYCIIOBJIEH TeM, YTO OfVH 13
co0eceTHMKOB ObUI PyCCKOA3BIYHBIM M €My
npoiie ObUIO PasroBapyuBaTb PO UIPbI Ha
PYCCKOM A3bIKE, IIOITOMY, YTOOBI KOMMY-
HUKATUBHBII aKT Ob1 9 PeKTUBHBIM, BTO-
POt cobeceHNK TOXKe [IePeNIéN Ha PYCCKUIA
A3DIK.

«Ecnn 6p1 Gecemy Bemm Tpoe Ka3axosi-
3BIYHBIX, KOHeIl Ananora Opi1 ObI APYTuM»,
— IHoficKa3piBaeT pecrioHfeHT. Hinke mpep-
CTaBJIeHa 4YacTh ITOC/IeHeNl Oecempl ¢ yué-
TOM TOTO, ec/u 6bI Bce cobeceqHnKN ObLan
Ka3aXOS3bIYHBIMM (9TO IIepeBOJ PeCIIOH-
IEHTa, Yeil POHOI S3BIK — Ka3axCKuii):

B: «Mo, aiitmakmsl on  GipHerue
6emimMuen» (mpum.: pyc. «[la, Tam KcTaTu He-
CKOJIBKO 4JacTeil»)

A: Ajitmakiuer, 6yriH 6ip-exi xaTka oii-
HaiMbI36a? (mpum.: pyc. «Kcratu, cpirpaem
CerofiH: I1apy KaToK (payH[0B, MaT4ein)»?)

B: WMo, 60pin xenemis! (mpum.: pyc. «[la,
MbI Bce npeogorneem!» Ilo croBam pecron-
IeHTa, IS C/I0Ba «3apaummM» (mobennm) —
CMBIC/IOBOJT IIEPEBO «’KEHEMi3»)

A: U, xemre O6ismeppi >KeHZi, TOJBIK
KOMaHJla >KMHay Kepek. (mpum.: pyc. «[Ia,
BYepa HacC OOBIrpamy, HaM HY>KHO coOparhb
HONTHYI0 KOMaHAy». [0 cloBaM pecrioHjeH-
Ta, MOXKHO VCIIO/Ib30BATD €lllé CJIOBO «TOI»
BMECTO «KOMaH/IbI» — 9TO CMBICTIOBOII IIEpe-
BOJI CJIOBA «TUMY»).

Kax mbI BupuMm, 6ecena npuobpena He-
CKOTIbKO MHOM BMJ. TeKcT cTan HelTpasb-

Hell: HeT CJIOB «TMMa», «3apallluTh», CBOJI-
CTBEHHBIX PYCCKOJ WUIPOBOV WHEYCTPUM,
OHU 3aMEHIIVCh Ha 00Iye CTI0Ba: «<KOMaH-
Ia», «KeHeMi3» (mpeoponeeM, mobenum). Ho
CJIOBO «KaTKa» TaK M OCTajIach B pe4n Kasa-
XOSI3bIYHBIX.

TaxuMm 06pa3om, 6bUIO BBISIBICHO YETHI-
pe NPUYMHBI, 110 KOTOPBIM CTapLIEK/IACCHU-
KJ ¥ CTY/IEHTbI NIEPEK/II0YalOTCsA Ha JIPYroii
A3BIK B Ipoljecce obueHns. [lepexmoyerne
KOJja ABJIAETCA MHOTOACIIEKTHBIM SIBJIEHUEM
VI BAKHOV COCTAB/IAIOLIEN I OCYIeCTBIe-
HUA YCIEIIHOM KOMMYHMKAlluy B MHOIO-
SI3BIYHOIL cpefie [8, c. 24].

B pesynbrare TpEXBASBIYHON A3BIKOBOII
nonuTuky B chepe obpasosanus B Kasax-
CTaHe MbI MOXKeM HaOJII0fjaTh TaKoe IIPOsiB-
JIeH!E A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, KaK IIepeKIIio-
YeHte, CMellleHye KOJIOB U MHTep(depeHIV.

QOyHKLUMOHAMbHbIN 1 NCUXONOTNYeCKIin
acnekTbl NOAWIVNHIBU3Ma
(no pesynbraTtam onpoca
Ka3axCTaHCKNX yYalmxca)

Yro6bl BBIACHUTD, I KAKUX L€/IEll, B
KaKUX CUTyalUAX yvalljuecs MCIONb3YIOT
pasHble A3bIKM ¥ OCO3HAHHO /I OHM Iepe-
XOJAT C OAHOTO sA3bIKA Ha PYTOit, ObIT IPO-
Be[I€H OmpocC cpeiy 84 cTapIlIeK/IacCHUKOB
u cTygeHTOoB ropopa Kaparaupgs! (y 43 pe-
CIIOHJIEHTOB POJIHOM A3BIK — PYCCKUii, y 39
PeCIIOHJIEHTOB POJIHOI A3BIK — Ka3aXCKMIL,
y 2 pecIIOHJIeHTOB POJIHOM A3bIK — TPY3UH-
ckmit (oHm mpumexanu us Ipysum u obpa-
30BaHME MONy4Yaay Ha PYCCKOM SA3BIKe)).
Y4acTHMKaM IpefjIarajoch OTBEeTUTh Ha 4
BOIIpoOca:

1. ITpn xakux 06CTOSATENBCTBAX (T7I€) BBI
UCIIONIb3yeTe POJIHOM A3BIK?

2. ITpu xakux o6cTosTeNnbCTBAX (T/Ie) BB
UCIIONIb3yeTe IPYTHue A3BIKN?

3. C KaKoJf LIe/IbI0 BBI ITEPEK/TI0IaeTech C
OJJHOTO A3bIKA Ha [JPyTOI1?

4. OcO3HAaHHO /M BbI IIepeXOfiuTe C Off-
HOTO fI3bIKa Ha PYroi?

ITpu ananmse BceX AAHHBIX OBIIO BbI-
SICHEHO, 4YTO B OCHOBHOM POJIHO} A3BIK Ka-
3aXCTaHCKMe CTYAEHTbI U CTapIIeK/TaCCHUKN
UCIIONIB3YIOT [OMA, B IIOBCEHEBHOI JKIU3HM
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(B Ka3aXOA3BIYHBIX U PYCCKOA3BIYHBIX).
PecrioHfieHTDI, /11 KOTOPBIX POIHBIM A3bI-
KOM SBJIACTCS TPY3MHCKUIL, OTBETUIIN, YTO
POJHOIT SA3BIK MCIIOIb3YIOT TONBKO JOMA.

[IpyMeppl OTBETOB Ha IIEPBBIN BOIPOC
PYCCKOA3BIYHDIX:

— B ITOBCEHEBHOI >KM3HI;

- BCerja 1 Be3ie;

— B OOBIYHOII )KM3HM, OBITY;

- Ha pabore, B ceMbe, B 00IIeCTBEHHbBIX
MecTax;

- JJOMa, Ha yIuIle.

[IpuMepbl OTBETOB Ha IIEPBBII BOIPOC
Ka3aXOA3bIYHBIX:

- IIOCTOSIHHO B IIOBCE[HEBHON >XU3HIN,
IoMma, Ha paboTe U T. [i.;

— KOTjJja TOBOPUM, IMILEM, YUTaeM U Jy-
MaeM;

- Ha paboTe, KOIla Halo IPOJATh TOBAP
VLU TIPOKOHCY/IBTUPOBATb, IIPY OOIIEHNN C
JIIOIbMM, KTO 3HaeT Ka3axCKMil, JOMa;

— JloMa, B IIOBCEHEBHOI >KM3HI;

- BCerpa.

OTBeTbl Ha HEPBBIl BOIPOC I'PY3UHO-
3BIYHBIX:

- pasroBapuBaio IoMa;

- oMa.

Ha BTOpOI1 BOIIpOC pECIIOHMEHTHI Yallle
BCEr0 OTBEYa/IM, YTO IHEPeKIIoYaloTCsA Ha
IPYTOIi A3BIK, KOIJjA MX He IIOHMMAIOT, KOTZia
OHJ HaXOJATCA Ha paboTe 11 B yHUBEPCUTETE
(BT Ka3aXOSI3BIYHBIX U PYCCKOS3BIYHBIX);
Te, 4Yell pPOMHON A3BIK I'PYSMHCKWII, HaIlM-
CaJIM, YTO VICIIONIb3YIOT APYTOil A3BIK, KOTZA
OHU HaxXOfATCA B OOLIECTBEHHBIX MeCTaX U
B YHUBEPCUTETE.

[IpuMeppl OTBETOB Ha BTOPOI BOIIPOC
PYCCKOA3BIYHDIX:

- KOIjJja He IIOHMMAIOT (MarasuH, aBTO-
6yc);

— B YHMBEpPCUTETE;

- MCIIOJIb3YI0 JIpyTMe SA3BIKU B CIIydae,
ec/u cobeceiHIK, C KOTOPbIM 5 Pa3roBapu-
Bal0 Ha Ka3aXCKOM A3bIKe, ero He 3HaeT, He
[IOHMMAeT B TIOJTHOM 00béMe;

- Ha paboTe («HEMELKMIT A3BIK, 5 — Ipe-
[IOfIaBaTeb»);

— KYPCBI, MUHCTPYKLVMN, KIHO, TUTEPATY-
pa, My3bIKa.

IIpMeppl OTBETOB Ha BTOPOJ BOIPOC
Ka3aXOS3bIYHBIX:

- KOrja OOIIaloch C JIIONbMU, KOTOpbIe
rOBOPAT Ha APYIMX fA3bIKax: Ha padore, Ha
ynuue;

- IIpM HeOOXOAVMMOCTY HAIVCaHUA TeK-
CTa, IIpY IlepeBofie CIIOB;

- Ha pabore;

— KOIJ]a IIPOCAT YTO-TO OOBACHUTH Ha
pycckom;

- B YHUBepcuTeTe Ipy 0OLIeHNN C UHO-
A3BIYHBIMU CTYIEHTAMN.

OTBeTbl Ha BTOPOI BOIPOC I'PY3MHOS-
3bIYHBIX:

- B YHMBEpPCUTETE, Ha Y/INLIE;

- Ha y/ue.

B nenom nepexiovyenne Ha pyrom A3bIK
IPOUCXOIMNT C Le/IbI0 JOHeceHn: MHpOopMa-
LY COOECENHIKY, YTOOBI OBITH IIOHITHIM.

IIpMeppl OTBETOB Ha TPETMIi BOIPOC
PYCCKOA3BIYHBIX:

- KOIZ]a He IOHMMAIOT (MarasuH, aBTO-
0yc), 110 IPUKOITY;

— YTOOBI IOHVIMATb MHOSA3BIYHYIO Peyb;

— C LIeIbI0 TOHECTH MHPOpMALo cobe-
CeHMKY VWIN JKe TIOAep>KaThb AMaJIOr;

— B 9TOM CMBIC/T MOE€M PabOTBL: «yIUTh
HeMEILKOMY JPYTHUX»;

— IIOHATD CMBICTL

IIpyMeppl OTBETOB Ha TPEeTMIi BOIPOC
Ka3aXOS3bIYHBIX:

— V11 TOTO, YTOOBI IIOHMMATb JPYIUX
JIofiell, KOTOpble He pasTOBapyUBAIOT U He
3HAIOT MOJI A3BIK;

- IpyU HEOOXOAVMOCT;

- KOIjJ]a He MOIy OOBACHUTb Ha OJHOM
A3bIKe VI HOJifiep>KaTh pasroBop;

— KOT/Ja IOIPOCUJIN, C Lie/IbI0 OO'bACHUTD
CoOeCenHNKY YTO-TO;

- C Lefblo0 OOLIEHVSA C MHOSA3BIYHBIMM
CTYHeHTaMI.

OTBeTbl Ha TPETWil BOIPOC I'PY3UHOS-
3bIYHBIX:

— pasroBapuBai0 Ha PyCCKOM, KOIZIa He
HOHMMAIOT MeHs;

— 9TOOBI MEHsI IOHSIIN.

Ha mocnemumnit Bolpoc Bce pecroH/ieH-
TBI OTBETU/IN yTBEPAUTEIbHO. IIprmepsl 0T-
BETOB:
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- Aa;

— OCO3HAHHO, TaK KaK CYMTAI0, YTO TaK
Oyrnet jerde MeHs IIOHATDb COOECeTHNUKY;

— OCO3HAHHO;

— MaKCUMaJIbHO OCO3HAHHO.

Ho HekoTopble pecIOH[IEHTbI BHOCH-
M yTOYHEHMe B CBOM OTBET M IVCAJIN,
YTO MHOIJA OeCcCO3HATeIbHO IPOM3HOCAT
KaKoe-TO C/I0BO MM (pasdy Ha HEPOLHOM
asbike. [Ipumepsr:

— JTa. MlHorma 6ecco3sHaTeIbHO HA3bIBAIO
YTO-TO IO-HEMELIKM, IIOTOMY YTO Tak Obl-
CTpee U IpolIe.

- JTa, 0CO3HAHHO NePEeK/IIYAICh C OfJHO-
ro A3bIKa Ha IPYTOI1, HO MHOT/iA MOTY IIPOM3-
HeCT!U CJI0BO Ha aHIIMIICKOM HEOCO3HAHHO.
B pasHBbIX CUTYalVAX II0-Pa3HOMY.

- Ec/tu roBOpuM MMEHHO O IIepeK/iode-
HIM, TO JIa, OCO3HAHHO, HO I ObIBaeT BCTaB-
JISI0 B CBOIO Pedb C/I0BA Ha Ka3aXCKOM A3bl-
Ke, U 3TO IIPOUCXOAUT HEOCO3HAHHO.

— Jla, HO 9acTO pyCcCKUI MaT IMPOCKAKM-
BaeT HEOCO3HAHHO (M y PYCCKOA3BIYHDIX, 1 ¥
Ka3aXOsI3bIYHBIX).

Bce pecrioH/ieHTbI 3aMeYaloT, KOTZia OHM
HePeK/II0YaIoTCs Ha IPYToil A3bIK, T. €. Iepe-
K/IIOYeHe IIPOMCXOAUT OCO3HAHHO, HO CMe-
IIeHVe KOJja MOXeT ObITh 1 HEOCO3HAHHDIM.
IITKO/MBPHMUKM ¥ CTY/IEHTBI TOBOPST, YTO NHO-
IJja MM Ipollie CKa3aThb CJI0BO WM Gppasy Ha
IPYroM A3bIKe, IOTOMY YTO TaK Jierde i Ko-
poue.

Ecmm roBOpUTH O IICHXOJOTMYECKOM
acIeKTe MHOTOA3BIUNS, TO CIIeflyeT CKa3aTb,
YTO HOMMMO CMEIIEHHO! pedl, yYaImMcs
CJIOKHO M3y4aTb HECKOJIBKO S3BIKOB, M3-3a
4ero HeKOTOpbIe [eTH UCIIbITBIBAIOT CTPecc.

B pesynbrare mpoBepénHOI Oecempl ¢
Y4YMUTeNbHULIeN MBI Y3HA/IN, YTO B PYCCKOA-
3bIYHOM IIEPBOM KJIacCe JeTH He IIOHUMAIOT
TOJIKOM Ka3axXCKyI0 peub, II03TOMY Ka3ax-
CKMIT A3BIK OHM HAa4YMHAIOT YYUTD C a30B (C
andaBuTa, C U3y4IeHNsI OCHOBHBIX C/IOB), HO
cBOOOIHO OHM JjaXKe B 4eTBEPTOM KJacce
He pasroBapMBaIOT, €IMHUILI IIOHVMAIOT,
YTO TOBOPUT y4UTe/b. B mepBoM 1 BO BTO-
POM PYCCKOA3BIYHOM K/lacce C JeTbMMU Ha
YPOKe Ka3aXCKOTO fA3bIKa YUUTE/Is TOBOPAT
Ha PycCKOM (0O'BsICHSIOT IpaBuia), a B Tpe-

ThbeM-4eTBEPTOM KJacce y4murens OOJblie
TOBOPAT Ha Ka3aXCKOM M CTapalOTCA MEHb-
1€ MCIIO/Ib30BATh PYCCKMIT (YTOOBI y4eHNKI
ObICTpee CyMey OCBOUTD Ka3aXxCKMil A3BIK).
Ilo cnoBaM pecnoHfieHTa, MHOTUM JeTAM
TSKENO JAITCA celfdac A3bIKU. «B mepBom
K/IacCe YY€HMKHU ITOHMMAIOT TOJIbKO TO, YTO
yCIleNn BBIY4UTb, HO CBOOOJIHO HE BIAJIEIOT
TEM, YTO roBopAT. K KOHIly IlepBoro Kmacca
OHM y>K€ MOTYT IMCaTh, YATATh, HO ONATb
>Ke TOJbKO IO IporpaMme. Bce s3bIKOBbIE
IpegMeTbl Mbl HadlHaeM y4YHUTb ¢ ajda-
BUTA, HO Harpyska 0oJbllas, 1 HEKOTOpbIe
JeTH UCIIBITHIBAIOT CTPECC M3-3a TOTO, YTO
UM TPYAHO pJaérca sa3bIK. Ho s papma, 4yro
C 3TOrO Irofia JIeT! B IIepBOM Kjacce OyayT
Y4IUTh IBa A3bIKa (PycCKmil M Ka3axckKuii), a
K M3y4YEHIIO aHIJIMIICKOTO IPUCTYIIAT C Tpe-
Tbero. JleTsaAM OyzmeT mpolie», — IMIIeT Y4u-
TeIbHUIIA.

Ilo cnoBam Hallero BTOPOIO PEeCIOH-
I€HTa, CTYJEeHTBI TAK)Ke UCTIBITHIBAIOT TPYJ-
HOCTH, TaK KaK C/IOXKHO IIOHATb IIPeJMET,
KOTOPbIVI BENETCA Ha AHITIMIICKOM fA3bIKe.
«CJI0)KHO BOCHpMHMMATh MH(OPMALMIO Ha
HEPOJHOM A3bIKe, KOIZla He BJajieellb UM
KOCTaTOYHO XOPOILO», — TOBOPUT CTYAEHT-
ka KapI'TV.

Haxozsch B MHOTOA3BIYHOM OOIeCTBe,
ydaluecss He HCIBITBIBAIOT AUCKOMQOPT,
IIOTOMY 4YTO, KaK CKa3ajl Halll IIEePBbI pe-
CIIOHTEHT (YYUTENTbHNIIA), «IJIs1 XKU3HU BCe
SI3BIKM He HY)XHbI». Kaxxpiil oburaercst Ha
CBOEM s3bIKe, B MarasyHax CIOKOIIHO 00-
CITY)KMBAIOT Ha HECKONbKUX A3BIKAX, JeTU
UCIIBITBIBAIOT CTPECC TOJNBKO TOIZA, KOIZa
VIM TPYLHO JA€TCA A3bIK.

3aknouyeHne

B aroil cratbe MBI paccMOTpenu Ipo-
SIBJIEHJE COLMOIMHTBUCTIYECKIX ACIIeKTOB
HO/IMIMHTBM3MA B 00pa3oBaTenbHOI cpefie
Pecriy6mmku KasaxcraH.

B MHOroA3bI4HOI cpefie OYeHb Ba)KHO
CTAQHOBJIEHVE IOMMINHIBATIBHOTO 00yde-
HIA, Bellb KAKIOMY IpeficTaBuTento Peciy-
6/IMKM HeOOXOIMMO aTh Ka4eCTBEHHOE 00-
pasoBaHnue, oaToMy B KaszaxcTaHne cucrema
oOydyeHNs] HalpaBleHAa Ha IOAAEp)KaHIe

N
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PasBUTHA Pa3NYHBIX A3BIKOB. B mepmaro-
IMYeCKOM acleKTe paspaboTaHa MeTORMKa
TPEXBA3BIYHOTO 00yUeHNMs1, YTOOBI [JaTh Jie-
TSIM COBpeMeHHOe oOpasoBaHIMe 1 obecrie-
YUTh UM JOCTYIl K I€PEJOBBIM MMPOBBIM
3HAHUAM.

[To pesympraTaM aHammsa CTaTUCTU-
YeCKMX JJaHHBIX OOJIBIIMHCTBO YYalUXCs
ceifyac BBIOMPAIOT TOCYAAPCTBEHHBIN A3BIK
00y4YeHNs, HO A3BIK MeEXHAIMOHAJIbHOTO
00IeHNsI TPORO/DKAET BBIIOMHATH 0OJIb-
mue conmanpHble QyHkumu. Tak Kak aH-
ITIMVICKUIL S3BIK CTaJl ASBIKOM COTPY[AHIYE-
CTBa, IIEPeroBOPOB M B3aMMOOTHOLICHMI
[9], TO 1O CpaBHEHMIO C U3YYEHUEM JPYTUX
VMHOCTPAHHbIX SA3BIKOB (HalpuMep, HeMell-
KOro, (PpaHIy3CKOr0), OH ABJIAETCA JOMMU-
HUpPYIOIMM B cucreMe obpasoBanmsa Ka-
3axcraHa. Kak ciefcTBue, ydaupecs craam
VCIIO/Ib30BATh AHIVIMIICKYE C/I0Ba ¥ BbIpa-
JKE€HIA B CBOEI pedn.

SI3pIKOBBIE KOHTAaKTbl, TaKye Kak Iepe-
KJIIOYeHNe, CMelleHue KOJOB M MHTepde-
peHIyA, ObUIM 3aMeveHbl B pedy YYalluXCA.
OHIU ABIAITCA Pe3yIbTaTOM IIPOBOAMMOIL
B KaszaxcTane TpEXDbsA3BIYHON MOMUTUKA B
cdepe obpazoBaHmMsL.

Kak mokasas omnpoc, y4aiiyecs UCIIONb-
3yI0T IIpM OOILIEHMM pPas3NYHble A3BIKU,
9TOObI KOMMYHMKATHBHBIN aKT COCTOSAJICS
(4TO6BI TOHMMATH coOecemHMKa U OBITD I10-
HATHBIM). Yallie BCero aTo mponuCXouT B 06-

I[eCTBEHHBIX MeCTaX, JJOMa JKe CTY[eHTbI U
IIKO/IBHMKY TOBOPAT Ha POJHOM sA3bIKe. Bce
PEeCIIOH/IeHTDbI HAIMCaIN, YTO OHM OCO3HaH-
HO [IePeXOJAT C OJHOTO A3bIKA Ha JIPYTOIL.

BONBIIMHCTBO  y4yalMXCA 4yBCTBYIOT
cebs1 KOMPOPTHO B MHOTOSI3BIYHOM 00IIje-
CTBe, HO HEKOTOpble YYEHVUKM U CTYJeH-
THI U3-3a IUIOXOTO YCBOEHMS fA3bIKa MOTYT
UCIIBITBIBATh CTPeCC, ¥, 4TOOBI He OTOUTDH
JKeJlaHue YYUTbCS, He0OXOAMMO MOTUBMPO-
BaTh YYalMXCA M HaVITU MHOVBULYaTbHbBII
HOJXOJ, K YYEHVKY.

[TpakTndeckas LIEHHOCTb JAHHOTO JC-
CIelOBaHMA 3aK/II0YaeTCsl B TOM, 4TO IIO-
JlydeHHbIe pe3yIbTaTbl MOIYT OBITH UC-
H0/Ib30BAHbl /IS Ha/IbHENIIero pasBUTHA
HOJIVIVHTBUCTUYECKUX —VCCIEIOBAaHNI B
cdepe 06pazoBaHNs Y TMHTBUCTUKIL.

Ba)XHO IOAYEpPKHYTb, YTO IIOJIVMJIVHI-
BU3M [10Ka3bIBaeT [OJIOKUTE/IbHOE BIUAHIE
Ha KOMMYHVKATMBHOE pa3BUTHe yYaIlMXCH,
BOCIIMTBIBAET TOJIEPAHTHOCTb M OTKPHI-
TOCTDb MOJIOJIBIX JIFOJIelt, TIOBBIIIAET MX JKesla-
H1e 6OJIbllle Y3HATb O PA3/IMYHBIX KYJIbTYp-
HBIX HOpMax 1 Tpagnysix [10, c. 36].

CylecTBOBaHMe Pa3INYHBIX SA3BIKOB B
Pecrry6nuke KasaxcTaH crocoOcTByeT Me-
JKITHUYECKOMY B3a¥MOIIOHMMAaHUIO 1 060-
TraleHnIo KYIbTYp, II09TOMY OYeHb BaXKHO
IPOJO/DKATh IIOAJEPKMBATb U Pa3BUBATH
MHOTOSI3bI4le, COfIe/ICTBOBATb COXPaHEHMIO
KY/IBTYPHOTO U SA3BIKOBOTO MHOT000pass.
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AHHOTayna

Llenb ctaTby — NpOM3BECTY KNACCUUKALMIO PYCCKUX OTHOCUTENbHbIX NpUnaratenbHbiX Ha 0CHOBE
AN epPeHLNPYHOLLMX NPU3HAKOB, OTHOCALLMXCA K CyOCTaHLMAM, AEACTBNAM, KONIMYECTBY U T. 1. U
nogobpatb UM SKBMBANEHTbI NMPU NepeBofe Ha NepCUACKNA A3biK. Takas Knaccmukaums 3Ha4yu-
TeNbHO 006N1er4aeT u CUCTEMATU3NPYET UCCNe0BaHINE TPAMMATUYECKO KaTeropium OTHOCUTESNbHbIX
npunaratenbHbIX MPAHCKUMUN CTYAEHTAMM, N3Y4atOLLMMI PYCCKUI A3bIK KaK MHOCTPaHHbIA.
Mpoueaypa ¥ meTodbl. [N JOCTWKEHWUS MOCTABNEHHOM LENM NPUMEHUNUCh METOA CMIIOLLHOM
BbI6OPKM, ONMCaTENbHO-CPABHUTENbHbLIA METOL U MeTOA NeaarorM4yeckoro moaenuposanus. Ma-
Tepuanom 1ccneaoBaHms NocnyXuna Bol6opka 88 0THOCUTENbHbIX NpuUaraTeNbHbIX U3 ABYA3bIY-
HOro pyccko-nepcuackoro cnosaps . A. BoCKaHsiHa, a TakxXe NNYHOe HabnaeHne N KOHTPOSb 3a
YCTHbIM 11 MUCbMEHHbIM NePeBOOM, BbIMONHEHHbIM CTYAEHTAMU, U3YHaKOLLMMU PYCCKNIA A3bIK KaK
MHOCTPAHHbI B MPAHCKOM aymuTOPWK NPY NPOBEAEHNI NPAKTUYECKMX 3aHATNIA.

PesynbTatbl. [poBeAEHHbIN aHANNU3 NOKa3as, 4TO OTHOCUTENbHblE NpunaratefbHble B PYCCKOM
A3bIKE 60JIbLLIE BCEr0 BbIPAKAKOTCH OTHOCMTESTbHBIMI NpUiaraTensHbiMK ¢ cypdukcom “s” (u) B
nepcuackom A3bike. B pesynsrate MoaennpoBaHns Cnoco60B BbIPAXKEHUS PYCCKMX OTHOCUTEMbHbIX
npunaratenbHbIX B NEPCUACKOM 3bIKe CUCTEMATU3MPYETCA M KnaccuduumupyeTcs matepuan nus-
Y4eHMs JAHHOTO pa3psaa npunaraTefibHbIX MPAHCKUMU CTYAEHTaMU.

lpaKkTnyeckasa 3HaYMMOCTb WCCeLOBaHMSA 3aK/0YaeTCs B TOM, Y4TO ero martepuarnbl MOTYT OblTb
MPUMEHEHbI UPAHCKUMU CTYLEHTAMU-PYCUCTAMU MPU U3YHEHUM OTHOCUTENbHBIX MpUnaraTenbHbIxX
PYCCKOro f3blka, a TAKXXe NPKU NPOBEAEHUM CMELKYPCOB 1 CEMUHAPOB NO npobnemam 06y4eHus
MPAHCKMX CTYEHTOB NPABUbHON MHTEPNPETALIMN OTHOCUTESTbHbIX NPUNaraTeNbHbIX PYCCKOro A3bl-
Ka npu nepeBofe Ha NepcuacKui A3bIK.

KntoyeBbie ¢n0Ba: NeKCUKO-CeMaHTUYeCKIMe NPU3HAKKM, OTHOCUTESbHbIE NpuiaratesnbHble, Nepcu-
CKWIA A3bIK, PYCCKNIi A3bIK, 3KBUBANEHT
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5075-2024-3-81-91
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Abstract

Aim. To classify Russian relational adjectives on the basis of differentiating features related to sub-
stances, actions, quantities, etc. and to select their equivalents in Persian language. This classifica-
tion greatly facilitates and systematizes the study of grammatical category of relational adjectives by
Iranian students who are learning Russian as a foreign language.

Methodology. In order to achieve the aim of the study, we applied the continuous sampling method,
descriptive-comparative method and pedagogical modeling method. The research material was a set
of 88 relational adjectives from the bilingual Russian-Persian dictionary by G. A. Voskanyan as well
as personal supervision of the oral and written translation performed by students studying Russian
as a foreign language in an Iranian classroom during practical classes.

Results. The conducted analysis has shown that relative adjectives in Russian language are mostly
expressed by relational adjectives with suffix "s" in Persian. As a result of modeling the ways of ex-
pressing Russian relational adjectives in the Persian language, the material of studying this category
of adjectives by Iranian students has been systematized and classified.

Research implications. The practical significance of the study lies in the fact that its materials can
be used by Iranian students when studying Russian relational adjectives, and for conducting special
courses and seminars on the problems of teaching Iranian students the correct interpretation of Rus-
sian relational adjectives while translating into Persian.

Keywords: lexical-semantic features, relational adjectives, Persian language, Russian language,
equivalent
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BBengeHue KaX 00YCIIOB/IEHO TeM, YTO IIpHjIaraTe/ibHble
ABIAKTCA CaMbIM MHOT'OYMC/JIEHHBIM Kiac-
COM C/IOB IIOC/IE UMMEH CYIIEeCTBUTENbHBIX.
Haubonee obmas u cyiiecTBeHHas 4yepTa

CEMAHTVKM NIpUIAraTe/IbHbIX KaK B PyCCKOM

JIr06011 A3BIK MCIONB3yeT pasHOOOpas-
Hble CPEeNCTBA I/IsI MORENVPOBAHMNSA U IIpe-
3€eHTALMM NIPU3HAKOB, CBOJCTB, Ka4eCTB 1
mnddepeHIIPOBAHHOTO  MAapPKUPOBAHNS

06pexToB. OfHUM 13 [AHHBIX CPENCTB, B
OCHOBE KOTOPBIX COJIEPXKUTCSI IOHATHE
NIpU3HAKA, ABIAETCA UMA IIpUjIaraTenbHOE,
UMelolllee CylleCTBeHHOe 3HaueHue B IpaM-
MaTHMYeCKO}l CUCTeMe PYCCKOro U IIepChf-
CKOro A3bIKOB. Takoe 3HaYeHue B 060X A3bI-

sI3BIKE, TAaK U B IIEPCUICKOM, — 9TO UX YKa-
3aHye Ha IpollecCyalbHble U HEIpOLeccy-
a/IbHbI€ IIPU3HAKMU, CBOJICTBA M OTHOIIIEHIS
IIpegMeTOB. B PYCCKOM A3bIKE IIpUIaraTenb-
HO€, B OT/IN4YME OT CyHI€CTBUTE/IbHOTO, IIO
CBOEIl NIpUpPOJe XapaKTepu3yeTcs U3BecCT-

&2
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HOJl HECaMOCTOSATENbHOCTHIO, T. €. OHO CO-
BIIAJlaeT B POJie, YMCIIE U TAfIeXe C Cylle-
CTBUTENbHBIM U OO/alaeT M3MEHSIEeMbIMU
3HaYMMbIMKM Mopdemamu. B mepcupckom
s13bIKe (PAKTUYECKN OTCYTCTBYIOT IpaMma-
TUYECKIE KATETOPUU POja, YnCia U Imaje-
Xa, T. €. IPUIaraTe/nbHble, KaK IPABUIIO, HE
HECYT OIIpefe/IéHHble IPaMMATUIECKue I
Mopdonorndeckie nprsHaku. [lepcupuckme
[pUIaraTe/ibHble B OTANYME OT PYCCKUX
[pUIAraTe/IbHBIX He YIOTPEeONSAIOTC BO
MHOXXECTBEHHOM 9YICIIE, T. €. B IEPCUICKOM
SI3bIKE YNUC/IO He CYIIEeCTBYET B KadecCTBE
CTIOBOM3MEHUTENBHOI (POPMBI VIMEHU IIPU-
JIaraTeJIbHOTO, HAIIpyMep':

L) slacpile (Mammnxae 3u6a’) — Kpa-
cuBble MammHbL (ommbka: Wly ) il —
mammHxae 3ubaxa), glad Ol b (capba-
3aH3 IIOMKA) — CMeble comparhl (ommo-
ka: g lad Ol )b - capbasans momkaxa),
OR Jis (Bacaitons ropam) - jgoporime
Bemu (ommbka: ol S Jilss — pacaitons
rapaHxa).

B pycckoM si3bike (haKT CyIiecTBOBaHMS
KPATKVX W MOJTHBIX [PU/IATaTe/IbHbIX SIBIIS-
eTCsl «ITHOCIIENMMUYHOI YepTOll rpaMma-
TUYECKOil cucteMbl» [1, ¢.221], B TO Bpe-
MS KaK B IEPCUJICKOM sI3bIKE 3TH JIBa TUIIA
[POTUBONOCTAB/IEHHBIX APYT APYyry dopm
IpUIATaTeNbHBIX OTCYTCTBYIOT. B pycckom
A3bIKe HAOMIOmaeTcs He3aMeTHoe 1 cmaboe
pasnuyie MEXAy KPaTKUMM U HOMTHBIMI
dbopmamy mpuraratenbHbIX. B mepcumsckom
sI3bIKe MOP(OIOTMIECKOE CXOJICTBO CYIie-
CTBYeT MeX[Y VIMEHAMJI CYILeCTBIUTENbHbI-
MU VI OPUIATaTe/IbHbIMIY, T. €. C CEMaHTUYe-
CKOTO aCIIeKTa PSIf MMEH CYIeCTBUTENTBHBIX
OTHOCHUTCS KaK K CYIeCTBUTENbHBIM, TaK U
K [IpPU/IATaTelbHbIM, TaK KaK MapajJIe/ibHO

! MarepuanoMm MCCIEOBaHNA MOCTYXIIa BbIOOpKa 88

OTHOCHUTEIbHBIX IIPV/IAraTeIbHbIX U3 JIBYHSI)I‘-IHOI‘O pyC-
cko-mrepcnzickoro crmosapsi I A. Bockansna (cm.: Boc-
kanma I A. Pyccko-mepcuckmit croBapb: 32000 cros.
Terepan: ®apxanr-s moacap, 2014. 1258 c.), a TaKxe
JIMYHOE HAOITIOfIeH e M KOHTPOJIb 38 YCTHBIM 1 IIMChMEH-
HBbIM II€PEBOJOM, BbIIIOTHEHHBIM CTyJIeHTaMI/I, Msyqa-
IOLIMMM PYCCKUIA A3BIK KaK MHOCTPAHHBIA B MPAHCKOIA
ayJZU/ITOPI/[I/[ TIpY IPOBENEHNI IIPAKTUIECKIX 3aHATUI.
3nech u flanee TepcupCKMe TIPUMephbl PUBOAATCA B
KMPUIINIECKON TPaHCIUTepaLUIL.

0603HaYaeT U caM IpPU3HAK, ¥ CAMOTO HO-
cuTenst aToro npusHaka. K npumepy, takue
coBa Kak U (nup) m O)s> (Oxcasan) cum-
TAIOTCS TO CYLIECTBUTEIBHBIMI, TO IIPUJIA-
raTelbHBIMU, @ NIPU HepeBOfe Ha PYCCKUIT
SI3BIK CJIOBO U (Mup) B pa3HBIX KOHTEKCTAX
COOTBETCTBYeT BBIOOPY Kak IIpMjIararesib-
HOTO ¢mapwviti, TaK U CYLIECTBUTEIHHOIO
cmapuxk, a O s> (Oxaear) — BHIGOPY COOT-
BETCTBUIL: M0/10001i (B KaueCTBe MPWJL.) UK
MO710001i (B Ka4ecTBe CYIIL.).

JleKCcMKo-ceMaHTNYecKmne npUu3HakKn
OTHOCUTEJIbHbIX NpuiiaraTesibHbIX

Krnaccndmxanyst mpumaraTe/ibHbIX 110
JIEKCUKO-CeMaHTUYeCKUM OCOOEHHOCTSIM B
UCCTIeNyeMbIX f3bIKaX OTIMYaeTcA. B pyc-
CKOM f3BIKe, XOTSI JTMHTBUCTDBI He CXOAATCA
BO MHEHN! O KOMMYECTBE PaspAmOB IIPU-
JIaTaTe/bHBIX ¥ OCHOBAHMAX BbIJIeTIEHNS
UX PpaspsfioB, paspAAbl KadeCTBEHHBIX I
OTHOCHUTENIbHBIX ITIPUJIaraTeNbHBIX YXKe CY-
MIECTBYIOT B HPOBENEHHBIX JMHTBUCTAMI
knaccudukanyax. B tumaHoM paspenennu
PYCCKue TIIpuaraTenbHble IO CeMaHTHKE
IenATCA Ha KauyeCTBEHHDbIE, OTHOCUTENb-
Hble U TIPUTSDKATeTbHbIE, @ B IIEPCUICKOM
sA3bIKE CYIIECTBYIOT 0ojiee pasHOOOpas-
Hble paspsAAbl IpumarateTbHbIX. CormacHo
knaccnbukanym X. Axvagu-Ineu n X. An-
Bapy «IIpUIaraTelbHble JeATCI Ha Kaue-
CTBEHHBIE, yKa3aTelbHbIE, YUCTUTETbHBIE,
BOIIPOCUTENbHBIE, BOCK/IUIATEIbHDBIE U He-
omnpepeneHHble» (2, p. 110]. X. Gapmmasapy
«paspensieT IpuaraTeJibHble Ha Ka4eCTBEH-
HbIe, OPSIKOBbIE, YKa3aTebHbIE U HeoIIpe-
IenéHHBble IpuIaraTenbHble» [3, p. 252].
Cunrasg KavyeCTBEHHbIe IpUIaraTe/IbHbIe
[JIaBHBIMM ~ IIPUJIATaTeIbHBIMIU, PasTpyI-
IMIPOBAHHBIMU II0 HECKOTIBKUM paspAmaMm,
npaHckmit muHTBKUCT X. Papmmasapy Mop-
pasfensaeT VX 1o 3HAYEHMIO Ha TaKue paspsi-
JibI, KOTOPbIE MOT'YT 0003HaYaTh:

«1) MecTo: L3 (Oyp) - Odanékutl, S
(Hasdux) — 6nuskuil, s> (dxcono) - neped-
Huil, <8 (geab) — 3a0HUl U T. [1.;

2) BpeMs: Ui (nuwi) - npowinvlil, A=
(6a0) - cnedyrouuii, SO (popu) — ckopuiil
UT. I

8
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3) xommaectBo: S (kaman) — nommwi,
S (kadu) - docmamounwiil, 2 s33a (max-
0y0) — ozparHuueH bl 1 T. [I.;

4) KaYeCTBO U COCTOsIHME: s> (xy6) -
xopowiuil, 2 (6ad) - nnoxoil, 28e (gzanans)
— YMHOIL U T. [1.;

5) SKCK/II03MBHBIE: s (ecarns) - eoun-
cmeennvill, &5 (manxa) - edunuuHblll U
T. B [3, p. 253].

B mepcupckoM sI3pIKe OTHOCKUTETbHBIE
[puIaraTe/ibHble OTHOCATCSA K TpyIIe Ka-
YeCTBEHHBIX IIPWIATATeIbHBIX, BHYTPU
KOTOpPOJT OHM HECYT OTTEHOK KadecTBa
U COCTOSIHMA, B TO BpeMs KaK B PYCCKOM
sI3bIKE€  OTHOCKTE/IbHBIE IIpUJIaratebHble
COCTaBJIAKT CaMOCTOATENbHBIN paspAn. B
paMKax BBIP@XKEHNUs HPU3HAKOBOI CeMaH-
TUKVM OTHOCHUTE/IbHBIE IIpUJIaratejibHble B
PYCCKOM  s13bIKE TPaMMAaTUYECKM YIIOZO-
67eHBl KadeCTBEHHBIM IIPVJIATaTebHBIM.
A. M. IlenIKOBCKMil YTBEPKAAET, 4TO «IaXKe
M B OTHOCUTENbHBIX MPUIAraTeNbHBIX, 110-
CKOZIBKY OHM JMEHHO IIpuIaratejibHble,
BCKPBIBA€TCsI OTTEHOK Ka4eCTBEHHOCTH,
a OTTEHOK OTHOINEHWs OKAa3bIBA€TCA BTO-
pudHbIM» [4, C.82], T.e. OTHOCHTE/NbHBIE
[IpUIaraTe/ibHble, HAa €ro B3IV, OTpaXka-
10T TAPajJIeNIbHO CEeMAHTMYECKIe HIOAHCHI
KayeCTBEHHOCTU u oTHoueHus. B. B. Bu-
HOTPAJiOB TaKXXe B CBOEM OIIpefe/IeHNN
[IPUJIATATEIBHOTO «IIPUPABHUBAET OTHOCHU-
TelbHBbIE IIPUJIaraTe/libHble KaueCTBEHHBIM,
KOTOpBbIEe O3HAYAIOT MPU3HAK IpefMeTar»
[5, c.157]. H. M. Illanckuit u H. IO. llIBe-
goBa B orimume or A. M. IlemkoBckoro u
B. B. BuHOrpagoBa pasrpaHM4YMBaIOT Kaye-
CTBEHHBIE VI OTHOCUTE/IbHbIE IPUIATaTe/Ib-
Hble. JuddepeHIpPys OTHOCUTENbHBIE U
KaueCTBEHHbIE IIpyIarate/ibHble, Mbl BCIIEN
3a H. M. lllanckuMm n H. 1O. llIBegoBoit mo-
HUMaeM IO OTHOCUTEeJIbHBIMI IIpyIara-
TENbHBIMU «He IPsIMBIE, @ OITOCPELOBAHHbBIE
[IPV3HAKM [IPEIMETOB Yepe3 OTHOLIEHNE K
NIy, BpEMeHU, MeCTy, HeMCTBUIO M T.[.»
[6,c. 122;7, c. 541]. VIpaHckue yuéHble HalOT
UIEHTUYHbIE OIpefe/IeHNs] OTHOCUTE/Ib-
HBIX IpwiIaratenbHelx. OTHOCKTENbHBIE
JKe TIpuIaraTenbHble, HA WX B3IJISAJ, «BbI-
p@XKAIT NPU3SHAK HA OCHOBE OTHOIIEHNs

K CyOCTaHIVAM, JeiiCTBUAM, 00CTOATENb-
crBam» [8, ¢. 129; 9, p. 20]. B mepcuackom
A3bIKE OTHOCWUTE/IbHBIE IIpMIAraTe/IbHble
0603HAYAIOT NIPU3HAK [IPeAMeTa Yepes OT-
HOLIIeHIIE:

1) k HaumoHanmpHOCTH: % (upanu)
- upauckuil unu upauey, (Upanka), s
(pycu) — pycckudi n T. 1.;

2) K penurnu: o)) (apmanu) — apmsn-
ckuil, S5 (3apmowimu) — 30poacmpui-
CKUU M T. II.;

3) K MeCTy MM IPOUCXOKIECHUIO: (s )&
(mexpanu) — mezepanckuti unu meeepareu,
=55 (MocKoutl) — MOCKOBCKULL UAU MO-
CKBUY U T. [.;

4) k npodeccun: S (Hadwapu) -
naomuuuecmeo, S (kagawiu) - 06ysHoil
UT I

5) Kk puHacTvm: PSS (awikanu) - nap-
dpanckutl, Bs>ls (candmcyeu) - cenvomncyx-
cKuil u m. 0.;

6) K muiny: A8ss (6auezans) — demckul,
s S (kapeapu) - pabouuii n . i.;

7) K XKMBOTHOMY: § % (womopu) — eep-
6rioncvs, s 3S (zasu) - KOpOBLA U T. [I.;

8)K  HEORYLIEBTEHHOMY  IIPEAMETY:
)52 (Ousapu) — cmennoil, 25> (uybu) -
0epeBIHHIN U T. [1.;

9) x OTB/IEYEHHOMY IIOHATHIO: le
(anmu) — Hayunvidl, 48\A (xanazs) - meopue-
CKUU U T. II.;

10) x peitcrBuio: ey (nuwnaxaou)
— npednosxennoiil, =335 (madagou) - 06opo-
HUMenbHbll U T. 1I.;

11) xo BpemeHnm: 52 (Oupysu) — 6ue-
pawinuil, S)5e) (ampysu) - ce2o0HAUHUL 1
T. [

12) Kk KommuecTBy: 4833 (000Han62)
- 08YCMOPOHHUTL, )5 7% (nanoxpy3a) — ns-
MUOHEBHBIL U T. I,

B pycckoMm sI3bIKe IIPM3HAK Yepe3 OTHO-
IIeHNe K IpeAMeTy MeHee pasHOOOpaseH,
T. €. OTHOCUTE/IbHBIE [IpU/IaraTenpHble 060-
3HAYAIOT IPU3HAK [IPeMeTa Yepe3 OTHOLIe-
HIe:

1) Kk marepmany, M3 KOTOPOLO CHeTaH
HpeMeT: KameHHblil 0oM — S 4R (xgnoe
caHeu), 0epessTHHILL CIMOTl — (25> e (MU39
4you) n T. 1.;

Y
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2) K MECTOIIOZIOXKEHWIO: IECHOU B8030YX

- B sl (xasae Oxcareanu), 20podckoti

mparcnopm — e J8 5 des (xamn 0 Haens
Waxpu) u T. fi.;

3) KO BpeMeHU: MeCSUYHblll OMNycK -
alale o3 e (MOpaxacue Maxams), ocenmue
nucmvs - &8s swS i ( bapexae nauiisu) u
T. I.;

4) K IeICTBIIO: NPUBUBOUHDLLL KATIEHOADD
- Ol s a8 (maceums 6aKCUHACIOH),
manuesanvhoiti 3an - o= G (canoms
paec) M T. i

5) K KOJIMYeCTBY: 08ynemHull pebEHOK —
Alu 53 423 (6ause docans), cmonemree depeso
- Aluda &2 50 (Japaxms cadcans) u T. 1.3

6) K HasHAYEHMIO: CHOPMUBHDIIL KIYO —
SRR LW (6aweaxs eaps3auiu), 80eHHbILI
6011 — <Ua3 3,03 (Habapds Hozamu) u T. 11.;

7) K many: cmydenyeckuil Gunem — < \S
25281 (kapma danawidxncyul), podumens-
cxuil komumem — (Al s A0S (komumoae 6a-
719031IH) U T. I,

Kak cnefyer u3 npumMeposB, B pyCCKOM 1
HEPCUICKOM sI3bIKaX OTHOCHUTENbHbIE MPU-
jlaratenbHble YKas3bIBAOT HA OTHOIIEHME
OJIHOTO TIpefMeTa K IPYTOMY, ABIISSICH MIPO-
U3BOJIHBIMM CIOBaMU, KOTOPBIE Pa3MIEISAI0T
OCHOBHYIO CEMaHTHYECKYI0 OCOOGEHHOCTD
[POU3BOIHBIX C/IOB, T. €. B OTHOCHUTENbHBIX
IPUIATaTeNIBHBIX PYCCKOTO M MEPCUCKOTO
SI3bIKA TIPSIMOE 3HaYeHNe IPUIaratebHbIX
U3BJIEKAETCS U3 CEMAHTUKI IPOU3BOMISIIIEN
OCHOBBL. B OTHOCHTENBHBIX IIpUIATaTeNb-
HBIX IIPOU3BOJIHOE CJIOBO «IIEPEaeT CBOE
3HAYeHNe MOCPENCTBOM YKa3aHMs Ha JpYy-
roe, y)ke MMellleecsi B S3bIKE HAMMEHO-
BaHMe U YepIaeT CBOe 3HAYeHUe U3 MO-
TUBMpYIOLero ero cmosa» [10, c. 8], T.e.
CeMaHTUYECKass OCOOEHHOCTh OTHOCUTENb-
HBIX [IPV/IaTaTe/bHbIX, OY€BUAHO, CYOCTaH-
TUBHAsI, COTep)KaTe/bHast. B cBsA3M ¢ 9TUM B
PYCCKOM U HEPCUCKOM sI3bIKaX MOYTH JIKO-
60e 1M1 CylIecTBUTeIbHOE, 0003HaYaolee
peanuu, 06pasyer OTHOCUTEIbHOE [IPU/Iara-
TenbHOe. Tak)Ke, CChUIASICh HA IPVBEIEHHbIE
IpUMePBI, 0OHAPYXXMBAETCS, YTO B PYCCKOM
SI3bIKE B CPABHEHUM C KauyeCTBEHHBIMU U
HPUTSDKATENbHBIMU [PU/IaraTe/IbHbIMIU, OT-

HOCHUTeTIbHbIe IIpUyIaraTe/ibHble 6ojee pas-
HOOOpasHbI 110 popMe.

B pycckoMm si3bIKe OTHOCHTEbHbIE HPH-
JlaraTe/ibHble MOIYT CTOSTH KaK B IIPEIO-
3MLMY, TaK U B IOCTIOSVILMM IO OTHOLIE-
HUIO K OIpefe/sIeMOMY VIMEHM, ORHAKO B
HEPCHACKOM sI3bIKe TaKye IpHIaraTe/ibHble
YHOTPeOIAIOTCS TONBKO B IIOCTIIO3NIINY 110
OTHOILIEHNIO K OIIPefe/sIeMOMY VIMEH:

obusecmeenmpie Kpyeu - =ial Jilaa
(Maxagﬁaﬂa 20Mcmamau), KameHHas cmeHa —
si-‘-w D\ s (Ousaps caneu), demckue uepvl —
Al8as s b (6asuxae 6auseana).

B npuBenéHHBIX mprMmepax OOpaTHbIE
KOMOMHAI[MY KOMIIOHEHTOB IEPCUACKIX
croBocodetanmit Jilaa elaial (30mmamau
Maxa¢3/z) s Saw (cameu ousap), sk
44\5\;-’(6611132(11-[3 6a3u) He TPENCTABILIIOTCA
BO3MO>KHBIMIL

Kak B mepcuackoM, Tak M B PYCCKOM
A3bIKE OTHOCWUTE/IbHbIE IIPUIAraTe/IbHbIe
0071a/jal0T BHEIIHMMM OT/IMYNTETBHBIMM
IpyU3HaKaMM. B IepcupckoM ssbike OTHO-
CUTeIbHBIE IIpU/IaTaTeNbHble 0OPas3yoTCs
TAK/MJ BHELIHMMI IIPM3HAKAMM, KaK HIpy-
6asenne cypduxcos “s” (), “02" (un),
“aul” (mma), " (x), ‘UL (ran), “‘U\” (an9),
“&” (amn), "S&" (rams), “a” (an) K cylie-
CTBUTENBHBIM MM HpuaratensueiM. [Ipu-
BeJiEM NPVIMEpHI:

- cybduxc ‘6”7 (n): e (MoxcoHu) -
Moxcenu, &8 (mexpanu) — mezeparcruii
unu mezeparel, u T. Ii.;

- cybduke “Of (un): (5 (Hamakum)
COnénbitl, (i (MUUH) — NPeXCHULI U T. 1.

- cybduxc “AL” (nud): ey (nawmu-
H3) — WepcmaHOiL, 4 12 (Oupuns) — opesHuil,
A4S (KAMUHI) — MUHUMYM U T. 1.5

- cybdukce “©” (x): 2 \S 4ad (xamarapa) -
macmep Ha 6ce pyxu, 4 )3 (dopocms) — npa-
BUJIbHBLEL U T. I.;

- cydduxc “0=” (ran): 0858 (2apozan)
- sanownuk, I3 (paiiean) - Gecnnammuiil
T I;

- cybduke “4V (ams): 4V (canans) -
exce200HbLil, 4355 (py3ams) - exmeoHesHuiil,
A8as (bauezans) — demckuil U T. 1L.;

X
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- cybduke “” (ann): s, (poxanu)
~ 0yx08HbILl, e (Oxcacmanu) — Pusute-
CKUL U T. II.;

- cybduxc "8 (rams): 4850 (dozans)
— deoiinoil, 484 (cazama) - mpotinoti M T. i.;

- cybpduxc “3” (un): i (nocmuu) -
noumanvou, >SS (mamawauu) u T. 1.

V3 mpuMepoB CrIefyeT, YTO He BCe OTHO-
CHUTENbHbIE IpUIaraTe/ibHble IePCULICKOTO
SI3BIKA BBIPAXKAIOTCSI B PYCCKOM sI3bIKE TIPU-
JlaratenbHBIMI, OHJ MOTYT IIEPeaBaThCsl TO
CYI[ECTBUTENIBHBIMU (s — NOUMANbOH,
WS — 3pumens), To coueTaHUAMM 4ok
(oS macmep na 6ce pyxu).

C TOYKM 3peHus CroBOOOpasOBaHMS
PYCCKMe OTHOCHTEIbHBIE IpUIaraTe/bHble
obpasyrorcs fByMsi crocobamm: cyduk-
CaIBHBIMM U IIPUCTABOYHO-Cy(PUKCcab-
HBIMIL:

- CydduxcanpHplit  crocob: ¢ MOMO-
MIBIO TAKMX CY(PDUKCOB, KAK -H, -€HH, -OHH,
-08, -€8, -CK, -UH, -aH, -fH, -STHH: PAKeMHbIil
- Sdisa (LMYWAK), NUETUHDITE — D38 ...
Jue (... 3anbyps acan), ymunoii — S2)\... (...
opoax), uacosoti - =\ (caamu), kpaboswiil
- Kaa A L (.xapuanz), o6edenHplii — JBL...
(...naxap), opexosuviil — 538 (2apdyu), mo-
CKOBCKULE — (s355a (MOCKOUL), DepessHHblil
- 5> (uybu) uT. o

- IIpucraBovyHo-cydPuKCcanbHbIL CIHO-
€00: € IOMOIIIBIO TAKVX IPUCTABOK, KaK npu,
Hao, Ha, oo, 6e3, 3a n cyh UKCOB: 3a20p00-
HbITL — ... &5 O3 (..6upyns waxp), 6esso-
Onpiti — <) O3 ... (...690yHI ab), 6e300podHc-
Houil — o O3 ..

B pycckoMm si3bike Kpartkas ¢popma mpu-
JlaratenbHbBIX 00pasyeTcsi TOMBKO OT Ka-
YeCTBEHHBIX IIpU/IAraTe/NbHbIX, a OTHO-
CHUTENbHbIE IIpUIaraTe/ibHble He UMEIT
takoit ¢opmbl. Tak, Helb3sl CKasaTtb 0OM
Kupnuuen wiu Kny6 cnopmuseH. Kpome
TOTO, B MCCIIE[[yeMBIX HaMU sI3bIKaX OTHO-
CHUTENbHbIE IIpU/IaratelbHble  HA3bIBAIOT
a0COMIOTHBIN U TOCTOSHHBI NPU3HAK, He
obpasyromuit crereHeit cpaBHeHus. Ha-
puMep, yrnotpebieHne TakuX IpeIoxe-
HUIT KaK «O4eHb OepeSsHHAS 08epb» — 3
> G (apa xailnu wy6u) wmm «ma
cmena Gonee mpamopas, uem ma» - O

Gl g e e So O 4 Qs )l (an Ou-
sap Hacbam 63 ax eku mapmapumap acm)
He MIPeJICTaB/IAETCSI BOSMOYKHBIM.

Mopenu PYCCKNX OTHOCUTEJTIbHbIX
npunaratesibHbiX Ha OCHOBE MpN3HaKa

YroObl MOCTPOUTb MOJENU CIIOCOOOB
Bpra)KeHI/IH OTHOCUTE/IbHbIX Hp]/UIaI‘aTe)'Ib-
HbIX B HepCI/I}ICKOM A3BIKE, HVIKE KJIacCcCu-
q)MI_U/IpoBaHI)I pyCCKI/Ie OTHOCUTEIIbHbBIC
HpI/IHaFaTeHbeIe Ha OCHOBE HpI/ISHaKOB, OoT-
HOCSIIMXCS K MaTepuany, BpeMeHN!, MeCTO-
IIOJIOXKEHNIO, KONIMYECTBY, NEICTBUIO, ULy
I HAa3HAYECHNIO, a TAaKXXE€ JaHbl UX HepCI/IH-
CKIE 9KBMBAJICHTBI:

1. OTHOIIEHNE K MaTepuany: pe3uHosvle
canoeu — SEwY sWASS (yakmaxae na-
CMUKUL), KAPMOHHAS KOPOOKA — () s 4
(Oxcabse moeasau), OymaxcHuviii nakem -
w28 <Sh (nakama xazasu), cepebpanas
vawa - shod <b (zapda Hozpau) unu
o8 <yl (3apha Hoeps), komaroe xpecno —

0> Mia(candanue vapmu) unu e
e (candanue wapm), mionesas 3anasecka
- 58 02 (napoae mypu) unu 5 o3 (nap-
dse myp), wienkosas mxano — =y 4k
(napuse abpuwamu) unu a3 42k (napuse
abpuwam), 2panummnas nauma — s 8 K
(canes eapanumu) unu il 8 S (canezs 22-
panum), nyxosas nodywxa - » b (6ans-
wd nap), pucosas kawa - 1 A (Paprue
02p3HONHC), AOTOUHDBLTL COK — s < (a65 cub),
JUMOHHYLL coK — a8 & (63 JIUMY), NeHUY-
Hbill x71e0 — eiﬁ b (Hans 2andom).

ITOT TUII OTHOCUTEIbHBIX le/mara—
TE/IbHBIX Bpra)KaeTCH B HepCI/II[CKOM A3DBIKE
npubasnennem cypouxca “s” (n) x cyuge-
CTBUTE/IbHBIM, I OHU TOXXE ABJIAKTCA OTHO-
CUTE/IbHBIMU HpVIHaFaTeHbeIMI/I B HepCI/[,II-
CKOM si3bIKe. Tak)Ke HaOMIONAIOTCS CIydar,
KOTZla PYCCKUE OTHOCUTEIbHBbIE IIpUIara-
TEIbHbBIC NJAHHOI'O TUIIA HepeHaIOTCH B Hep—
CHJICKOM sI3bIKE COOTBETCTBYIOIIMMM CY-
IIEeCTBUTCIIbHBIMU B pOTII/I BTOpOFO YJICHA
nsaderHoro coderanus. JlaHHbIE CIOCOODI
nepesozia 9¢(eKTUBHBI B TeX CIIyYasax, KOr-
Ia B PYCCKOM SI3bIKE COYETAHMsI C OTHOCH-
TEJIbHBbIM HpI/IHaFaTe}IbeIM paBHOSHa‘IHI)I
COYETaHUAM C pO,IH/ITe]IbeIM IIagexomMm ¢
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TIPEIUIOTOM «U3»: CepebpAHas vaua = 4aua
u3 cepebpa, OpOH308asI CINAMYIMKA = CIaA-
myamka u3 6poH3vl. B HEKOTOPBIX CIydasx
IIEPCUJICKME OKBUBATIEHThl PYCCKMX OTHO-
CUTE/TbHBIX ~TIPUIATATE/IbHBIX, BBIPAXKEH-
Hble OTHOCUTEIbHBIMM TIPUIAraTe/IbHbIMU
M CyIeCTBUTE/NbHBIMY, DPABHO3HauHbL K
IpUMepy, <> ia (candanue uapmu) n
p)> Mia (candanue uapm) VIMEIOT UfEH-
TUYHOE 3HAYEHME.

2. OTHoOIIeHNEe K BpeMeHM: 6euepHUl
noesd — i a8 (2amaps wa6) unu a3
4Ll (camaps wabans), ympennuil uaii -
e Gl (uae cobx) unu HASawa sla (yae
cobxeaxu), cezodHswHUe HoBoCU — )
D5 (ax6aps ampys) unu 5504 LA (ax-
0apa ampy3u), euepaUIHULL CYN — I3 30 G
(cyna oupys) unu s 503 S s~ (cyna oupysu),
ocennutl doxov — e UL (6apans naus)
unu ¥ O (6apans nausu), sumHuil xo-
7100 — (Mse ) sla s (capmae 3omacman) unu
ey slam (capmae 3omacmanu), eecet-
Hee conHye — g S (| apmabs 6axap) unu
ke il (apmabs baxapu), nemmas 00ex-
da - S W\ (m96acs mabacmanu) unu
Alls Gl (196acs mabacmans), ansapckuil
Mopo3 — 415 Oy (ax6andans xansue),
anpenvckoe menno - sl sb R (zapmae as-
pun), dexabpockue coObimus — by Gl sa
(xasadaca dacambp), mapmosckue npazoHu-
ku — oole saGda (Omcawrxae mapc), 3a-
6MPaHss n0200a - 128 ) s 5l (a6 o xasae
gapoa), cecodusuHuLl OeHv — )3 (3mpy3),
guepawHuli 0erv — )52 (0upys), 3aempaui-
Huil Oerv — 134 (dapda), 200080l omuém -
e (31 R (203apaws canama), mecsumvil
naan - Aale 4 1 (Gapramae maxana).

VI3 9KBMBA/IEHTOB PYCCKUX OTHOCUTE/Ib-
HBIX TIPUJIATATeIbHBIX CIIEYeT 3aK/IHOYNTD,
YTO OHM BBIPOKAKTCHA KaK CYI[ECTBUTE/b-
HBIMM, TaK M OTHOCUTEJIbHBIMM IPUIATa-
TeJIbHBIMM B TIEPCUIICKOM A3bIKe. [lepcui-

CKMe  OTHOCKTENIbHBIE  IIpM/IaraTe/ibHble
obpaszoBanbl mpubaBneHneM CcydPuxcosn
“S” (n), “4” (ams) m “°” (x) K cyuiecTBu-

TeNbHBIM. TakKe CYI[ecTBYIOT CTydan, KOT-
Ia 5KBMBAJI€HTbI OTHOCUTEIbHBIX IpUIIara-
TENbHBIX BBIPAKAIOTCA OJHMM CIOBOM IIPU
HepeBofie C PyCCKOTO A3bIKa Ha MePCUACKIUIL:

ce200HAUwHUIL OeHb — J3.) (ampys), euepau-
HUti detb — )32 (0upys), 3asmpaninuii OeHv
- 134 (papoa). dtu Monmenu mepeBosa mpu-
MEHVUMBl K BBIPOKEHUI) OTHOCUTETbHBIX
[PUJIATaTe/TbHBIX, KOTOPble MOXKHO TpPaHC-
dbopMupoBaTh TaKuM 00OpasoM: BeceHHee
CONHUE = COMHUE 8ECHOLL, anpenbckoe mensio
= menso 8 anpese, MeCAUHbILL NAAH = NIAH
Ha mecsiy. B OTHOCUTENbHBIX MPU/IATaTe/Th-
HBIX C OTHOIIEHMEM K Ce30HaM HaOIIoflaeT-
Cs1 1B TUTIA TIEPEBONIA, B KOTOPBIX OTHOCHU-
Te/IbHBlEe TPUIATATeNIbHbIE PYCCKOTO sI3bIKa
BBIPOKAIOTCS B TIEPCUJICKOM SI3BIKE KaK CY-
LIeCTBUTENIbHBIM, TaK UM OTHOCUTEIbHBIM
NPUJIATATeNbHBIM: 3UMHULL X07100 — (capmae
3amacma), (capmae 39macmani)

3. OTHOLIEHNE K KONMMYECTBY: 080LHAS
naama - o x> Sad (eviimams dobapabap),
MPOTIHOTI NPBIHOK — A8 5y (napawas ca-
2am), deyxamadcrolii dom — 4&ka 53 A (xq-
Hae Oomabazs), NAMuUKOneeuHas MOHema
- S2S = 4S8 (caKse namoHc Konaku), me-
mposas svicoma — S yeSq ¢\ )) (spmagas
EKMIMPUL), KUNOZPAMMOBAS 2UPS So i)
SIS (saswse ex Kkumoeapamu), mpéx-
MOHHYLL 2PY308UK — i (328 (Kamions
€3 MOHU), 08YXNAPMUTIHAS CUCIEMA —piosbs
&~ (cucmama  00x330u), 08yA3bIUHDBLLL
cnosapy - 452 Kis i (papxanzs dosaba-
Ha).

Ilepcupckue codeTaHyst 9TOM MOATPYII-
IIbI, S5KBVMBA/IEHTHbIE OTHOCUTENIbHBIM TIPU-
JIATaTe/IbHBIM PYCCKOTO SI3BIKA, CYUTAIOTCS
CIOXKHBIMM TIPUJIAraTeIbHbIMY, OIHY YacTb
KOTOPBIX COCTABJISIET YUCTUTENHHOE: K IIPU-
Mepy, YMCIUTeNbHOe “4w” (C3) B cocCTaBe

i (O 5malS (kamions comonu) w55
(m0) B 45> K i (Papxanzs do3abans).
B [aHHOIT TOATPYIIIE psJi MEPCUTLCKUX K-
BUBAJIEHTOB PYCCKMX OTHOCHUTEIBHBIX HPU-
JIaraTeIbHbIX CUMTAETCA OTHOCUTETbHBIMU
[PUIATaTeIbHBIMY, OOPa3OBAHHBIMU  [IO-
6aBreHnem cypdukcos “s” (n) u 0”7 (x) k
CYLIECTBUTEbHBIM. JTa MOJENb epeBoa
NpUMEHEHSIETC B TeX CIydYasx, KOIJga OT-
HOCHTe/IbHbIE TIPUIaraTebHble BBIPAKAIOT
OTHOIIIEHVE K KONNYECTBY.

4. OTHOWIEHVEe K [ENCTBUIO: CHMUPATIb-
HbLTl NOPOUIOK — 3wl )3 51 (nydps wiocms-
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wiy), 6ezosas dopodcka — w25 (mapadmun),
n0020MOBUMENbHYITL KYPC - (eia 5 )5
(Oopae mozadamamu), nnasamenvHolii 6ac-
cetin — \1d A3l (acmaxpa wisna), pabouuil
denv - SIS s (py3a xapu), cmpoumens-
Has komnanus — S sile S )3 (waprama
caxmocas), NPUBUBOHHDVITE KATEHOAPL — @2 553
Oslinnsl s (maezsumas eakcuHacion), man-
uesanvhoiil 3an - o=b ) M (canona paec),
usbupamenvholii npoyecc - LA i,
(pasands anmaxabam), u3bupamenvHoiii
okpye — SHAI) o )5 (x039e aHmMaxabamu),
y6opounas mawiuna — <8 e (vawu-
Ha Hasagam), obyuaroujue KypcoL — SWs )
)34l (dopaxae amysouiu).

B jaHHOI MOArpyIIe pyccKue OTHOCK-
Te/IbHBlE IIPUJIATaTe/bHble  BBIPAXKAIOTCS
KaK COOTBETCTBYIOIVIMY CYIeCTBUTEbHbI-
M1 B 13ae THOM COYETAHUM, TAK M OTHOCK-
Te/IbHBIMM TIPU/IATATEIbHBIMH TIEPCUICKOTO
s3biKa. OTHOCUTEIbHBIE TPUIATATeNIbHbIE
HEPCUICKOTO S3BIKA, CKOpee, 06pasoBaHbI
npubasneHnem cyddukca “s” (u) k cyue-
CTBUTENbHBIM. KpoMe TOro, CyIiecTByOT
OTHOCUTe/IbHbIE IPUJIATATENbHbIE, KOppe-
JATaMU KOTOPBIX SIBJISIETCS MM CYILeCTBY-
TebHOE: 6e208ast 00poscKa — S5 (mapad-
MUs). DTU CIIOCOOBI IIEpeBOa IPUMEHSIOTCS
JUIA TeX CIOBOCOYETAHNUIT, PABHO3HAYHBIX
CTIOBOCOYETAHMAM, B KOTOPBIX OIpefiere-
HUSL CTOSAT WIM B PORUTENIBHOM IIAfie)Ke C
HPEJIOTOM «07i» VTN B JATETIbHOM ITajIexe
C IIPEMI/IOTOM «H0»: CHIUPATIbHDLE NOPOULOK =
NOPOULOK OJIS CIMUPKU, MAHUEBAIbHYIIL 347 =
3471 07151 manyes, 00yuarusue Kypcol = Kypcol
075 00yUeHUs, CMpoumenvHole KOMNAHUU =
KOMNAHUU 1O CIPOUMENbCNEY.

5. OTHOLIEHNE K JIMLY: CMyOeHueckutl
bunem — 2535513 SIS (kapma danawdxncyu),
podumenvckuil komumem - (5 A4S (ko-
mumae 8an30IH), NYWKUHCKULL My3ell -
S s1 0 34 (My39€ nyuwiKun), uexoscxkuil ge-
cmusans —=s 32 J siiud (hacmueans vexos),
HEHCKULL POO — s (i (OIHCI MOAHAC),
MysHcckas 00y6b — 493 e (SS (kaguia mapoa-
H3), demckuil cao — L—“JS ¢« (Max03 Kyodax),
demckas 00exoa — ‘\-’&N o (ma6aca 6aus-
2aH3).

Cob6cTBeHHBIE NMEHA CYILIECTBUTENb-
Hble PYCCKOTO SI3bIKA, TaKue Kak [IyuKuu
u Yexos, mpeobpasoBaHHBIE B OTHOCH-
Te/IbHBIE IIPUJIATATeNIbHBIE, LIPY IIEPEBOfE
Ha IEPCUACKMII SI3BIK BBIPAXKAIOTCS COOT-
BETCTBYIOLIMMY COOCTBEHHBIMY JMeHAMM
CYLIeCTBUTENIbHBIMU. B manHON moprpymme
OTHOCUTE/IbHBIE IIpU/IaTaTe/bHble Ilepefa-
I0TCSL WM CYIeCTBUTENbHBIMY, VIV OTHO-
CUTETIbHBIMI IIPVJIAraTebHbIMI, 06paso-
BaHHbIMU TpnbaBieHneM cydpdukcos “s”
(n) wm “4” (ams). I crOCO6BI MEPEBO-
[a JCIOB3YIOTCS TOTHA, KOIA B PYCCKOM
AI3bIKE COYETAHMs C OTHOCHTETbHBIM IIPH-
JIaraTe/IbHBIM, KaK IPaBUIO, UIEHTIIHEL 110
CeMaHTMKe COYETaHNSIM, B KOTOPBIX OIIpe-
[ieTleHNe CTOUT B POAMTEIBHOM Iafiexe 6e3
IIPeIOra WU C IPEIOTOM «O/isi»: 0emCKas
odexoa = odexoa Onst Oemeil, NYUKUHCKULL
myseti = my3seil [lywkuna.

6. OTHOIIEHNE K  MEeCTOIIOJIOKEHNIO:
Mopckotl nopm — 222 Ak (6anoaps oaps-
uit), nonegoe pacmenue — ) = oL (2usxs
caxpau), necHoti 6030yx -5 s\ s (xasae
Oxcameanu), ny206vle mpasvl — ) yiex slacsle
(anagpxae uamansap), 20po0ckoti mMparc-
nopm — e J8 sdes (xamnonaens waxpu),
depeserckuil dom — sy LA (xanse py-
cmauii), MOCKOBCKUTL wumenp — S Sk
(cakana mocko), mezepanckuti yHueepcu-
mem - O oSN (damauieaxs mexpan),
sepxsis nonka — ¥ 4s (2agpacae 6ana) unu
L 4w (zapacae Ganauil), 30ewnuil Kau-
mam - B3 sl 5 Al (a6 0 xasae undna),
mamosmcenHblil c60p S 1K U= ) s (asapazs
compoku) unu S )& =) (asapazs com-
poxk), mamoscennwiii 3a1 - S8 M (ca-
TIOHD 20MPOK), npocénounas dopoza — o
sy (Omadse pycmau), ynuunoii uiym
- b e LS (wonyeue xusban) unut LS

SRR (wonyeue xusbanu), ynuunas mop-
2067151 — 528053 (Jopazapdu), cmonuumble
kuromeampor — <3HL sl (cunamaxae
naiimaxm).

V3 mpyMepoB 3TOi MOATPYIIIEI CIEAyeT,
YITO OTHOCHUTE/IBHBIE IIPN/IATATe/bHbIE PYC-
CKOTO $I3BIKA C OTHOLIEHJEM K MeCTOIIO/IO-
JKEHIIO BBIPAXKAIOTCS B NIEPCUACKOM SI3BIKE
WIN CYLeCTBUTENbHBIMY B n3adeTHOM co-
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YeTaHNM!M IV OTHOCKUTEIbHBIMM IIpH/Iara-
TenpHbIMU € cydpdukcom “” (u). Taxxe
O6HAPYXXMBAIOTCSL C/ydYam, KOTfa PYCCKue
CTIOBOCOYETAHNS C OTHOCUTETIbHBIMI IIPH-
JIaraTe/IbHBIMI BBIPQKEHHBIMI OZHIM CTIO-
BOM B IIEPCULCKOM SI3BIKE: YIUUHAST MOP206-
A5 — 580 5 3 (Oopaeapou). Jaruble Momenn
IPUMEHSIOTCS IS TIePEBOA CIOBOCOYETA-
HMII C OTHOCWTEIBHBIMIU IIPV/IATaTelbHBbI-
M1, PABHO3HAYHBIX COYETAHVIM, B KOTOPBIX
OIIpefieileHNs CTOSIT B HPENTOXKHOM U PoO-
LUTENbHOM IANEXaX: CHOMUUHbIE KUHOMme-
ampul = KUHOMeampolL 8 COnUYe, YIUUHbLL
WM = WyM HA YIIUUE, Me2epaHcKuil yHugep-
cumem = ynusepcumem Tezepana.

7. OTHOIIeHNe K Ha3HA4YeHUIO: mypu-
cmuueckoe 610po — 5 8wa G5 (amanca
mocagpapamu), naccaxcupckuti noezd — b
S Aas (2amapa mocagapbapu), cnopmus-
HAsL 06Y6b — )03 JSS (kaduid eap3owiu),
Mmexanuueckuil kapandau -SESw e
(M30a03 MeKaHuKu), UHICEHEPHDIE KamvbKy-
aamop - ige Sl udle (Mawunxacabs
MOXAHO3CU), ATbNUHUCCKOe CHAPSIeHUe —
G205 S O jead (madwxusama kyxnasap-
ou), KyxomHwiil Kombaiin — =3 (zazacas),
3eprosoil cknad - <& L) (anbaps 2anam),
dpymobonvroe nonme - JEH () (3amuns
pymoban), 6ackembonvHoe KOMbYO - 43
JuiSews (xanese 6ackamban), soneiibonvHole
xpoccosxu — Sl s S (kaduis sanuban).

Pycckie OTHOCKTENIbHBIE IPUTIATATENb-
Hble C OTHOLIEHVEM K HAa3HAYEHMIO BBI-
PXAIOTCST KaK CYLIeCTBUTENbHBIMIY, TaK
Y OTHOCKUTEIBHBIMI IIPUJIAraTelbHbIMIU C
cydpdukcom “©” (1) B MepCUACKOM sA3BIKE.
B panHOI HOATpyIIIe Takke HAaOTIONAIOTCA
COYeTaHWs, BBIPOKEHHBIE ONHVM CTIOBOM
B IIEPCULICKOM SI3BIKE: KYXOHHITI KoMOAtiH
- Ol (zazacas). ITu Mopenu UCTIONb3Y-
I0TCSL I/Is1 TIePeBOfa OTHOCHTEIbHBIX IIPH-
JIATaTeJIbHBIX PYCCKOTO SI3bIKA, JMMEIOLNX
OffIHAKOBOE 3HAYEHME C COYETAHMAMM, B
KOTOPBIX OIpefe/ieHlie CTOUT B PORUTENb-
HOM Mafieke C HPEeIOroM «07isl»: Oackem-
60/1bHOE KONUO = KObUYo 0 backembona,
8071eii60IbHble KPOCCOBKU = KPOCCOBKU OISt
8071e116071a, 3epHO80Li CK1A0 = CKIA0 07151 3ePHA.

3aKkn4yeHne

PaccMoTpeB  neKCMKO-CeMaHTUYeCKue
0COOEHHOCTY OTHOCHUTEJIbHBIX IIpyJIara-
TE€IbHDIX B PYCCKOM U II€PCUICKOM A3bIKaX,
MOXKHO IPUIATH K CTIEYIOLIIM BbIBOJIaM:

1. OTHOCUTENTBHBIE IIpyaraTebHble KaK
B PYCCKOM SI3bIKe, TaK ¥ B IEPCULCKOM Xa-
PaKTepM3yIOTCs HeCaMOCTOATE/IbHO U He-
pa3prBHOI7[ OT CYIIECTBUTE/IDbHBIX 4YaCTbIO.
B O6OI/IX SA3bIKaX OTHOCUTEIbHbBIE IIpUIa-
raTe/ibHble TOTIBKO B KOMOMHALMK C Cyllje-
CTBUTE/IbHBIMI MOTYT MaHI/I(beCTI/[pOBaTb
CBOI0 MOP(OIOINYECKyI0 M CHHTaKCHYe-
CKyI0 (YHKUMIO, BbIpaXKas MHPU3HAKOBOE
3HaYeHMe.

2. Kax B pycckoM, Tak 1 B IEPCUACKOM
SA3bIKE MM IIpMjIaraTejibHO€ KakK CpefCcTBO
VIl MOZENVPOBAHMSA U IIPe3eHTALN IPK-
3HAKOB 3aHMMaeT BTOPYIO IO3MUIUIO IOCTIe
CYILLeCTBUTE/IBHOTO 0 YMCTIEHHOCTI.

3.Tlo cemaHTuKe CyILIecTByIOT Ooree
pa3H006pa3HbIe THUIIbI IIpUIaraTe/jibHbIX B
HEPCHUACKOM SI3BIKe, XOTs 3Ta 4acTh pedn
M3ydYeHa C TPaMMATUYECKON TOUKM 3PeHNs
He CTOJIb IIOIPOOHO, KaK B PYCCKOM A3bIKe.

4. B comocraBiasgeMbIX s3bIKaX CeMaH-
TUKa OTHOCUTEIbHBIX IIpyiaraTeIbHbIX
COCTOMUT U3 KOMOMHAUMu U OObenyHeHus
CEMaHTUYeCKOI CTPYKTYPbI MCXOJHOTO CY-
IeCTBUTE/IbBHOTO N HpM3HaKOBOI}’I CEMaHTU-
KU [IPU/IAaTaTe/IbHOrO.

5. OTHOCUTENbHbIE IIpyiaraTeibHble B
PYCCKOM 3bIKE B OTINM4YNE OT OTHOCUTEND-
HBIX ITpyjIaraTeIbHbIX B IIEPCUACKOM s3bIKE
SABJIAIOTCA CAaMOCTOATE/IbHBIM pa3psAI0OM.

6.B pycckoM sA3bIke OTHOCUTENIbHbIE
IIpyjiaraTe/ibHbl€ CTABATCA WINM B IIPEIIO-
3L NN B IIOCTIIO3NIUN 11O OTHOIICHNIO
K onpenensaeMoMy VIMEHH, a B IIEPCUICKOM
A3BIKE OHU — TOJIBKO B ITIOCTIIO3MI VM.

7. OTHOCUTEIbHbIE IpyiaraTeabHble
PYCCKOTO s3bIKA BBIPAXKAIOTCSI B IEPCUA-
CKOM 3bIKE€ KaK CyII€CTBUTE/IbHbIMI, TaK N
OTHOCUTENbHBIMI IIpyjIaraTeIbHbIMM, NI
00pa3oBaHMA KOTOPBIX Haubolee ymorpe-
6uTenbHbIM cydPukcoM ABsAeTca cydduxc
“©” (m).
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8. IIpu 06ydyeHNN OTHOCUTENBHBIM IPU-
JaraTeNbHbIM MPAHCKUX CTY/IEHTOB, U3yYa-
IOIIUX PYCCKMII A3BIK KaK MHOCTPaHHBIN,
PEKOMEHJIyeTCsA  IapajjieNlbHO  U3y4YaTb
CTPYKTYPBbI, COOTBETCTBYIOIINE 3TOMY pas3-
pARY IpuiaraTelbHbIX 110 CEMaHTUKE: KO-
HaHble NepuamKu = Nepuamxu U3 Koxcu,
MecA4MbLL NAaH = NAGH HA MecAy, U T.[.
[Tpencrasnsercs, 4to Hanbonee apdexTnB-
HBIM CIIOCOO0OM (OPMMPOBAHMS CIOCO6-
HOCTU IIPaBM/IBHO YIOTPeONATh OTHOCHU-
Te/IbHbIe IIpMJIaraTeIbHble HIpU O0y4eHmUu
MPAHCKUX CTYHEHTOB, sIBIAETCA MCIOb30-

BaHMe TaKUX Xe COOTBETCTBYIOIIMX CTPYK-
TYPp.

9. IIpogyKTUBHBIM NIpeCTABIAETCA
HOJXOf], TIPJ KOTOPOM IIpeIofiaBaTey mpu-
HYMAIOT BO BHUMaHJe IIpMMeHeHNe OTHO-
CUTE/IbHBIX IpPUIATaTe/IbHBIX Ha IIPAKTHU-
YeCKMX 3aHATUSX «[IpMHIMIBI IIepeBoar.
B y4eOHbIX 3ajaHMAX MM IpU OTpabOTKe
y4eOHBIX 3alaHIil 0c000e BHIMaHMeE JOIDK-
HO OBITh YHE/IeHO IPeNIOKEeHVAM, Le/b
KOTOPBIX — Hay4uTh [uddepeHnnpoBarb
OTHOCHUTE/IbHbIE IpyIaraTe/ibHble II0 OTHO-
IIEHNIO K 0O'BEKTY.
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AHHOTaynA

Llenb: onucatb B JUCKYPCUBHOM MPOCTPAHCTBE MOJIMTUHECKMX TEKCTOB 0COOGEHHOCTU CEMAHTUKO-
KOFHWUTWBHOW MOZENN NeKceMbl klingen kak (pa3oBoro rnarofnia CEMaHTU4ECKOro nons 3By4aHus B
HEMELKOM f3bIKe.

Mpouepaypa u metoabl. VccnefoBaHne NPoOBOAMIIOCH C MOMOLLbIO KOHTEKCTYa/IbHOTO aHanusa, Kor-
HUTUBHOI UHTEPNPETALMM, CTATUCTUYECKOrO M COMOCTABUTENBHOIO aHanu3a. CeMaHTNKO-KOrHUTMB-
Has CTPYKTypa (ha30BOro rnarona cutyauuin 3By4aHns klingen paccMaTpmBaeTcs B NONUTUHECKOM
OUCKYPCe Ha Matepuane HEMELKOro s3blka B TEKCTOBbIX WU3BMEYEHNAX NYTEM aHann3a CemaHTu-
KO-CUHTAKCMUYeCKUX NPONO3NLMIA, BKIHOHAIOLWMX AaHHBIA rnaron. [peanonaraercs, 410 Mogenu
CEMAHTUKO-KOTHUTUBHbBIX CTPYKTYP OMpefeNéHHbIX NIeKCUYeCKnX eanHNL OyayT BapbMpoBaThCs B
3aBMCUMOCTY OT BUAA OUCKYPCA, KK UHCTUTYLMOHAIIBHOTO, TaK N MHAWUBUAYANbHOTO.

PesynbTatbl. [naron klingen no [aHHbIM HEMELKOA3bIYHbIX A3bIKOBbIX Koprnycos DWDS (dwds.
de) n Wortschatz Uni Leipzig (uni-leipzig.de) faBnsetcs camoit ynoTpe6nsemMoil B HEMELKOM S13bIKe
B LIeSIOM 1 B TEKCTax pasHbIX BMOB AWUCKYpPCA JIEKCUYECKON eNHULIE C CEMAHTUKOW 3BYYaHUS.
Marepuanom nccnefoBanus NOCNYXMNNU TEKCTOBbIE U3BNEYEHUS C NEKCEMON klingen 3 pasfenos
“Politische Reden” n “Bundestagskorpus” s3bikoBoro kopnyca DWDS B konuyecTse 250. B TekcTax
NONUTMYECKOro AMCKypca pas3oBbli rNaron cutyauuii 3syvanus klingen peanusdyet B 90% cnyyaes
3HaYeHNe «MHTEprpeTauns CMbICNA CKa3aHHOrO WN HANUCAHHOr0». Takum 06pasoM, CeMaHTUKO-
CUHTaKCMYecKas Npono3nLns ¢ NekcemMoli klingen Cny>XXuT CpeLCcTBOM Pernpe3eHTaLumn UHTePTEKCTY-
ANbHOCTU U MHTEPNPETALMN HA YPOBHE CMbICNA, 3MOLMIA SBHO He NPeACTaBEHHON MHAOpMaLMN.
AHanu3 TeKCTOBbIX U3BNEYEHUI NMO3BONAET CAENATb BbIBOA, YTO A3bIKOBbIE CPEACTBA, 3KCMANLMPY-
toLLMe BOCTPUSATIE, B JAHHOM Clly4ae Cnyx0BOe, CNyXaT B ONpefesiéHHOM TUMe AMCKypca, Hanpu-
Mep, MOMNUTUYECKOM, CPELICTBOM BEP6aSibHOI0 BbIPXKEHN MHTEPTEKCTYANIbHOCTH.

TeopeTnyeckas 3Ha4MMOCTb MCCNeS0BAHNA 06YCNOBMNEHA BO3MOXHbIM UCMOMb30BAHNEM MONYYeH-
HbIX PE3YNbTaToB B U3Y4EHWU AMCKYPCA, @ UMEHHO — NOCNY)XMUTb B Ka4eCTBE [OMOMHEHUS K YXKe
CYLLECTBYIOLLMM OMUCAHWAM CEMAHTUKO-KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP CNYXOBOr0 BOCMPUATUA W CUTYa-

© CC BY Epryrosa H. H., 2024.
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Lnii 3By4aHns. MpakTuyeckas 3Ha4MMOCTb MOXET ObITb ONPeenieHa BOSMOXHbLIM UCTONb30BaHNEM
A3bIKOBOTO Marepuarna v pesynsTartoB UCCNeL0BaHNA B MPAKTUKE NPEnojaBaHus HEMELKOro A3blKa,
a TAKXXe B PaCLUMPEHNN CEMAHTIYECKOr0 NOTEHUMaNa JaHHbIX JIEKCEM B COBAPHbIX AePUHULMSAX B
3aBNUCMMOCTM OT TEMATUKN KOHTEKCTA (Tuna SUCKYPCa).

KnroyeBbie cnoBa: noNNTUHECKNIA LUCKYPC, MHTEPTEKCTYalbHOCTb, CIYXOBOE BOCMPUATIE, CEMaH-
Tn4yeckoe moaenupoBaHue, Npono3nuus, NoNUTN4ecKasa JIMHrBUCTNKaA

Ana yntnpoBanns:

Estyrosa M. H. MogaenunpoBaHue ceMaHTUKO-KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP HEMELKOr0 rnarosia 3By4aHuns
klingen B nonuTU4eCKOM Auckypce // Bonpockl coBpeMeHHOM IMHrBMCTUKI. 2024, Ne 3. C. 92-101.
https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-3-92-101
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MODELING SEMANTIC-COGNITIVE STRUCTURES OF THE GERMAN VERB
KLINGEN IN POLITICAL DISCOURSE
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Abstract

Aim. To describe in the discursive space of political texts the features of the semantic-cognitive
model of the lexeme klingen as a phase verb of the semantic field of sound in the German language.
Methodology. The study was conducted using contextual analysis, cognitive interpretation, statisti-
cal and comparative analysis. The semantic-cognitive structure of the phase verb of sound situations
klingen is considered in political discourse on the material of the German language in text extracts by
analyzing the semantic-syntactic propositions that include this verb. It is assumed that the patterns
of semantic-cognitive structures of certain lexical units will vary depending on the type of institu-
tional and individual discourse.

Results. The verb klingen, according to the German language corpora DWDS (dwds.de) and Worts-
chatz Uni Leipzig (uni-leipzig.de), is the most used lexical unit with sound semantics in the German
language as a whole and in texts of different types of discourse. The material for the study was text
extracts with the word klingen from the sections “Politische Reden” and “Bundestagskorpus” of the
language corpus DWDS in the amount of 250 units. In the texts of political discourse, the phase verb
of sound situations klingen realizes in 90% of cases the meaning “interpretation of the meaning
of what has been said or written.” Thus, the semantic-syntactic proposition with the word klingen
serves as a means of representing intertextuality and interpretation at the level of meaning and
emotions of information not clearly presented. Analysis of text extracts allows us to conclude that
linguistic means that explicate perception, in this case auditory, serve in a certain type of discourse,
for example, political, as a means of verbal expression of intertextuality.

Research implications. The theoretical significance of the study is due to the possible use of the
results obtained in the study of discourse, and this work will help complement the already existing
descriptions of the semantic-cognitive structures of auditory perception and sound situations. Prac-
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tical significance can be determined by the possible use of language material and research results
in the practice of teaching the German language, as well as by expanding the semantic potential of
these words in dictionary definitions depending on the topic of the context (discourse type).

Keywords: political discourse, intertextuality, auditory perception, semantic modeling, proposition,

political linguistics
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BeepeHune

B nMHTBMCTMKe CYLIeCTBYIOT (QyHAa-
MeHTa/IbHble VICCIeOBAHUA AMCKypca. ITO
HOHATUE PACCMATPUBAETCA B COBPEMEHHBIX
TYMaHUTaPHBIX MCCIENOBAHNAX C PasHBIX
nosyumit. JIMCKypc TpaKTyeTcs KaK TeKCT,
OOYC/IOB/IEHHBII  CUTYaTMBHBIM  KOHTEK-
CTOM, KOTOPbIJ1 BKTIOYaeT B ce6s Bce HeoO-
XOaMBbI€ 3JIEMEHTbBI (KOMMYHI/IKaTI/IBHI)Ie,
[parMaTiyeckye, KOTHUTUBHBIE aCIIeKTBI,
peanusyrolye e/ aBTopa /L IOHUMaHIs
TEKCTa aipecaToM) /IS JAHHOTO BBICKA3bI-
BaHuA [1; 2; 3]. luckypc npepncrasiseT co-
6011 TeKCTbI, oOpasyloliue eINHCTBO B Te-
MaTU4YeCKOM MU COAEpP)KaTe/IbHOM acIeKTe
[4]. JInHTBUCTAMU BBIJENAIOTCS 3/IEMEHTHI
AUCKYPCa, K KOTOPBIM OTHOCSITCS COOBITHA,
YYaCTHMKM COOBITUII — CyOBeKThl (afpe-
CaHT, afjpecar, areHT, K/IMeHT), nepdopma-
TUBHasA MHQOPMaLVA, 00CTOATENbCTBA, CO-
[IPOBOXK/AoIMe COOBITHS (MeCTO, BpeMs),
¢dhoH, nosicHSIOMMI COObITHS (peyeBoe WK
XY[OXKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO), OLIEHKA
YYaCTHUKOB COOBITVA, OLiEHKA, COOTHOCA-
mas AUCKYPC ¢ cOObITMAMM. DTH Hapame-
Tpol T. BaH JlelIK BKIIIOYaeT B CXeMY-MOJIe/b
aHanusa uckypea [5].

H. B. Opnosa u JI. O. byrakosa oTmeya-
I0T, YTO JUCKYPCBI T€TEePOTe€HHBI 110 CBOEIl
npupoge. OHM HpefcTaBIAT €060l co-
BOKYIIHOCTb PaBHO3HAaYHbBIX COLVa/IbHBIX,
MEHTa/IbHBIX ¥ KOMMYHMKATVBHBIX (eHO-
MEHOB B HE3aBUCHMOCTH OT TEMATIIeCKOTO
BUfIa AUCKypca [6].

IMonutuyeckuit AMCKYypC WIN IOMUTH-
YyecKasl JIMHTBUCTUKA SIB/SIETCSI OFHUM M3
aKTyaJIbHEMIINX HaIlpaBJIEHUII B IIOCTIEfHEE
BpeMs. B monmmrudeckoM AMCKypce orpe-

HelAT psj 6a30BBIX MOHATHIL, KOTOpbIE
HEeOoOXORMMBI J/IsI TIOTHOLIEHHOTO VICCTIeNO-
BaHMA. 3[eCb MOXXHO BBbIIEIUTDb SABJICHUA
MEHTA/IbHOTO IUIAHA U OOIIEKy/IbTypHbIE
IJEHHOCTU: }II/IHI‘BOMeHTa}IbHyIO KapTI/I-
HY NOJMTUYECKOTO MMpa, BXOAALINE B Heé
MeHTa/IbHBIE IO/ W/IV MEHTATIbHBIE Chepbl,
HOIUTHYECKE KOHLENTHI, [IeHHOCTY U aH-
TULIEHHOCTH, CTEPEOTHUIIBI B MOMUTUIECKUX
Tekcrax [7, ¢. 111]. Ha KoMMyHUKaTHBHOM
YPOBHe Ha3bIBAlOT CTpPATErMu M TaKTUKI
IIOJIMTNYECKOI'O HI/ICKypca, )KaHpr B IIO/IN-
TUYECKOJl KOMMYHUKALUY, CIIEL[MaTbHYI0
JIEKCUKY U (Ppaseoyoruio, MOTUTUYECKYIO
cepy u eé ypoBHM, IOMUTUIECKUIT TEKCT,
HOTUTUYECKYIO pedb U TIOMTUIECKIUIT S3BIK
[8, c.9; 9]. Llenbio BCeX TUIIOB IOMATHAYE-
CKJX TEKCTOB (TIpeBBIOOPHBI JUCKYPC, HO-
UTUYECKUE peun, ebGaTbl 1 Ap.) SBISETCS,
no MHeHM0 B.3./leMbsHKOBa, BHyIlIeHNe
KaKVX-TO OL[EHOK V/IM JIeMICTBIII peljuIeH-
TY, JJIsL OCYIIECTB/IEHN 9TOT0 HeOOXO MBI
JIOTMYEeCKIEe TePEXOfbl, CKPbITble MOTHUBBI,
CIOJKETHBIC CXEMBbI, (1)OH ayJ:[I/ITOPI/H/I  aBTO-
pa, 3HaHUS, pe/ieBaHTHbIE I/IsI KOHKPETHO
smoxu [10]. B kauecTBe OCHOBHBIX XapaKTe-
PUCTHUK AMCKYpPCa HOUTUYECKOI KOMMYHM-
KallMi BBIE/ISIIOT OLIEHOYHOCTD, arpeccus-
HOCTbD, 9 PeKTUBHOCTD, OTCTaNBaHIE CBOEIT
nosuyy B guckypce [11]. Tlonmmtrdeckmit
AUCKYPC PAacCMAaTPUBAIOT C TPEX OCHOBHBIX
HO3ULMIL:  MHAMBU/YaTbHO-T€PMEHEBTH-
4eckoil (ompefienieHne JMYHBIX CMBIC/IOB
MHTEPIIPeTHPYIOLIell CTOPOHBI WM aBTOpPa
TEKCTA C yIETOM KOHKPETHBIX KCTpPaIVHI-
BUCTUYECKUX YCTIOBMII), COLVMOICUXOJIVMHI-
BUCTMYeCKOVT  (oleHKa 9 deKTMBHOCTU
TOCTYDKEHMSI [TOMUTUYECKIX L[eTeil a/jpecaH-
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Ta), C HO3UINY KOHKPETHOTO ITOUTNYECKO-
rO ¥ UJe0IornyecKoro ¢goua [12].

Cpeny  axkTyalbHBIX — OOIIeA3bIKOBBIX
GYHKIMIT TTOUTUYECKOTO JUCKypCa MOX-
HO 00O03HAYUTDb PETYIATUBHYIO WIM 1OOY-
IUTENbHYI0 QYHKINIO, @ IMEHHO: 3aIpeT U
BOOJYLIEB/IeHNe, peepeHTHYI0 1 Marude-
CKYI0 A3bIKOBble (DYHKINMM, peaan3yloliie
KpeaTMBHOCTb IIOJINTUYECKOTO JUCKypca
[13, c. 33-34]. K byHKIMSIM, OTIMYAOLIM
HOJIUTUYECKUI TUCKYPC OT JIPYyIMX MHCTU-
TYLIVIOHA/IPHBIX IUCKYPCOB, OTHOCAT MHTe-
TpaLVIO IPYIIIOBBIX HOMUTUYECKUX areHTOB
n ¢ynkuun puddepeHumanuy, QyHKIUN
aTOHAJIbHOCTM U FAPMOHM3ALVIN, MHTEpIIpe-
TaLMIO ¥ OPUEHTALNIO, PYHKLMIO KOHTPOJLA
u mobyxaenus [14, c. 53].

CucreMoo6pasyoIMy  IIpU3HAKaMM
HOJUTUYECKON KOMMYHVKALUY  SBJIAIOT-
C MHCTUTYLMOHAJIBHOCTb, MH(POPMATUB-
HOCTb, CMBICTIOBasg  HEOIPeNie/I€HHOCTD,
¢dbaHTOMHOCTD, (PUAEMCTUYHOCTD, 330Te-
PUYHOCTD, AMHAMUYHOCTD, (pakTop Macc-
Mefiua, JUCTaHIVPOBAaHHOCTb, aBTOPUTAp-
HOCTb ¥ T€aTpanbHOCTH [11].

PexoHcTpykIus auckypca 6asupyercs
Ha TeOpUM MHTEPTEKCTYa/lbHOCTH, Tie I
HOHVMMAaHUA JYCKYPCUBHBIX TEKCTOB Heo0-
XOIMMBI 9KCTPa/JMHIBUCTUYECKIE 3HAHMUS,
couuaabHas MpakTuka. IToJ MHTEpTeKCTY-
aJIbHOCTBI0 IOHMMAIOTCS MEXKTEKCTOBBIE
CBA3M, Bepbanm3yeMble depes3 IUTAINIO
(6ecco3HarenbHYI0, aBTOMATMYeCKYy0, ca-
MOJIOBJICIOIIYI0 MIPOBYIO), OLIEHOYHbIE OT-
CBUIKM K paHee ONYO/IMKOBaHHBIM TEKCTaM
U muTepaTypHbIM ¢akram [15; 16]. Vnrep-
TEKCTYa/JIbHOCTb M3y4YaeT HalpaBjeHue B
JIMHTBUCTIKe, Ifle BHMMaHUe (QOKycupyer-
¢ Ha (peHOMeHe B3aMMOJIEVICTBIUA TEKCTa C
OKpY>KaIoLEeN NTUTEPATYPHOI, CeMUOTHYe-
CKOMI, KyIbTypHOI cpenoii. Kmaccuyeckas
«IBYX9TaXKHas» CXeMa IIpJ aHajM3e 1060ro
IPOM3BEJeHNs «TEKCT — Pea/IbHOCTb» CMe-
HAETCA IUIOCKUMM M OJHOMEPHBIM OTHOLIIe-
HIEM «TEKCT — TEKCT». VIHTepTeKCTyab-
HOCTb 3aHVMAeTCAd MCCIeOBaHNeM 9TUX
oTHoweHuit [17].

g peanusanum 1enen MmoauTuIecKoro
IUCKypca CIyXaT pasHOOOpasHble SA3BIKO-

BbI€ CPENCTBA, KOTOPBIE B JAHHOM BIIJIE AVIC-
Kypca MOTYT UCIOJIb30BaTbCA OTIMYHO OT
CBOMX CMBIC/IOB B IPYI'MX BUIaX OMUCKypca.
TaxuMm 06pasoM, LebI0 JAHHOI CTATbI SIB-
JIA€TCsl OIMCaHNE CEMaHTUKO-KOTHUTUBHO
Mozient (a3oBOro Iarojia C CeMaHTUKOI
3By4aHus klingen B paMKax TeKCTOB IIOJIU-
TUYeCKOJ KoMMyHuKanuu. Ilog ceManTnKo-
KOTHUTHUBHOI Mozenpio (a3oBoro riaaroma
curyaunii 3Bydanus klingen B jaHHOI cTa-
The IOHMMAETCSI COBOKYITHOCTD CEMaHTIKO-
KOTHUTYMBHbIX [IPU3HAKOB JAHHOI JIEKCEMBI,
BBIAB/ICHHBIX B pe3y/lbTaTe KOHTEKCTYallb-
HOIO aHajau3a B TEKCTOBBIX M3BIEYEHMAX
[IOMIMTUYECKOTO XapaKTepa IMyTéM aHaIu3a
CEMAHTUKO-CHHTAKCUIECKNX IIPOIIO3ULINIA,
BK/IIOYAOIIMX JaHHbIA rmaron. Ilpepmona-
raeTcs, 4TO MOJENIN CEMAHTUKO-KOTHUTUB-
HBIX CTPYKTYP OIIpefe/éHHBIX JTeKCUYeCKIX
eIVHNI, B JaHHOM Ciy4ae JyiekceMbl klin-
gen, U3MEHAIOT IPU3HAKOBYIO CTPYKTYPY B
aCIIeKTaxX YaCTOTHI YIOTPeONIeHniT 1 Bapu-
AHTOB 3HAYEHUI B 3aBUCUMOCTM OT BUJA
IUCKYypCa.

PesynbraTtbl nccnepoBaHuns

Dnaron klingen mo ducny ymorpe6ie-
Huit B Koprrycax DWDS! n Wortschatz Uni
Leipzig® cpenu (a3oBbIX [71ar0/IOB 3ByYaHNs
HEMELKOTO sI3bIKa CTOUT HAa IIEPBOM Me-
cte. Tak, co coBoM ténen xopiyc cnos Uni
Leipzig maér 4860 TeKCTOBBIX M3BJIEYEHUI],
co cnoBamu schallen — 1208, lauten — 1023,
ldrmen — 1969, hallen — 527. CaMbIM BBICO-
KM K/IacCOM YacTOTHI YIOTpPeOIeHNs II0
[aHHBIM C7IoBapsi obnmagaeT coBo klingen —
6267 KOHTEKCTya/IbHbIX IpuMepoB. Ha BTO-
POM MecTe 110 YMCIy YHOTpeO/IeHNiT Haxo-
IUTCS T/IATON t0nen, HA TPEThEM U IMOCIIe-
AYIOLIMX MeCTax I7Iaronsl lirmen, schallen,
lauten, hallen. Bce 3Ty 171aroibl BKIOYAIOT
B cebsI ceMy «3By4aTb» 6e3 KOHKpeTH3aIm
VICTOYHNKA 3BYYaHU.

' DWDS - Digitales Worterbuch der deutschen Sprache
[Onexrponnsiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/
(mata obpargenns: 12.09.2023).

Wortschatz Uni Leipzig [9nexTponnbiit pecypc]. URL:
https://wortschatz.uni-leipzig.de/de (mara o6pare-
Hus: 12.09.2023).
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CormacHO c/OBapHbIM JiepUMHMIMAM B
[IPOINIO3ULIUY 9TOT IJIATOJI BBICTYIIAET B PO/IU
peauKaTa, 00sg3aTe/lbHbIM aKTAaHTOM BBI-
cTynaet cyobeKT. B kauecTBe CyObeKTa B Ce-
MaHTU4YeCKOM I/IaHe MOYKeT ObITb MICTOUHMK
3By4aHus, Hanpumep die Glocken klingen,
6o ompeneNéHHOe 3BYKOIIOPOXKJEHMEe —
codyeTaHle 3BYKOB, OCO3HaBaeMOe BOCIIPHU-
HYMAIOIUM CyObeKTOM KakK 3HaKoMoOe U
ompepenAeMoe 1160 Kak He3HAKOMOe I I10-
3TOMY HeuJeHTUMULUpyeMoe, HaIpUMep
aus dem Wald klang der Ruf des Kuckucks'.

B nponosuyuu 38yuanus ¢ enazonom
klingen TpUCYTCTBYIOT TEMIIOPA/bHBIA U
[IPOCTPAHCTBEHHBIII KIaccu(UKATOPhI, Ha-
upumep, der Stadtldrm klang bis zu ihrer
Wohnung hinauf.

Inaron klingen sxcmmmuupyer TakKe
3Ha4YeHMe «Ka4yecTBO 3By4YaHUsA». B pedn
3TOT IpPU3HAK IlepepaclpefieisIeTcsA Ha Ka-
4eCTBO peyl, a IMEHHO CMBIC/I CKa3aHHOTO,
Y4acTO 3TOT IVIATOJI CIIY)KUT CPECTBOM MH-
TePTEKCTYaIbHOCTH.

B Texkcrax (250 TEKCTOBBIX U3B/IEYEHMIN)
HOIMTUYECKOr0 AMCKypca rnaron klingen B
6OIbLIMHCTBE IIPYMEPOB peannsyeT 3Ha-
YeHNSI «CMBICT Pedl», «XapaKTepUCTHKa
CKA3aHHOTO», OTB/IEYEHHBIE OT IIPSIMOTO
0003HaYeHNsA 3ByYaHUA. DTV 3HAUCHUA pe-
[IPe3eHTUPYIOT NHTEPTEKCTYaIbHOCTD — He
BBIP@XEHHOE HAINIPAMYIO 3Ha4eHue, Hallpu-
Mep:

Fiir die Opfer miisse es wie Hohn klingen,
wenn sich ausgerechnet die Nachfolgepartei
der SED fiir die Titer einsetze.

[Tponosunusa ¢ raaronom klingen ¢
VHTePTEKCTya/bHbIM  3Ha4YeHMeM  MMe-
eT 0co06yio, IOBTOPSIOIIYIOCA BO MHOTUX
TEKCTOBBIX M3B/ICYEHMAX, CEMaHTUKO-TPaM-
MaTu4eckywo ctpykrypy. X klingt Y, rie nop,
X BpIcTymaeT 00bEKT 3BYYaHUA pedn, IOJ
Y - XapaKTepyCTUKa 3By4aHNUs pedn / CMbIC-
J1a CKa3aHHOTO.

OObeKT NUCbMEHHON WIM 3BydYalleil
pedn MOXKeT OBbITb BbIpaXKeH yKa3aTe/IbHbIM
MecrouMmeHueM das, dies (310), O€3TMYHBIM

! 3pmech u fajee WTIOCTPATUBHBII MaTepyas IpefcTaB-

7eH Ha 6ase Kopryca DWDS.

MecTOoMMeHMeM es ¢ 06006IAIIM HEKOH-
KPETHBIM, HEOIIPeJie/IEHHbIM 3HAaYeHUEM,
HaIpyMep:

Das klingt selbstverstindlich.

Weil es in vielen Reden und Kommentaren
durchgingig so klingt, als wire die deutsche
Einheit so logisch gewesen.

Deshalb denke ich, dass die Ratifizierung,
wie seltsam dies auch klingen mag, ein gutes
Signal fiir die Geschiftskreise des Westens
darstellt.”

Yacrora ynorpeGneHMs MeCTOMMEHMsA
das B cCMHTaKCHYECKON KOHCTPYKIVH C I7Ia-
ronoM klingen mpuBena K KIMIIMPOBaHMIO
JaHHOJ KOHCTPYKI[UM, HaIIpUMep:

Das klingt alles sehr gut, aber nicht ohne
Grund haben 500 Wirtschaftsexperten und
sieben Nobelpreistriger sowie Wirtschafts-
zeitschriften wie Business Week und sogar
Senator DOLEs Freund Warren Rodham, ein
ehemaliger republikanischer Senator aus New
Hampshire, gesagt, dass das Programm nicht
funktionsfihig sei.

Das klingt zwar gut, aber ich habe gezielt
Steuersenkungen fiir Bildung, Gesundheits-
versorgung und Hauskauf anvisiert, die finan-
ziell durch meinen Plan fiir einen ausgegliche-
nen Staatshaushalt abgesichert sind.

O606111éHHOEe HEKOHKPETHOE 3HAYeHIe
MOXeT OBITh BBIPAXKEHO U JEMKTUYECKIMMU
CyOCTaHTMBHBIMY JIeKCEMaMM, TAKMMU KaK
Dinge, nanpumep: Ich bin auch hierherge-
kommen, weil jemand dem Volk die Wahrheit
sagen muss, damit es nicht skeptisch ist, wenn
seine Politiker ihm Dinge sagen, die hart klin-
gen.

B coBpeMeHHOM IONMUTHYECKOM He-
MeIIKOM JIMICKypce OOBEKT IPONO3UIINHU C
klingen mo>xeT OBITb BBIpaXKEH U JIeKCeMa-
MM ¢ KOHKPETHBIMY 3HAUEHMAMMY, KOTOpbIe
MOXXHO CTPYIIIMPOBATh TeMaTudecku. Tak,
MOYXHO BBIJIIUTD TPYIITY JAMCKYTHPYEMBIX
B IOJIMTHYECKUX Kpyrax mpobsem: raoba-
nmsanus, cBoboyia, eMOKpaTus, MpaBo Ha
TPYJIOBYIO  JIeATEeNbHOCTb, OOpasoBaHue,
JKMINIIE, CHYDKEeHME HajIoroB, CTPaxoBaHue
310poBbA U 1 Ap. Hanpumep:

Wenn von Globalisierung die Rede ist,
dann klingt das manchmal wie die VerheifSung
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eines neuen Goldenen Zeitalters, manchmal
aber auch, als wiirden alle Ubel der Welt auf
einen Begriff gebracht.

Die serbischen Demonstranten wollten
Freiheit und Demokratie, was fiir die Bulga-
ren, die in diesen Bereichen weniger Defizite
hdtten, sehr abstrakt klinge.

Ein Recht auf Arbeit, Bildung, Wohnung
usw. klinge zwar schon, sei aber letztlich ein
leeres Programm, wenn es nicht auf praktische
Voraussetzungen zu seiner Verwirklichung
treffe.

JIpyryio TeMaTH4ecKyo IPYIITY, SKCIUIN-
IVPYIOYI0 OOBEKT IIPOIO3NUIVIM, MOXKHO
XapaKTepu3oBaTb KaK SMOLUM, SKCIUIN-
IMTHO VIV MMIUIMIMTHO IPE/CTaBIeHHbIe
B TEKCTe VIV SMOLVOHA/IbHbIE PEaKINI Ha
coobuienne / peub, MHPOPMALNIO, HALIPU-
Mep:

In vielen Presseberichten klang Bedauern
iiber die Abwahl KOHLs an, der sich fiir Polen
immer nachdriicklich eingesetzt habe.

TeMaTn4ecKylo IpymIly, BRIPaXKEHHYIO B
IPOIIO3ULVIN C ITIaroIoM klingen, ipepicTas-
JIAIOT TAaKXKe M KadecTBa / XapaKTepUCTUKN
YJaCTHUKOB IOJIMTHYECKOTO [IUCKYpca, Ha-
puMep:

Dabei denke ich durchaus auch an die
Vermittlung von Tugenden, die gar nicht so
altmodisch sind, wie sie vielleicht klingen:
Verlisslichkeit, Piinktlichkeit und Disziplin,
vor allem aber den Respekt vor dem Nichsten
und die Fihigkeit zur menschlichen Zuwen-
dung.

B emé ogHy TeMaTMYECKYIO TPYIIITY BXO-
IAT JeNCTBYA IONMUTUKOB, ITOMUTUYECKUX
OpraHmMsanuii, 6onee KPYIHBIX ITONUTIYE-
CKUX 00pasoBaHmMIl, peakunu Ha HeiiCTBIUs
YJaCTHUKOB IOJMTIYECKOTO AUCKypca II0
OTHOIIEHMIO JIPYT K APYTY, HAIpYMep:

Den Gang nach Canossa-Barcelona mag
man als besonders raffinierte katalanische
Grausamkeit  betrachten; doch grausam,
manchmal sogar derb-unflitig klangen auch
die jahrelangen Attacken AZNARs und seiner
Parteifreunde auf PUJOL und die Katalanen."

»Ich werde nicht auf die Angriffe gegen
mich eingehen, die wie ein Agitationsanschlag
gegen die Regierung klangen.

O6bexT npono3uuy ¢ riaaroaoM klingen
YacTO BBICTYIAET B QYHKIIMY TTOJ/IEXKAILETO
B IIPEUIOKEHNN, KaK B IPEAbIyIeM Hpy-
Mepe, a B CTWINCTUYECKOM ITaHe O0ObeKT
MOXXET OBITh BBIPaXKeH 00001EHHO, HATIPH-
Mep, METOHUMIEN, BRIPAKEHHOI 4epes JI0-
KaJIbHble OTHOLICHNA:

Manchen klingt Berlin immer noch zu
preufSisch-autoritdr, zu zentralistisch.

MeToHMMMYECKY Yepe3 yKasaHue CTaTy-
CTUYECKMX JAHHBIX (OHOI YacTU LIeJIO0ro)
MOXeT OBbITb BBIPOKEH IPeJIIoNaraeMblil
pe3ynbraT KaKUX-TO IIONUTUYECKMX Jieii-
CTBMII, HAIIpUMep:

Die neuesten Wirtschaftszahlen klingen
vielversprechend.

VIHTepTEeKCTYabHOCTD, @ MMEHHO 3KC-
IUIMKAIMA PYTUX CMBIC/IOB, HAXOIUT CBOE
BBIp@KEHME 4Yepe3 MCIIONb30BaHNME He-
CKOJIbKUX JIEKCEM C CEMAHTHUKOJ 3ByJaHNsA B
HePeHOCHOM 3HAUeHWH, HalIpuMep:

In diesem politischen Prozess klingt gerade
die Stimme der russischen Diplomatie beson-
ders gewichtig.

Die Russische Foderation habe nicht mehr
die gleiche Stellung in der Welt wie die friihere
Sowjetunion, doch ihre jiingste Ankiindigung
klinge in koreanischen Ohren wie ein Schritt
zuriick in den Kalten Krieg.

Es mag in manchen europdischen Ohren
merkwiirdig klingen.

Ecmu B mepBom npumepe depes eKceMy
die Stimme (romoc) peanusyeTcsi 3HauYeHIUe
«MHEHIE OJJHOIl 13 CTOPOH», TO B IOCIe]l-
HIIX JIByX IIPYMepax dyepes CI0BOCOYeTaHNe
in den Ohren (B ylax) SKCIUIMLYMPYeTCA
BBIPQ)KEHHOE BOCIIPUATIE CMBIC/IA BOCIIPY-
HMMAIOIENl CTOPOHO, IIPYU 3TOM JOIIOIHMA-
TEeJIbHBIV JIOKAa/JIbHBIN IPU3HAK, BbIpa’keH-
HBIM IpUJIaraTe/IbHBIM, COIPOBOXKIAIOLINIA
JIeKCeMY «yILIN», 0003HaYaeT VMIUIMLNTHO
KOHKDETHYIO CTpaHy. PenmnyeHT u ajpecar
MOTYT OBITh BBIP)KEHBI Yepe3 JIEKCEeMBI, OT-
HOCAIMeCA K CEMAaHTUYECKOMY OO 3BY-
YaHMA U CTyXOBOTO BOCTIPUATHA.

Jlekcema C CeMaHTHMKON 3By4aHusi der
Widerhall MoxeT sKCIUIMIIMPOBATh B COYe-
TaHUMY C I1arosoM klingen 1 TeMIIOpabHBII

7



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI COBPEMQHHOVI JIMHTBUCTUKN

‘ 2024 /N3

HPY3HAK JUI 0003HAYEHMA CMBICIA PeYeBO-
IO BBICKA3bIBAHMA:

Der Widerhall des Einsturzes von Mauern
der Intoleranz sowie der kalten und heiffen
Kriege klingt immer noch in unseren Ohren.

XapaKTepucTUKa CMBIC/IA CKa3aHHOTO
VIV 3BYYaHMA pedy B IIPOIIO3MIIVN C IJIaro-
noM klingen Mo>xeT OBITb BbIpaXKeHa B CMH-
TAKCUYECKOM IIJIAaHE Pa3HBIMM KOHCTPYKIIV-
AMy. JacTo BCTPEUAIOTCA CPABHMUTE/IbHBIE
KOHCTPYKIIMH, I7Tie CPeCTBO CPAaBHEHNS MO-
KeT ObITb KaK C IPAMBIM 3Ha4eHUeM, TaK 1
MeTaOpUIeCKy BhIPaKEHHBIM, HAIIpyMep:

Fiir die Opfer miisse es wie Hohn klingen,
wenn sich ausgerechnet die Nachfolgepartei
der SED fiir die Titer einsetze.

Dies mag wie eine Entschuldigung klin-
gen, ...

Die in deutlichen Worten formulierte ge-
meinsame Erkldrung, die in Passagen nahezu
wie ein Ultimatum klang, ...

C NOMOIIbI0 CPABHUTETHHBIX KOHCTPYK-
OVl SKCIUIMIMPYETCA  MHTEPTEKCTyaslb-
HOCTb, @ IMEHHO II0J[pa3yMeBaeMblii CMBICI
CKa3aHHOTO.

C IOMOIIbI0 CPABHUTETHHBIX KOHCTPYK-
LI1 B COYeTaHMU C ITIaroioM klingen Moxet
XapaKTepM30BaTLCA M CaM CyObeKT:

Wir klingen manchmal mehr wie vorsich-
tige Bankiers denn als Alliierte im Kampf um
die Freiheit.

CpaBHUTeNbHbIe KOHCTPYKIUM B HEMEIl-
KOM SI3bIKE MOTYT MMETb U IPYTYIO CTPYKTY-
py, HanpuMep, riaron klingen ¢ mpepyiorom
nach BbIpa)kaeT 3HaUeHVe CPABHEHMS OJTHO-
ro 00beKTa C APYIUM:

Dies mag zwar nach einem schlechten Ro-
man klingen, doch es gibt iiberzeugende Hin-
weise und sogar ausreichende Beweise fiir die
Existenz solcher terroristischen Gruppen ...

B cemaHTMYecKOM IITaHe XapaKTepy-
CTUKM CMBICTIA «IIPO3BYYABIIErO» MOXXHO
00beMHNUTD B ClIeAyolie OMHAapHbIE OIl-
HO3WLMM:  PEAMCTUYHbIA  (OCYIIeCTBY-
MO) / HepealTMCTUYHbI (HEOCYIeCTBUMO),
IIOHATHBIN / HEOHATHBINA B MOMUTUYECKOM
CMBICIIE, YOeIUTeNbHbI / HeybeUTeNbHbII,
3a (Hampyumep, MOMUTHYECKAS TO3UINA
CTpaHbl) / IPOTUB:

Der sowjetische Prisidentenberater Alex-
ander JAKOWLEW meinte, die Konfoderati-
onsidee klinge zwar romantisch, sei aber den-
noch nicht unrealistisch.

Doch es klingt hilflos, wenn er die Regie-
rung auffordert, 'neuen sozialen Elan’ zu zei-
gen.

Das klingt ganz einfach, ist in Wirklichkeit
jedoch sehr schwer ...

Der Schluss liegt nahe, dass ehemalige An-
hénger des PCI direkt zum MSI tibergelaufen
sind, so absurd und politisch unverstindlich
dies auch klingen mag.

Westliche Zeitungen schrieben, die offiziel-
len Zahlen iiber die Wahlbeteiligung klingen
unwahrscheinlich.

Das Argument, Westeuropa fiihle sich an-
gesichts der militdrischen Macht der WVO-
Staaten ohne US-Kernwaffen. unverteidigt,
klinge nicht iiberzeugend ...

In dem STRAUSS-Brief klingen Tone an,
die bereits als anti-Osterreichisch eingestuft
werden miissten, was er tief bedauere.

YacTo XapaKTepUCTMKA CMBIC/IA IIPOIIO-
3K C I7IarooM klingen MOXeT OLleHM-
BaTbCSA KaK IPaBMBast / HEpaByBas yepes
pasHble SIUTETHI, HaripuMmep, heuchlerisch:

Diese Behauptungen klingen besonders
heuchlerisch, da die USA selbst gegentiber Li-
byen eine Politik des Staatsterrorismus fiihren.

XapaKTepUCTMKA CMBIC/IA B KOMMYHHU-
KaTMBHOM CuUTyauuyu c rnaronom klingen
MOXXET BBIp@XXaTb HaIllpaBJIeHMe TTONMUTIYe-
CKOM TTO3UIINN:

Ich sage, auch wenn dies diktatorisch
klingt.

ITpomnosunum c raronom klingen moryT
VIMETb CMEIIAHHYI0 CEMAHTUKY — 3By4aHIA
B COYETAHMM C IKCIUIMKAIMEN CMbIC/IA, BbI-
pa)kasi, HAIIpMMep, CKa3aHHOE B COYETAHUM
C MHTOHaIMeil TpeGOBaHMA, BONIPOCA, yT-
BepXK/JICHNA U T. [I.:

Diese Bemerkung klang allerdings eher wie
eine versteckte Aufforderung denn wie eine
realistische Prognose.

B janHOM IIpMMepe onpefesAolee Ipy-
JaraTeNIbHOe IepepacrperiensaeT akleHT Ha
MHTOHAIIMIO CKa3aHHOTO, TO €CTh 3ByYaHUe
OmpefieNnsAeT CMBICT CKa3aHHOTO.
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CMelmaHHasg CeMaHTUKA 3ByYaHMA U
CMBIC/IA TIPOCTIEKVBACTCA B JIEKCeMax, I7ie
BOXHO COYETAHMEe 3BYKOB, HAIIpUMep, IO
3BYYAHMIO OIIPeeNéHHBIX UMEH Win pamu-
JIMII MOYKHO OIIpeJie/INTh HAIlMOHATbHOCTb!

Ein alter Mann im Rollstuhl ist kaltbliitig
getotet worden, weil sein Name jiidisch klingt.

Das wichtigste Ergebnis seiner China-Rei-
se sei, dass der Name Audili (Osterreich) jetzt
nicht mehr so exotisch klinge und die Chine-
sen jetzt iiber die wirtschaftlichen Kapazitd-
ten des Landes besser Bescheid wiissten.

Curyanuy 3ByYaHMA TaKXKe HPUCYT-
CTBYIOT B TEKCTaX IOIUTUYECKOTO JIUCKYp-
ca. 37ecb MOXXHO BBIJISTUTD TeMaTHYeCKN
00YyC/IOB/IEHHDIT 00bEKT 3By4aHMsA, 8 IMEH-
HO JIeHbI'M, GUHAHCHI, HAIIPYIMED:

General Omar TORRIJOS hat gesagt, sie
kenne keine Nationalitit und ihre einzige
Freude sei, Bargeld klingen zu horen.

B mpumMepax BcTpewaeTcsa Jaxe mepe-
¢dpasupoBaHHbIl (Hpaseoyorn3M C JeKce-
moit klingen n Geld:

,Leichtes Geld‘ klingt ja schon, bedeutet
aber fiir die Menschen Inflation.

TeMaTHyecky CUTyalMy 3By4aHMSA MO-
IyT OBITb CONPSDKEHBI C BOJHOI, TaK Kak
BOGHHbIE [ICHICTBIA 9aCTO COPOBOXKIAIOTCS
3BYKaMI, MHTEPIIPETHPYEMBIMH C ITTaT0JIOM
klingen vHTepTEKCTYyalbHO C HEraTMBHOI
OILIEHKOJ1, HallpuMep:

So konnen die Tage, da die abgelegene
Provinzstadt Mabatho in den Mittelpunkt der
Gespriche und Sorgen riickte, da die Gewehr-
schiisse wie die Todeshymne auf das ,alte Stid-
afrika’ klangen, vielleicht doch auch heilsam
gewesen sein.

VIHTepTEKCTYaIbHOCTD M [IBOMHOE 3Ha-
YeHye — CUTYaIlMy 3BYYaHVSA Y B IEPEHOC-
HOM 3HAQUeHVJ) MOATEKCTa C CEeMaHTUKOI
«yBEPEHHOCTH IIOBEJICHNA» SKCIUTMIMPYIOT-
A B CIIeflyIOleM IIpyMepe:

GORBATSCHOW klinge_seit seiner lan-
gen sommerlichen Abwesenheit und dem Ab-
treten JELZINs geddmpfter.

[naron klingen ABnseTcsa cOCTaBHOMN 4Ya-
CTbI0 (Pa3eoNOrNIECKIX eVHMII, KOTOpbIe
BCTPEYAIOTCA B IOMTUIECKIX TEKCTaX:

Wenn wir heute von einigen BRD-Politi-
kern, z. B. von Herrn DREGGER, hdren, ...
dann seien Sie bitte nicht iiberrascht, wenn bei
jedem Polen die Alarmglocken klingen.

3aknouyeHne

IIVcKypcuBHasi JUHIBUCTUKA — JIMeEET
psin ocobeHHOCTeNl. 3Ha4eHMs JTeKceM, MX
CeMaHTMYeCK/e MOJeNN TaKXXe Bapbupy-
IOTCsI B 3aBMCMMOCTHM OT THIIA [UCKypca. B
[IaHHOI CTaTbe OBUI PAcCMOTpPEH HeMell-
Kuit rnaron klingen, gasoBblit rmaron c ce-
MaHTMKOJ 3ByYaHMs, a VIMEHHO OIIMCaHa
CeMaHTIKO-KOTHUTUBHASA MOJe/lb JaHHOTO
[JIarosia B HMOJMUTUYECKON KOMMYHUKALVIL.
3ByKku / 3By4aHMe SIB/ISIIOTCS JIMHTBUCTIYE-
CKVI CAMOCTOATETbHBIM (B IIaHE MI3YIeHIIS)
00BEKTOM CITyXOBOrO BocHpusATisa. B cio-
BapHbIX Jle(pMHNIINAX JAHHOI JIeKCeMBI pe-
QIUBYIOTCA TaKye 3HaYeHMs, Kak TeMOpOBast
XapaKTePUCTHKA 3BYKa, CMBIC/T CKa3aHHOTO.
B HeMeLKMX TEKCTaX MOMTUTUYECKOTrO JVC-
Kypca ynekceMa klingen Bcrpedaercs B 250
TEKCTOBBIX peanusanuax B kopimyce DWDS
B paspernax ,,Politische Reden’, ,,Bundestags-
korpus®. CeMaHTUKO-CHHTAKCHYECKasT TIPO-
HO3MULIVSE C 9TUM IJIATOJIOM BKJIIOYAET CIefy-
IOLIMX YY9ACTHUKOB: klingen B ImpeayuKaTHON
¢dyHKUMM, 00BEKT, TeMIOpalIbHble KBaju-
¢dukaropel. OCOOEHHOCTPIO CEMaHTUKO-
KOTHUTUBHOII MOJe/M ¢ Iaroaom klingen
B IOIMTUYECKUX TEKCTaX SIB/IAETCS peajn-
3alyisi MHTePTEKCTyanIbHO QyHKIuM. Bep-
6anbHOI peanyusanueil MHTEPTEKCTYaTbHO-
CTM MOTYT BBICTYIATb $I3bIKOBbIE CPEJCTBA
PasHbIX BU/IOB BOCIPUATHUS — 3PUTEIBHOTO,
CIIyXOBOTO U pyruX. AHamn3 PakTI4ecKoro
Marepuaaa HarAHO 9TO JeMOHCTPUPYeT.
B 90% TexcToB ¢ nmexcemoir klingen peamu-
3yeTCsl 3HaUeHNUe «VMHTEPIpeTaLis CMbIC/IA
pedYeBoro KOHTEHTa».

ITpsiMoe 3HaueHNe 3BYYaHNUs BCTPeYaeT-
cs1 KpatiHe pefko (MeHee 10%) 1 orpaHNIN-
BAeTCs TeMaTMYeCKUMM paMKaMy (JieHbIH,
BOJIHA), BBIPQKEHHBIMI YCTONYMBBIMU CIIO-
BOCOYETAHUAMIL.

ITpomosniys ¢ nekcemoit klingen B 1o-
JINTUYECKOM AUCKYpCe IpecTaBsieT coboit
YCTOIYMBBIE CUHTAKCUYeCKMe KOHCTPYK-
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1y (CpaBHEHME, KINIINPOBAHHbIE Ppaspi),
YaCTO C HEMKTUYIECKUMM JleKceMaMu (dITo
TaKXKe SIBISIETCS] CPeNCTBOM MHTEPTEKCTY-
a/IbHOCTH).

Takum 06pasoM, aHaIN3 HPAKTUIECKO-
r0 Marepyuana IO3BO/SIET CHENATh BBIBOL,
9TO SI3BIKOBBIE CPEACTBA, IKCIUINIIPYIOLIye
CIyXOBO€ BOCIIPYIITIE OCPENCTBOM I/Iaro-
na klingen, cimyar B NIOMUTUYECKOM JVC-

Kypce CpeicTBOM BepOabHOTO BbIPaXKEeHM
VMHTEPTEKCTYaNbHOCTH.

Iomy4yennble pe3ynbTaTbhl MOTYT JOION-
HUTb YK€ CYLL|eCTBYIOIIME OIMCAHUA CEMAH-
TUKO-KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP CIIyXOBOI'O
BOCIIPUATHUA U CUTYaLMil 3BydaHNs, a TAKXKe
pacIIMpUTh CEMAHTUYECKMI IOTEHIMATI CTIO-
BapHBIX JlePUMHULINI MICCIIEOBAHHbIX JIeKCeM
C yKasaHMeM MOJIMTUIECKOTO TUIIA IUCKYPCa.
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Abstract

Aim. An attempt to systematise various interpretations of “concept” notion in linguoculturology and
cognitive linguistics.

Methodology. The key research method was content analysis. The theoretical and methodological
approaches previously outlined by linguists in this field are analysed. The typology of concepts
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Results. The research concludes that the understanding of concepts as linguistic units differs in the
works of representatives of different linguistic directions. Proposals for revising the existing concept
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views of all the cultures that have existed or will exist on our globe.
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AHHOTayna

Llenb: nonbiTka cuctemaTnaanmm pasnyHbiX TPAKTOBOK MOHATUS «KOHLENT» B JIMHIBOKYJILTYPOJIO-
TN N KOTHUTUBHOW NINHIBUCTUKE.

Mpouenypa u MmeToAbl. Kro4YeBbIM UCCNEA0BATENbCKIUM METOA0M CTaNl KOHTEHT-aHanu3. MposenéH
aHanM3 TeopeTUKO-METOJ0N0MMYECKMX NOAX0A0B, paHee 0003HAYEHHbIX NINHIBUCTAMU B ATOW 06-
nacTu. Takxe YTOYHAETCS TUMONOTUA KOHLENTOB, N3N0XEHHas B paboTax Npe/LlecTBEHHUKOB B CO-
OTHECEHMN C COBPEMEHHBIMU BbI30BAMI U1 TEHAEHLUAMM.

Pesynbtathbl. [10 UTOram nccnefoBaHus cenaH BbIBOA 0 TOM, YTO NOHMMAaHME KOHLIENTOB Kak A3bl-
KOBbIX €AWHUL, PasHWUTCS B paboTax NpPeACTaBWUTENEA pasHbIX NUHIBUCTUYECKUX HaMpaBMeHWil.
CchopmynupoBaHbl NPeAnoXeHns no nepecmMoTpy CYLLECTBYHIOLLEN KnaccudmuKaLumm KOHLENToB Ans
ByayLmx nccnenoBaHui.

TeopeTnyeckas n/unu npakTM4eckas 3Ha4MMOCTb 3aK/1H04AETCH B HEOOXOAUMOCTM CO3[aHNs HOBO
Knaccuukaunm KOHLENToB, Y4TO, B CBOK 04epefb, 06/1er4nno 6bl 3afaqy MakcUManbHO TOYHOTO
OMMCaHKs BCEX A3bIKOBbIX MUPOBO33PEHIIA BCEX KYNbTYP, KOTOPbIE CYLLLECTBOBANMN UNIK BYAYT CYLLie-
CTBOBATb HA HalLeM 3eMHOM LUape.

KnroyeBbie ¢n0Ba: aHINMUACKNIA S3bIK, KYNbTYPONOrns, NUHIBOKYNLTYPONOMAS, NMHIBOKOHLLENTOMO-
rns, KOHLENT, aHITIMACKUIA A3bIK

‘ 2024/N23

Ana yntuposanns:
Cycnos B. 1. Cuctematnsauns onpefeneHuii «IMHrBOKYIbTYPHOrO KOHLENTa» B COBPEMEHHOI
NINHTBUCTUKE: BO3MOXEH N KOHCEHCYC? // Bonpochbl COBpeMEeHHOW NMHrBUCTUKU. 2024, No 3.

C. 102-111. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-3-102-111

Introduction

Since the early 1990s, the word 'concept’
has been actively used in the linguistic litera-
ture. For in this day and age it would be fool-
ish not to pay attention to the more and more
obvious growth of culture as one of the fun-
damental human values. The growing diver-
sity of cultural affiliations around the world
requires scholars to develop certain theoreti-
cal postulates or user-friendly terms. This is
necessary for the simple reason that they
would greatly help to generalise such vast
empirical material, but would not prevent it
from becoming unintentionally diminished.
One such useful tool is the term 'concept'.
However, because of the different approach-
es and methods used in different fields of sci-
ence, it is interpreted in very different ways.
Simultaneously, its methodological possibili-
ties vary because of the different objects of
study and conceptual apparatuses of these
disciplines.

Obviously, this leads to interdisciplinary
studies of the category of concept as such,
given that modern linguists most often ap-
proach human thought through the prism of

relevant evolutionary changes in language.
That is, the concept itself is an 'umbrella term'
or 'collective term' [1, p. 6]. The concept is
at the centre of several scientific disciplines
simultaneously: without a doubt, linguocog-
nitology (or cognitive semantics) in general
and, naturally, linguistics and cultural stud-
ies in particular. However, famous Russian
researchers G. G. Slyshkin and V. I. Karasik
warn us that in modern works such terms as
“linguocultural concept” and “cognitive con-
cept” are often mixed and difficult to distin-
guish from each other. [2, p. 75].

It seems to us, however, that whatever
the nature of the research and whatever the
framework, one very important thing must
be kept in mind. Namely, it seems to us rea-
sonable to first define as clearly and precisely
as possible what is meant by the term “con-
cept”. The scientist is then faced with the task
of understanding in what sense he is going
to use this term - cognitive or linguistic. It
is important to remember that all the previ-
ously described differences between the vari-
ous nuances of this concept, both linguisti-
cally and cognitively, are entirely relative.
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Their relationship can only be described as
being unified in terms of the techniques used
to differentiate the research objects and the
methodologies employed to explain them,
not in terms of the overarching goals of the
transdisciplinary domains of expertise in
which they are situated.

To begin with, let's look at where the word
‘concept’ came from. This term was first used
by medieval philosophers such as P. Abelard,
W. Ockham, John of Salisbury. They had the
following general idea: knowledge and expe-
rience are inseparable matters, and the con-
cept by itself is a kind of universal content
of the latter. Previously, back in Plato's time,
‘knowing’ and ‘experiencing’ were often kept
apart in every possible way. This contradicts
the Platonic idea that the concept is a sepa-
rate general type of idea, and that the concept
is always in a person's mind and is universal
in nature. The proponents of this school of
thought are of the opinion, without of course
falling into the extremes of realism, that con-
cepts are the creation of the mind itself for
no other purpose than its internal use. All of
this, of course, arises in the context of a long
theoretical dispute about the origins of hu-
man existence as such.

The linguocognitive and linguocultural
approaches to understanding the concept
are not mutually exclusive, according to the
famous linguist V. I. Karasik. Obviously, the
term inevitably enters the social and cultural
conceptual sphere, being simultaneously an
intellectual formation in the human mind.
Logically, these two approaches have dia-
metrically opposite vectors in relation to the
individual's personality: “the linguocultural
approach assumes a direction from culture
to individual consciousness, while the linguo-
cognitive approach implies a direction from
individual consciousness to culture itself”. [2,
p. 139].

INTERPRETING THE TERM “CONCEPT”
IN DIFFERENT WAYS
In his 1928 article “The concept and the
word”, S. A. Askoldov-Alekseev was the first
academic to use the term “concept” in its

contemporary sense. It is a type of mental
formation that replaces numerous uniform
objects, activities, and mental functions
throughout the course of human thought
[3]. Let us focus on the three most developed
approaches to interpreting the concept in
contemporary linguistics, which are:

1. Considering a concept as an expression
of a set of dictionary meanings of a word is
proposed by representatives of the linguistic
school (S. A. Askoldov [3], V. V. Kolesov [4],
V. N. Telia [5]).

2. The linguocultural direction is rep-
resented by the works of such scientists
as V.I. Karasik [6], S.G. Vorkachev [1],
G. G. Slyshkin [7], G. V. Tokarev [8] and
others. According to them, concepts are el-
ements of national linguistic culture, which
are directly connected with national values
and national peculiarities of this culture.

3. The culturological direction emphasised
the importance and significance of cultural
notions, as represented by Y. S. Stepanov [9],
N. D. Arutyunova [10; 11], O.D. Vishnya-
kova [12; 13; 14]. These scholars acknowl-
edge the vital significance that concepts play
in the processes of cultural formation at the
same time.

1.1. What is ‘concept’ according
to linguistics?

First of all, there have been a number
of main approaches to the understanding
of concepts from a linguistic point of view.
N. N. Boldyrev first proposed one of these
approaches, albeit in a rather narrow sense: a
concept is a kind of “ideal abstract unit” [15,
p. 23-24]. The so-called mental component,
which plays an important role in the process
of conceptualising a term (concept), is also
taken into account in the second approach.
A concept is described as follows by E. S. Ku-
bryakova and V. Z. Demyankov, the creators
of the Cognitive Dictionary: ‘A concept is
a term that outlines specific components of
mental assets of a person's consciousness, as
well as a framework of information that re-
flects the entirety of a person's experience and
knowledge” [16, p. 6]. This indicates that the
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thought is a component of a larger operat-
ing system, namely consciousness, which
conveys a comprehensive understanding of
the universe through the use of a mental lan-
guage. N. F. Alefirenko also defines the no-
tion of the concept. He asserts that the idea
is nothing more than an internal (cogni-
tive) category, a piece of “cultural memory’,
or a quantity of knowledge [17, p. 17]. The
concept is an intricate, loosely structured
semantic creation with a descriptive, meta-
phorical, valuable quality.

The diversity and, if we can say so, the
non-linearity of the structure of concepts are
pointed out by Z. D. Popova and L. A. Stern-
in. They see a concept as a complex mental
entity that can take on various facets, attrib-
utes, and meanings. In addition, the corre-
sponding attributes or layers of a concept
may not have a linguistic equivalent in the
mother tongue of a person [18, p. 93].

As far as the linguistic approach is con-
cerned, the following can therefore be said.
Given the superpersonal nature of the con-
cept and the plurality of its semantic aspects,
it is undoubtedly productive. However, it is
not without its disadvantages. In the non-
verbal realm of human knowledge, this ap-
proach does not allow the manifestations of
concepts to be fixed and analysed. To fully
grasp a culture of another country, its con-
ceptual volume as a whole, and how and
what people believe regarding other people
and themselves (which includes the world
around them), it is crucial to directly study
what is part of material culture.

1.2. What is ‘concept’ according
to linguoculturology?

Let us therefore proceed on to the sub-
ject of linguoculturology. Modern linguo-
culturology investigates the ways in which
a specific people's culture is expressed and
preserved in their language. The following
is based on Humboldt's theory that language
not only helps and directs people in the cul-
tural world, yet additionally helps to create
it. The focus of cultural linguistics is on how
worldwide ideas that, as we've seen, shape

our conception of the world relate to the em-
pirical information that people acquire dur-
ing their lives (within a given culture).

As a result, the national language per-
spective is reduced to the role of a “lens”
that allows researchers to examine culture
as a whole. To put it another way, linguo-
culturologists look at how a person utilises
a language to develop a culture and how a
language spreads that culture. The range of
ways in which these processes are portrayed
shapes their dynamism.

Language and culture concepts are in-
tricate phenomena. It has elements that are
figurative, intellectual, and judgmental. A
concept is more complex than the literal
meaning of a single word, and it is frequently
communicated through a themed cluster of
words rather than in the concept's name.
Representatives of cognitive linguistics
(A. P. Babushkin, N.N. Boldyrev, E.S. Ku-
bryakova, I. A. Sternin, and others) interpret
a concept as a unit of the human conscious-
ness. The main difference, however, is that
this interpretation indicates the concept's
comprehensive, cumulative nature. In other
words, concepts are a representation of all of
the knowledge that has ever been learned as
well as the outcomes of human action and
how the environment is perceived, and they
are presented as distinct entities, or what are
known as the “specifications” that constitute
understanding.

The cognitive interpretation of the con-
cept is, therefore, first and foremost a particu-
lar primary and concrete picture, which, after
awhile, becomes the process of cognition and
communication activity of the human being.
It is for this reason that the image in his or her
mind gradually rises to new semantic levels.
It progressively takes on new meanings that,
of course, increase the immediate volume of
the concept itself, filling it with new content
to add to those already present. Therefore, by
studying the linguistic means of representing
the concept, it is possible to identify the gen-
eral structure of the latter.

We can see that the term represents some
kind of separate unit of the collective con-
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sciousness, reflected in the objects of the ide-
al or actual worlds. From this point of view,
it can be said that the presence of a concept
within the national memory of the speakers
of a particular language can be detected by
means of a verbally marked substrate that
ensures the storage of acquired knowledge
and its transmission from person to person
through the generations. In this interpreta-
tion, only some concepts have an association
with language, while others are only certain
mental images: diagrams, pictures, charts,
and so on. A concept's semantic complex-
ity turns out to be its discreteness, which
W. James mentioned: “The formation of a
concept as an act of thinking is part of the
general flow of feeling, but concepts exist sepa-
rately, discontinuously in the sense that they
each have a particular significance™.

It should also be noted that a slightly
different definition of the term “concept’,
described as a kind of universal (or basic)
cultural concept that refers to the ideal world
itself, can be found in the works of the Polish
linguist A. Wierzbicka [19]. In this case, the
concept is determined by a set of semantic
structures and is reflected in a person's spe-
cific culturally determined worldview of re-
ality. As a result, one may add that, given a
contemporary standpoint, concepts develop
and work at a level far more profound than
consciousness. For instance, many ways that
conceptions exist as such are discussed in
the writings of V. V. Kolesov. Figurative and
symbolic patterns are among them. Symbols,
in turn, can be embodied in a wide range of
artefacts and cultural phenomena, from the
sacred to the mundane, and can even be the
determinants of their formal attributes [4,
p. 19-20].

Linguoculturalists have been researching
concepts as specialised bearers (units) of cul-
tural information since the 1990s. Concepts
can be expressed linguistically and culturally,
according to research. That brings up a dif-
ferent idea definition. A concept is a multi-

! James, W. Psychology (Ixeitmc V. Ilcuxonorus). In:
RoyalLib.com. URL: https://royallib.com/read/dgey-
ms_uilyam/psihologiya.html#0 (accessed: 10.08.2023).

faceted mental unit, as defined by G. G. Sly-
shkin and V.I. Karasik [20, p.76-77], in
which the dominating value component
occupies the most significant role. Thus, the
assumption that the essence of concepts is a
set of values is highlighted in this definition.
Additionally, the definition of the idea varies
between cultures. In other words, the afore-
mentioned scholars claim that terms are es-
sentially a type of cognitive projection of the
global (world) cultural background that each
individual possesses.

We believe that the interpretation of the
concept by V. I Karasik is worthy of the
reader's attention. In his opinion, the con-
cept in the cultural sense is a multidimen-
sional, culturally significant, as well as socio-
psychological semantic formation, which is
part of the collective consciousness. In cer-
tain linguistic forms, it can also be delimited.
V. I Karasik highlights three important areas
in which the concept can be measured: the
figurative, the conceptual and the value.

o Concept: figurative side. These are mere-
ly the characteristics of sight, sound, smell
and taste of objects, phenomena and events
which are reflected in our memories. In
other words, in the process of exploring the
world around us, this is what we can experi-
ence.

o Concept: the conceptual side. This refers
to its fixation in language, i.e. its description,
its definition and its comparison with other
concepts that can be grouped together. Its
most important quality is a peculiar multidi-
mensionality and the inclusion of such group
concepts in the system of human experience.

o Concept: value side. In other words, the
relative need for, and importance of, an intel-
lectual entity, both for the individual in gen-
eral and for the collective in particular [20,
p. 76-77].

In this way, we can assume that concepts
actas a kind of building material, as a form of
cultural genes that support its transpersonal
nature. To put it another way, concepts serve
as both a byproduct of the development of
culture and a means of preserving its values.
It is thus the guarantor of the linguistic and
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socio-cultural identity of each member of
a particular nation. It is possible to say that
the concept sphere is interpreting and, above
all, unifying the activities of people in a par-
ticular cultural and linguistic sphere. It ena-
bles researchers to speak of something more
translucent and elusive, such as the soul of
nation, as manifested in intercultural com-
munication.

According to S. G. Vorkachev, concept
can be defined as ‘an entity of collective
knowledge/awareness (referring to the highest
spiritual values), which has linguistic expres-
sion and is ethnically and culturally specific”
[1, p. 6]. In his work, the author states that
such mental formation as a concept can be
correlated to the plan of expressing the lex-
ico-semantic paradigm. In other words, the
whole of the heterogeneous means of de-
scribing them in language, i.e. lexis, phrase-
ology and aphorisms. In this interpretation,
the concept has, from a linguistic and cultur-
al perspective, a rather complex multilayered
structure that includes qualitatively different
semantic components, namely linguistic,
pictorial, evaluative, behavioral, etc.

1.3. What is ‘concept’ according
to culturology?

According to Yu.S. Stepanov, the con-
cept has extralinguistic information and is
itself a micromodel of culture [9, p. 42-67].
The use of concepts is somehow conditioned
in all carriers of a particular culture. How-
ever, there are some circumstances where
you can directly affect the latter. According
to Y. S. Stepanov's writings, it is much sim-
pler to comprehend the distinctiveness of
each culture when viewed through a certain
set of conceptual lenses. Several “tiers” of the
cultural word make this possible:

1) the predominant feature;

2)a couple of “passive” traits that are
“historical” and no longer relevant;

3) an internal shape that is fixed in an
outward, linguistic form.

On the basis of the analyzed material de-
voted to the study of notions from a cultural
perspective, we can firmly state that the no-

tion of “concept” in the works of cultural sci-
entists is considerably extended. It was born
from practical philosophy, from an interac-
tion of national traditions, life experiences,
religions, value systems and, naturally, ide-
ologies [9]. The concepts form ‘a kind of cul-
tural layer that mediates between the human
being and the world”.

For example, the concept of “National
Identity” which can be considered as one
of the most ‘powerful’ in the human sub-
consciousness. In the video published in the
New York Times “National Identity is made
up’’, the author claims that every country is
battling for a shared past and future. Even
though, “it may not be real, but that's irrel-
evant”. The idea that being citizen of particu-
lar country (in our case — an American) is
all about having a long ethnic, religious and
language history. The question immediately
arises: what is a country? Which identity
should be important? That conflict is defin-
ing a great deal of the globe right now. And
it's getting worse.

“American” is a group identity, just like
any other. Identifying as a member of a
group is not inherently harmful. It's normal
and healthy in many aspects. Individuals
who live in communities, either as neigh-
bourhood residents or as a nation, want defi-
nition. When the well-being of the in-group
is only possible at the price of the welfare of
the out-group, identification takes on omi-
nous and destructive connotations. You can
see that in the reaction of the European Un-
ion. “We've got our country back.” You can
see that, for instance, in how Donald Trump
launched his campaign. “If we have a coun-
try, we have to have borders. We have borders,
we have to have laws. We either have a coun-
try or we don't, and it's that simple.”

It is getting more and more evident that
creating a global community based on com-
mon ideals necessitates the creation of a new
myth. However, it can only be effective if it

! Fisher, M., Keller, J., Ryan, M. & O’Neill S. National
Identity is made up. In: The New York Times. URL:
https://www.nytimes.com/video/world/10000000
5660651/national-identity.html (accessed: 10.08.2023).
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appears just as strong as the previous one
[21].

In conclusion, it is worth noting that the
use of the term ‘concept’ in the cultural sci-
ences provides linguists, including ourselves,
with a very important opportunity. This is
that we can consider the social and cultural
space as something integral, multilayered;
as a constantly changing dynamic system in
which the static fixation of things gives way
to the movement of the frequency of appear-
ances of different kinds of ideas, namely -
concepts.

2. THE FUTURE OF THE NOTION
OF “CONCEPT”: WILL THERE BE
A CONSENSUS HOW TO DEFINE IT?

This brings us to the most important part
of this article. What is the main feature of the
linguocultural concept? The answer, it seems
to us, lies directly in how it's verbalised and
how it's linguistically represented. This can
be found in the definition of the concept as a
linguocultural concept. The typology of con-
cepts is currently one of the most controver-
sial issues in linguoculturology. In accord-
ance with the results of the analysis, there is
usually a classification of concepts into the
following schemes

- structural-semantic
logical);

- discursive (colloquial/writing/academic);

- sociological (ethnic/individual/group).

When we talk about linguocultural ap-
proaches to the classification of concepts, we
would like to highlight one of the most im-
portant from a methodological point of view.
This is the so-called distinction of “universal
concepts”, which exist in different manifesta-
tions in each ethnoculture [22]. In particu-
lar, we are talking about epistemological and
axiological categories as well as the so-called
“idio-ethnic concepts”, which are unique to a
particular culture. Hence, as G. G. Slyshkin
points out [7, p. 61], the theory of linguocul-
tural concepts itself, presented as a set of ref-
erences to various concepts, in our opinion,
gives almost unlimited possibilities for the
construction of absolutely new ideas about

(lexical/phraseo-

communication. Thus, within the framework
of the conceptual approach, a given unit (we
will call this ‘communicative competence”)
should be considered as an organic combina-
tion of both the ability to select cultural units
(concepts) and the best impact one wants to
have on the receiver. In addition to all of the
above, it seems to us that it is also necessary
to find those very linguistic means that allow
these cultural units to be expressed in an ap-
propriate way [23; 24].

Concepts therefore convey the very es-
sence of culture, including its main meanings
and values. It is thanks to these that the phe-
nomenon of cultural identity itself is guar-
anteed. Furthermore, if a person possesses
knowledge of all of the aforementioned, this
contributes to intercultural communication,
which, in our opinion, can only be welcome.

Conclusion

In light of the question of interpretations
and qualities of the concept, the following
conclusions might be made:

First, the 'linguocultural concept' can be
considered as one of the most important
notions in linguoculturology and linguo-
conceptology respectfully. For the moment,
however, we think that a concept should be
regarded as a specific intellectual construct,
defined in the language of the nation con-
cerned, with varying degrees of ethnose-
mantic specificity.

Second, we have discovered a relatively
erroneous collection of “semiotic concepts”
among all language concepts, to which
names representing sign relations are sup-
posed to match. The names of terms as they
are employed in language fall under a catego-
ry of sign systems, defining the connections
among sounds and meanings.

Third, there is currently a fairly large
number of interpretations of the “concept”
that differ from each other on certain levels:
psychological, cognitive, cultural, etc. That
is to say, there is a deliberate fragmentation
of the concept as a comprehensive construct
into smaller, less comprehensive areas of
knowledge by separating it from the whole.
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A reasonable question arises: what if, instead
of fragmentation, we were to attempt to char-
acterise the concept as fully and accurately as
possible in some kind of harmonious unity?

Ergo, all the above notions of 'concept’
should not be considered in isolation, not as
contradictory but, on the contrary, as com-
plementary! (E Pluribus Unum) This would
facilitate the task of describing as accurately

as possible every linguistic worldview of eve-
ry culture that has existed or will exist on our
globe. However, since it is necessary to dis-
tinguish the gradation of concept attributes
from the most important to the least impor-
tant, this very classification (scale of values)
still needs to be developed. However, this is
a topic for future research and is beyond the
scope of this article.
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